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Landskjálfta-ljóð.  ^. 

Eftir 
Valdimar    Briem. 

Tólf  kvæöi,  er  lúta  aB  jarBskjálftanum  1896. 


"^ÍMkLs"'""  ^^^^'"^  ^^^'  ^^^'^'  ^^  ^'•^'ða  amiðirnir  til 

Sálm.  127,  1. 

Ég  þurfti'  aB  byggja  mér  bæ  á  ný, 
sá  bær  skyldi  lengi  standa; 
þar  nýtt  og  gott  skyldi  efniB  í 
og  öU  skyldu  húsin  björt  og  hlý; 
þaB  alt  átti  vel  aB  vanda. 

Já,  þaB  þarf  vel  aB  vanda, 

sem  vel  og  lengi'  á  aB  standa. 

þaB  hús  átti'  aB  reisa'  á  háum  staB 
und  hlföunum  fagurgrænum. 
HiB  bezta  grjót  dró  ég  óspart  aB 
og  einnig  hinn  bezta  viB  í  );aB; 


>a6  búandi  skyldi'  í  bænum. 
Já,  þaB  þarf  vel  a6  vanda, 
sem  vel  og  lengi'  á  aB  standa. 

OfT  verkafólk  kom  úr  allri  átt, 
sem  allra  bezt  var  aö  finna. 
Og  veggirnir  risu  breiBir  brátt 
og  bráBIega  komst  á  þakiB  hátt. 
því  Ijómandi  vel  gekk  vinna. 

Já,  >aB  þarf  vel  aB  vanda. 

sem  vel  og  lengi'  á  aB  standa. 

HiB  innra  var  fágaB  alt  sem  varB, 

þaB  ásjálegt  veta  skyldi; 

þar  sjá  skyldi  fagran  sveitagarB, 

þótt  sæi'  ég  ei  af  >ví  beinan  arB, 

ég  alt  saman  vanda  vildi. 

Já,  þaB  þarf  vel  aB  vanda, 
sem  vel  og  lengi'  á  aB  standa. 

Ef  einhverstaBar  sá  einhvern  blett, 
þá  ÓBara'  aB  því  var  fundiB; 
ef  alstaBar  var  ei  alveg  rétt, 
þá  út  á  þaB  var  sem  fljótast  sett, 
og  brátt  var  aB  bótum  undiB. 
Já,  þaB  þarf  vel  aB  vanda, 
sem  vel  og  lengi'  á  aB  standa. 

Og  bærinn  stóB  þar  und  brekku  hýr  . 
og  brosti  gegn  vegfaranda. 
AB  utan  var  hann  og  innan  nýr, 
hann  orBinn  reyndar  var  nokkuB  dýr; 


en  honum  var  hugaÖ  aö  standa. 
Já,  þaö  þarf  vel  að  vanda, 
sem  vel  og  lensfi'  á  a6  standa. 

Ef  drottinn  byggir  ei  húsin  há, 

þaB  hjálpar  ei  þau  aB  vanda. 

í  fyrstu  hríB,  er  þeim  hrynur  á, 

þau  hrynja  niBur  sem  slegin  strá, 

ef  guB  vill  þeim  láta  granda. 

Hann  þarf  ei  annaB  en  anda    -^" 
eBa'  einum  fingri'  aB  banda, 

Hvort  bygBi  guB  þá  ei  hósin  hér? 
Jú,  hann  þau  sannlega  bygBi. 
Hann  lengi  hélt  þeim  í  hendi  s^r, 
en  hann  vildi  Ifka  sýna  mér, 
hvaB  mannlegur  máttur  dygBi. 

Fyrst  veik  reynast  verk  guBs  handa. 

þá  vor  munu  trauBla  standa. 

Ef  hér  ég  byggi  mér  hús  á  x\<t. 
þaB  hálfu  skal  betur  vanda 
En  tálvon  er  þaB  aB  treysta  þvf, 
þó  traustum  búum  vér  húsum  í, 
aB  þau  muni  stöBug  standa. 

Alt  rétt  er  aB  reyna  aB  vanda;  — 
guB  ræBur,  hvort  þaB  mun  standa. 


./ 


4 

n. 

í^úk.  II,  17. 

I)aö  pott  er  veöur  og  létt  er  loft 
"g  lygnt  er  á  djúpum  sæ. 
þó  æöir  um'  landiö  stormur  stór 
og  strí6  er  í  sveit  og  bæ. 

A  fjöllunum  uppi'  er  ógnar-kyrö 
og  einmanalegt  og  hljótt. 
I  bygBinni  ^engur  á  byltingum; 
menn  berjast  þar  dag  og  nótt. 

í  dauðra  bústööum  djóp  er  þögn^ 
þeir  dánu  þar  hvíla'  í  ró. 
En  þeir,  sem  hfa,  þeir  láta  eins 
og  lööur  á  æstum  sjó. 

A  árunum  þannig  eitt  sinn  gekk, 
>a6  andaöi  flest  svo  milt. 
Hjá  fólkinu  samt  var  þys  og  þras 
og  þjóöin  var  oröin  trylt. 

þá  aldinn  >ulur  í  stólinn  steig 
og  sterklega  brýndi  raust; 
hann  vandaöi  hátt  um  hneyksli  |7aö 
um  héraöiö  alt  sem  braust. 

Hann  mintist  á  oröin  meistarans, 
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unleggj- 
17. 
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sem  margsinnis  hafa  rtetst, 
og  eigi  sízt  á  hans  eigin  borg. 
er  yfir  gekk  hörmung  stœrst.  * 

MHvert  ríki  sjálfu  sér  sundur)>ykf'— - 
hann  sagCi  þaö  snialt  n^  hát*  _ 


snjalt  og  hátt  — 
í  au6n  og  hvei 
mun  hrapa  til  grunna  brátt.  •• 


..mun  leggjast  í  auön  og  hvert  eitt  hús 


En  eigi  sintu  menn  orOum  þeim.  ' 
og  áfram  því  sama  gekk. 
l>eir  hugöu  þaö  vera  hégómamál 
aö  hlýBa  þeim  gamla  rekk. 

Þá  drottinn  sjálfur  f  tauma  tók. 
þaB  titraCi  fótskör  hans. 
þá  lægBi  deilur  og  hægBi  hríB. 
þa6  hljóBnaöi'  um  bygBir  lands. 

þar  hvert  yfir  annaB  húsiB  féll 
og  hrundí  sem  fyrr  var  spáB. 
En  landiB  ei  drottinn  lagBi'  f  auBn 
hann  líknaBi  því  af  náB. 

Ó,  líknaBu,  drottinn,  landi'  og  þjóB 
og  lækkaBu  jarBar-rót; 
en  stiltu  þó  einkum  stórminn  þann 
sem  stríBur  er  þér  á  mót. 


III. 

Þessa%in6ttu?e7ð?rWt>ín^af  |2?reSU??^'"^^'°«'' ^ 

Lúk.  l'a,  18.— 20. 

Sæll  var  sumardagur, 

sólin  blessuð  skein; 

gylti  geislinn  fagur 

grund  og  bylgjurein. 

Hægt  í  vestri  sólin  seig. 

Senn  var  komiö  sólarlag, 

samt  var  fólk  á  teig. 

Uti'  á  grænni  grundu 

glatt  á  hjalla  var. 

Flestir  allvel  undu 

iöju  heyskapar. 

Hey  var  þurkaö  þennan  dag; 

fiestir  gátu  flutt  sitt  heim 

fyrir  sólarlag. 

Sætiö  sat  í  rööum 
sumum  bændum  hjá. 
Hátt  var  líka'  í  hlöðum 
heyie  oröiö  þá. 
Bundu  menn  og  báru  heim; 
hækkaBi  viö  hverja  ferö 
heyaflinn  í  þeim. 

Mikinn  foröa  færöi 
flestum  dagur  sá. 


r  tygffja 
aa:  Pá 
g  nú,  et 
Kingi,  á 

-20. 


Ei  á  barlóm  bæröi 
búandmönnum  hjá. 
Sumir  hugeu  sitt  viö  starf: 
Heyskapur  ef  hepnast  svo, 
hlö8ur  stækka  þarf. 

Sólin  rann  í  sæinn, 
syrta  fór  a6  nótt; 
út  menn  entu  daginn, 
alt  varö  kyrt  og  rótt. 
Gengu  menn  til  húsa  heim. 
Hestum  var  í  haga  slept, 
hvíldar  mál  var  þeim. 

Gott  til  hvfldar  hugöu 

hahr  lúnir  þá; 

aö  sér  neitt  ei  ug8u, 

alt  var  kyrt  a8  sjá; 

kyrt  var  loft  og  kyrr  var  nótt. 

Hví  þá  skyldi  öllum  ei 

einnig  ver8a  rótt.? 


Sumir  tóku  sæti, 
settust  fljótt  vi6  skamt. 
Enn  á  farsldsfæti 
fólk  var  allmargt  samt. 
..Hvíl  þig  aftur,  et  og  drekk 
margur  kva8  vi8  sjálfan  sig, 
svo  til  hvílu  gekk. 


( ( 


Sumir  fóru  a8  sofa. 


8 

,     svefninn  lukti  brá; 
gleymdu  gu6  a6  lofa 
gumar  sumir  þá. 
Hvaö  þá  muni  hafa  dreymt, 
>a6  er  ekki  unt  a6  tjá; 
efiaust  \?a.G  er  gleymt. 

Blessu6  börnin  smáu 
byi-gt  sig  höf6u  rótt; 
sætt  á  svæfJi  lágu, 
sögöu:  Gó8a  nótt! 
voru  fljót  a6  festa  blund. 
Dreymdi  þau  um  líf  og  leik 
Ijúfa  næturstund 

Sveita-sumardagur 
svo  til  enda  lei6. 
Enn  var  heiUa-hagur, 
huli6  var  hva6  bei8. 
Enn  var  lífsins  gengi  glatt. 
,,Ei  er  nótt  til  enda  trygg*\ 
.   or6tak  þa6  er  satt, 

Alt  í  einu  dundi 
ofsahvinur  snar. 
Hristist  alt  og  hrundi, 
hva6  sem  fyrir  var. 
Alt  í  eina  bendu  braust; 
alt  í  svipan  ofan  rei6, 
er  mern  hug6u  traust. 

Gangur  ný-umgenginn 

grafinnláírúst; 

undir  var8  þó  enginn 

ógurlegri  þúst; 

undan  komust  allir  menn, 


. 


I^ 


..Hollursá,  sem  hlífir.er, 
hér  þaö  reyndist  enn. 


IV. 

,. Alt  fjallið  skaif  mjög.'*    2.  Mós.  19, 18. 

"í?cí"íll''l?l^*í?l'l'*^'**^  ^«í  fjallanna  grundvðUur  nötraði 
og  hræröist,  því  ha«n  reiadist."  Sáhn.  18,  7 (2.  Sam  á 8) 

„Jörðinskalfogbjðrginklofnuðu."    Matt.  27,  51. 

Heyröust  brestir  og  brak, 

heyröist  buldrandi  gnýr 

eins  og  brimhljóö  viö  klettótta  strönd 

eöa  fallandi  foss 

e6a  feiknarlegt  rok  j 

eöa  fellibyls  æöi'  yfir  lönd. 

Skalf  þá  storðin  sem  strá, 

brustu  stóreflis-björg 

og  sér  steyptu'  yfir  sléttleadin  bleik. 

réJlu  husin  í  hrönn 

sem  í  hvassviöri  lauf, 

og  þau  hrundu  sem  spilaborg  veik. 

þaö  var  niömyrkt  af  nótt, 

svo  aö  nokkur  ei  sá, 

hvernig  nötraöi'  og  titraöi  fold. 

Nóttm  byrgði  þau  býsn 

sem  hún  blygöaöist  sín, 

og  hún  blæju  dró  svarta'  yfir  mold. 

þá  skein  glampandi  glóö 

ems  og  glæringar  elds; 

þaö  var  gneistaflug  björgunum  ár; 

og  };a6  hrundi  svo  hratt 

eins  og  haglélja-rót 


eCa  hvolfdíst  úr  irtféjr.. 
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AUir  vöknuöu  viö, 

er  sá  vo6i  skall  á, 

er  sér  værtS  höfðu  tekiö  oít  ró 

Flýttu  allir  sér  út,  — 

út  í  aldimma  nótt, 

hvergi  óhulta  vissu  sig  þó: 

Hvaöa  ógn  gengur  á? 
vissi  enginn  þaö  fyrst, 
sig  menn  áttuöu'  ei  þegar  í  staö. 
, ,  Er  þaö  dagurinn  dóms, 
sem  nú  dottinn  er  á? 
,  Reiöur  drottinn  er  nú,  eöa  hvaö?" 

Kveöa  klukkurnar  vi6 

sem  þœr  kalli  til  dóms. 

Er  hann  kominn  þá,  dagurinn  sá? 

Nei,  þaö  hægist  um  hark, 

nú  þaö  hljó6nar  um  stund. 

Ætli  hræringin  liöin  sé  frá? 

Nei,  þaö  ókyrö  er  enn; — 

er  þa6  ókyr6  í  jör6? 

e6a  er  þa6  í  hjartanu'  á  mér? 

Titrar  hau6ur  og  hold 

sérhvqrt  hjartaslag  vi6, 

>ví  þa6  hvorttveggja  samskonar  er. 

Er  þá  rei6i  guös  rétt 

eigi  rokin  af  enn? 

e6a  ræö  ég  ei  gátuna  þá? 

Nei,  ég  ræ6  ei  þá  rún, 

sem  oss  rist  er  um  þa6, 

er  hinn  réttvísi  leggur  oss  á? 

Hristist  feiknar-stórt  fjal 
meöur  ferlegum  gný, 


). 


aö. 


'aö?'« 
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þegar  foröum  hann  lögmáliö  eaf 

Emnig  bifuöust  björg 

og  þaubrustu  sem  gler, 

þegar  blóöiB  rann  krossinum  af. 

þegar  hauöur  og  haf 

tekur  haröastan  kipp 

og  þa6  hrynur,  þá  minnumst  vér  á 

hvernig  gnötraöi  grund, 

þegar  gu5s  sonur  lést, 

og  aö  grafirnar  opnuöust  þá. 


isá.?. 


r  er. 


i,Abrabam  íór  snemma  A.  fiafiii.  i>« 

OK  horfði  til  Sódóma  og  GómoSa  o?  «ri,5f*I..**'"°*"'' 
knng  og  sá  sig  um."    1.  MÓ87l9,  27.  28      ^®'^*^"^  "«» 


■■-"^■— — Xstt^^^^^^^^ 


a  helgum  stað,  sem  íj. 
24,  15  (sbr.  Dan.  9,  27). 


•'?S? oÆífð\fu^^^^^^  t"^-,-  í  SUðam  féll 

sem  í^erúsalem  búa?-    Lúk  iS.  4.       ^®^""  ®»  »"»'^  **'>. 

Fagurt  er  á  morgnana'  aö  líta  yfir  láö 

^uum  bhkar  ddggm  í  grænum  haga  tært 
glitrar  alt  svo  fagurt  og  hreint  0^^^^. 

þaö  var  þó  einn  morgun,  aö  sólina'  ekki  sá 
svortum  mekki  hulin  var  Ijóssins  festing  blá- 
svartirkomuflókarísóIargeislastaB,     ^       ' 
síöan  komu  hryöjur,  er  bættu  lítt  um  >a8. 

Lindin,  sú  er  speglaöi  Iofti6  tær  og  blá 
liöaöist  í  hlykkjum  svo  föl  og  ösku|rá 


h  > 

,    Úr  dauöa-hafi  jaröar  vall  aurgrár  eöju-leir 
og  orönar  voru  grundir  sem  dýjaflesja  raeýr. 

Grátlegt  var  aö  líta'  yfir  grænar  hlíöar  þá      '  ' 
gnu  breiðar  sprungur  á  mót  oss  til  og  frá 
Fagrar  höföu  brekkur  á  brjóstiB  fengiö  sár 
björg  þar  víöa  lágu  sem  höfug  stirðnu6  tár.' 

Ömurlegt  aö  horfa  þá  bygt  var  yfir  ból, 
bænnn.  sá  er  nýlega  hýrt  skein  móti  sól, 
allur  lá  í  rustum  sem  róstugt  moIdarfla& 
reisulegu  húsin  voru  jarBföII  nú  í  dag. 

ÖUa  };ví,  sem  fyrr  meir  í  rö6  og  reglu  var 
rótaB  hafBi  nóttin  og  fleygt  því  hér  og  þar'- 
margt  J^r  eftir  slaginn  á  tjá  og  tundri  lá   ' 
U'  -íT  frá  í  valnum,  sem  kannaBur  var  þá. 

VíBa  hafBi  orrusta  veriB  þessa  nótt 
víg§töBvarnar  margar  og  stríB  af  káppi  sótt. 
Valkostunum  hlaBiB  sást  út  um  alla  byffB 
eyBmgar  og  rústa  sá  marga  viBurstygB,    ' 

Sannlega  þó  alls  engin  Sódóma  var  hér: 
Sflóams  hér  turninn  aB  nýju  fallinn  er. 
Ekki  fyrir  þaB  samt,  aB  engin  væri  sekt.  — 
Undarlegt  ér  ráB  guBs,  en  harBIa  merkilegt. 

Eigin  syni  kærum  ei  hlífBi  drottinn  hár, 
hann  þótt  væri  saklaus,  þá  leiB  hann  dauBans  fár 
Eigm  husum  sínum  guB  eigi  þyrmdi  nú, 
ems  á  þeim  og  dundi  hin  mikla  hryBjan  sú. 

Drottins  húsiB  mæta,  sem  stóB  á  helgum  stað, 
stóB  aB  V  su  uppi,  en  rokna  högg  fékk  þaB. 
BæBi  kvold  og  morgun  af  sjálfsdáBum  þar  söng 
songinn  yfir  valnum  hin  helga  líkaböng. 


eöju-leir, 
esja  raeyr. 

líöar  þá, 
il  og  frá. 
sngiö  sár, 
5nu6  tár. 

rból, 
>ti  sól, 
irflag, 
ag- 

rlu  var, 
ogþar; 
drilá 
i^ar  þá. 


ppi  sótt. 
bygö,   - 


hér; 
er. 

ekt 

erkilegt. 

hár, 

dauöans  íár 
nú, 
jan  sú. 

íum  staö, 

kþaö. 

a  þar  söng 

ng. 


u 


VI 

..Fjöllin  bu.trunnufyi.irdiot«i.-    Dóm  5  6 

Tekurdansmn  tilá  ný- 

tröllaslagur  aftur. 

þaö  er  jötnum  enn  þá  í 

ogurlegur  kraftur. 
1  indarnir  hoppa,  á  hlaupum  eru  fiöll 
I^ansa  fyrir  drotni  hin  t.Vulegu  trölf 

punar  hátt  í  hellunum, 
hristast  allar  grundir. 

Skelfingerafskellunum: 

skruggan  tekur  undir. 
1  indarnir  hoppa,  á  hlaupum  eru  fiöJI 
Dansafyrirdrotnihintí^ulegutrör 

Þaöeraltáfleygiför, 

íjor  er  enn  í  landi. 

Þetta  mikla  feikna-fjör 

hnnst  oss  óþolandi. 
1  indarnir  hoppa,  á  hlaupum  eru  fjöll 
Dansa  fyrir  drotni  hin  tígulegu  ?röll 

Mikiö  gengur  alt  af  á, 
illa  hersing  lætnr. 

S/gur  ekki  svefn  á  brá 

sumum  allar  nætur. 
1  indarnir  hoppa,  á  hlaupum  eru  f iöll 
I^ansa  fynr  drotni  hin  tíUgu  ?röí 

Heyriö,  jötnar,  hættiö  vi6 
heljar-tröllaslaginn, 
þetta  sífelt  surg  og  i6 
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sumarlangan  daginn. 
Tindamir  hoppa,  á  hlaupum  eru  fjöU. 
Dansa  fyrir.  drotni  hin  tígulegu  tröll. 

Fer  aö  grána  gamaniö, 

glettur  veröa  ramar. 

Hrikaleikinn  hættiC  viö, 

hann  ei  leikííJ  framar. 
Tindarnir  hoppr.,  á  hlaupum  eru  f  jöll. 
Dansa  fyrir  drotni  hin  tígulegu  tröll. 

Be^t  er  aö  hætta  hverjum  leik 

hæst  á  me6an  gengur. 

Gamla  móöir  veröur  veik, 

yari  }?etta  lengur. 
Hægiö  á  dansihum,  hamrar,  björg  ogfjöll 
Flýiö  fyrir  drotni,  þér,  forneskjuleg  tröU.' 


vn. 

Sjá,  litli  fughnn  lyftir  sér 

í  loftiö  fagurblátt. 

Hann  syngur  Ijúft  meö  Ijóssins  her 

og  lofar  gu6  Sinn  dátt. 

Hin  frjálsa,  glaöa  fugla-hjÖr6 
nú  flögrar  vítt  um  geim. 
Vér,  fjötraöir  svo  fast  viö  jör6, 
ei  fylgja  megum  JTeim. 

Hinn  Iéttfi6ra6i  loftsins  her 
sér  leikur  til  og  frá. 
En  skelka6ir  ei  vitum  vér, 
hvert  vo6ann  flýja  má. 


lilju- 


Og  liljugrösin  Ijúf  og  smá     ' 
í  lautu  hvíla  rótt; 
þau  tifa'  og  sveigjast  til  og  frá. 
en  taka  sig  þó  fljótt. 

þótt  rambi  fjöll  og  rí6i'  á  slig 
ogrymji  björgum  í, 
þá  blómin  a6  eins  beygja  sig 
og  brosa'  aö  öllu  þvf.  _ 

En  hvernig  stendur  á  því,  a8     ^ 
paö  alt  er  laust  viö  fár.' 
Er.maöurinn  ei  meiri'  en  blaö 
og  meiri'  en  fuglinn  smár.!» 

Ei  jar6arinnar  björtu  blóm 
né  blí6ur  loftsins  her 
sér  hafa  baka6  haröan  dóm, 
pa6.höfum  aftur  vér. 

Er  refsidómurdrottins  þá 
þaö  dau6ans  þunga  bann.' 
A  gu6  þá  sök  því  öllu  á, 
en  ekki  náttúran.? 

Af  hennar  völdum  vo6i'  er  sá 
^ö  veit  hvert  barni6  smátt. 
En  hana,  sem  rá6  á  öllu  á, 
á  einnig  hennar  mátt. 

þa6  leikur  alt  í  hendi  hans 

og  hans  þaö  bending  er, 

já,  bending  til  hins  breyska  manns 

sem  bezt  a6  gá  a6  sér. 

En  ástin  hans  er  ávalt  hlý 


vi6  alla  sína  hjört'. 
þeir  litlu  fúglar  lýsa  því 
og  litfríö  blóm  á  jörtJ. 

Hann  fugk  loftsins  fæöir  enn 
og  fóstrar  blómin  smá; 
hvort  annast  hann  þá  eins  ei  menn, 
þótt  oft  hann  tyfti  þá? 

Hiö  sterka'  er  veikt,  hiö  veika'  er  sterkt, 

alt  vilja  guös  er  háö; 

í  augum  hans  þaö  alt  er  merkt 

og  alt  hans  fali6  ná6. 


VIII. 

„Uafar  hafa  holur  oaf  fuarlar  hiinins  skýli,  on  mannsins 
flonur  hefur  hvergi  höfði  sinu  að  ad  halla."  Matt.  8.  20 
(Lúk.  9,  58). 

„Ef  vér  höfuin  fœðu  og  skýli,  þi  látum  osh  nœgja." 

1.  Tim.  6,  8. 

Oft  er  lífiö  allþungt  stríö, 
ægilegt  aö  reyna. 
þetta  sýnir  þessi  tíö; 
þó  skal  ekki  kveina. 

,    Hafa  refar  hæli'  og  skjól, 
himins  fuglar  skýli ; 
eigum  vér  nú  ekkert  ból, 
öll  eru  roíin  býli. 

Vor  ler  níöur  brotin  borg, 
burt-er  flúiö  mengi, 
þó  skal  ekki  sút  né  sorg 
sigra  hrausta  drengi. 


1 


•• 


isins 
8,20 
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Oft  hefur  drottins  ísrael 
undan  plágum  flúiö, 
framar  vonum  farnast  vel, 
fólk  í  tjöldum  búi6. 

Kvar  nú  skulu  hér  í  kvöld 
herbúöirnar  standa? 
Hér  er  vöUur.     Hvar  eru  tjöld.> 
Hás  ei  þarf  aö  vanda. 

Átti  hvergi  hvfldarstaB  ^ 

herrann  aö  aB  snúa. 
Vandara'  oss  er  varla  þaB, 
vér  hvar  skulum  búa. 

Nú  ei  tíB  aB  æBrast  er, 
æriB  fátt  þó  höfum; 
sleppa'  aö  sinni  verBum  vér 
vanans  gömlu  kröfum. 

þarna'  er  dúkur,  þarna'  er  fjöl, 
þarna'  er  allgóB  spýta. 
Ef  ei  gefst  á  öBru  völ, 
er  þaB  gott  aB  nýta. 

Sannarlega  segja  má 
sé  þaB  lakur  skúti, 
aB  ei  hann,  ^A  harBnar  á, 
hollari  sé  en  úti. 

Hægt  er  aB  sleppa  háska  úr, 
hrynji  skálinn  niBur. 
Verra'  er,  á  ef  skellur  skúr, 
skammur  þá  er  friBur. 

Ef  í  búB  ei  unum  vér 
eBa  vera  |?Qrum,  ^ 


+ 


fagur  salur  hvelfist  hér 
hf'Cöuin  yfir  vorum. 

Ei  er  hætt  aö  hrynji  sá, 
hann  mun  traustur  standa. 
Ef  hann  hrynur,  —  eigi  þá 
íbúö  þarf  aB  vanda. 

Ei  er  búB  sú  þröng  né  þungt 
þaraB  draga  anda; 
feikn  T-rúm  er,  ferskt  og  ungt 
finst  oss  loft  aB  vanda. 


Mjög  er  f^gur  salur  sá, 
silkitjöldum  skrýddur; 
grænn  er  dúkur  gólfi  á, 
glitvef  dýrum  prýddur. 

Hvelfist  yfir  hvelfing  blá, 
hvelfdum  undir  boga 
Ijósahjálmi  háum  á 
hundraB  smáblys  loga. 

Geymsíurúm  má  nota'  í  nauB, 
nóg  er  rúmgott  inni; 
svo  á  mikinn  enginn  auB, 
aB  þar  rúm  ei  finni.  — 

Kveikja  þarf  upp  úti  eld 
eftir  vosbúB  stranga; 
ef  hann  rignir  ekki'  í  kveld, 
ai>  '^l  JTaB  mun  ganga.  — 


ef  f'V'C'  a^ 


'Si.  pó  úti  er 
'ilur  len^. 


t 


1  ,i\«5,  ^ 


lí) 

Karlmannlegt  og  kalt  er  hér 
knáa  fyrir  drengi. 

Vcik  er  sumum  heilsan  hjá. 
Hv,u  mun  þetta  lenda? 
Gu6  mun  sjálfur  í,'eyma  þá, 
Kefa  sælan  enda. 

þó  aö  fari  haust  í  hönd, 
hvergi  kvíöum  vetri. 
GuB  mun  efnin  greiBa  vönd, 
gefa  tíöir  betri. 

Enginn  veit,  nær  alt  er  nóg, 
aö  því  skyldum  hyggja. 
Bezt  er  aB  hafa'  í  hjarta  ró, 
hana'  á  drotni  byggja. 

Annast  guB  sinn  ísrael, 
eftir  voBagrandiB 
hann  oss  leiBir  heila  vel 
heim  í  góBa  landiB. 


IX. 

Sálm.  60,  1.  2. 

Heyrist  voöi'  úr  átium  öllum, 
undir  tekur  hátt  í  fjöUum. 
Dynur  hlíB  og  duna  grundir, 
djúpt  í  jörBu  tekur  undir. 
Hjörtun  einnig  anza  byr 


^ 
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Alt  aí  heyrist  undir  dynja, 
öönihverju  björgin  hrynja. 
þessar  niiklu  þungu  dunur 
þykja  mér  sem  jaröar  stunur 
hjartarótum  hennar  frá. 

Alt  af  heyrist  fleira'  og  fleira, 
fýsir  mig  ei  heyra  meira. 
Hvar  mun  þetta  loksins  lenda.> 
Lát  þaö,  drottinn,  bráöum  enda. 
Kom  þú  aftur  nú  meö  náö. 

Reiöur,  drottinn,  enn  J?ri  ertu, 
eigi  lengur  reiöur  vertu. 
þeí;sum  hryöjum  láttu  linna, 
h't  í  náö  til  Wrna  þinna. 
Gef  oss  aftur  frelsi'  og  frið.     > 

Landið  hristist,  grundir  gnötra, 
gnúpar  skjálfa,  klettar  nötra. 
Hjartað  berst  og  taugar  titra, 
tár  í  mörgum  augum  glitra. 
Hrærist  þá  ei  hjarta  þitt.? 

Hrærði  jörö  þinn  kynja-kraftur, 
kyrri  hana  náð  þín  aftur. 
þú,  sem  stöðvar  straum  og  vinda, 
.still  þú  einnig  fjallatinda. 
Friða  þú  og  frelsa  land. 

Hjör  þinn  var  svo  heljar-þungur, 
hjóst  þú  margar  djúpar  sprungur. 
GræÖ  þú  sárin  grænna  hlíða, 
græö  þú  sár,  er  hjörtum  svíða, 
góöi  meina  græðarinn, 
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þú,  sem  jöröii  haröa  hræröir, 
heljar-miklu  björgin  færðir, 
hrært  þú  getur  hjörtun  veiku, 
höfga  létt  af  brjósti  smeyku. 
Hræröu  þannig  hjörtu  vor. 

Virstu,  guö,  vor  hjörtu'  aö  hræra, 
hjörtun  bljúg  þér  lát  oss  færa, 
trúa,  vona,  biöja'  og  bíöa 
betri  kjara,  sælH  tíöa. 
Hræring  slíka  hjá  oss  vek. 

Sólargangur  sífelt  lækkar, 
sóHn  þinnar  líknar  hækkar; 
kyrrist  jörö  og  kippum  fækkar. 
kviknar  vonin,   trúin  stækkar. 
Lof  sé  þér,  minn  góöi  guö! 


X. 

„Heimskinginn  segir  í  sinu  hjarta:  Það  er  enginn  guð  til  " 

Sálm.  14,  l  (5.S,  1). 

"iSit':''*'"''  ^"^*"'^''  ^^'^  "^'  ^'\tt^ét'''''  "^ 

I  hjarta  sínu  heimskur  maöur  segir: 
,^Eg  held  ei  guö  sé  til.  nei,  þaö  er  frá  " 
hn  drottins  verk  hann  daglega  þó  eygir, 
hans  dýröar-undur  mörg  og  stór  og  há 
l)ú  heimtar  teikn;-þau  tala  á  hverjum  Jegi. 
hvort  truir  þú  þá,  vesall  maöur,  eigi? 

Hver  hefur  myndaö  heiminn  allan  foröum, 
þa  hnatta  mergö  og  ótal  sólna  fjöld? 
Hver  heldur  öllum  heiminum  f  skoröum 
o%  hjóh  tímans  stýrir  öld  af  öld? 


hann  öllu  >essu  lög  og  takmörk  setur 

^/hlnS^^IÍ  J'"^'^  °^  ^"^^^^  hamratinda 
og  hendir  þrumum  út  um  víðan  geim? 
Hver  reisir  hafiö,  sendir  voð  i-vinda 
og  veltir  öldum,  leikur  sér  a6  >eim?' 
paö  guöi  emum  alt  er  fært  aö  gera  — 
og  enginn  gu6  er  sagöur  til  aö  vera! 

?vn«^''í  •"'^^"'■'  ''^""*"'  «í  ^ar  vi6  drottin 
i>ást  J7u  ei  jTar  hans  mikla  veldisvottinn 
Hir^'  ^í'^'  *"^^"'  ««"^  næg6i  þér" 

Gu«'fif  í'"'  x^  "'  ^^^«*  í'"  heyröir  háan: 
mGu6  hjálp,  mérif'  og  trúir  \>6  ei  á  hann?-l 

En  hva6  er  þessi  heljarmikli  vo6i 

Mun  >etta  vera  þeirra  fyrirbo6i?  ^ 

einU^fu'  ^^''^  sýnishorn  í  brá6, 
e  n  lítil  skur  mót  hör6um  >rumuhrí6um. 
einn  hægur  blær  mót  felHbyljum  strf6um. 

Sú  kemur  tí6,  aö  dómsins  Iú6ur  dynur 

L'Terurt?6't^^^^^ 
^   t^     l  "*^'  ^^  ^^apar  alt  og  hrynur 
og  háar  borgir  falla  niöur  í  sand.^ 
pá  ver6ur  eigi  undan  hægt  a6  flýia 
og  eigi  hægt  aö  reisa  bæi  nýja. 

trfvTr-lT'  ^^  fó^turlandiö  frí6a. 
er  lyrr  á  oldum  reis  úr  djúpum  siá 
í  undirdj,pi5  aftur  hverfÍrTa, '  ' 

Af  .Mí  í' ^"^^ö'  '^^  >aö  kemur  frá. 
Af  e  d,  kv,kna6  alt  mun  sí6ar  brenna. 
of  oll  mun  jör6  í  gló6um  sundur  renna, 
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,,En  hvenær?-  spyr  þú;  þaö  veitenginn.  enrinn, 
ei  utan  guö,  er  dylur  þess  oss  menn. 
.  þa6  lokaö  er  og  lykillinn  ei  fenginn 
a8  leyndardómi  þeim  er  nokkrum  enn. 
En  gætiö  y6ar,  rá8  í  tíma  taki6, 
og  telji6  y6ar  daga,  biöjiö,  vaki6. 

þér  kvarti6  um,  a6  ei  þér  sofi6  geti6 
af  ótta  fyrir  titringnum  í  jör6. 
En  >a6  a6  vaka  vel  þó  framar  meti6. 
svo  varbúnum  ei  mæti  skelfing  hör6.    ^- 
Já,  veri6  gætnir,  vaki6.  sko6i6  haginnT 
þér  viti6  ekki  stundina  né  daginn. 


XI. 


„Sannlega  sogi  eg  yður,  að  hvað  þér  (fjörðuð  viðeinn  af 
þessum  minstu  brœðrura  mínura,  það  hafið  þér  mérSt  '' 

Matt.  25,  40. 

,Hver  sem  tekur  á  móti  þvíliku  barni  fvrir  raína  skuld 
hann  tekur  á  móti  mér. •'     Matt.  18,  5    (Lúk.  9,  48». 

,Þp88Í  fátæka  ekkja  hefur  meira  lagt  í  fjárhirzlana  en  allir 


Mark.12,48    (Lúk.  21,  8). 


Svo  ótal  margt  er  or6i6  breytt: 
ei  a6  eins  landi6  hér  og  hvar. 
ei  a6  eins  hagur  yfirleitt, 
ei  a6  eins  byg6irnar. 
Til  skaöa  samt  þa6  alt  ei  er, 
þess  einnig  gæta  skyldum  vér; 
þaö  hefur  sumt  til  bóta  breytst 
og  blessun  margföld  veitst. 

Vér  har61æst  ætlum  hjörtun  þrátt 
og  hyggjum  fátt  um  kærleikann; 
þau  opin  sjást  nú  upp  á  gátt 
og  ótæpt  veitist  hann. 
I  myrkri  bezt  nú  ma6ur  ísér 
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aö  margur  góeur  drengur  er 
Sá  lykill  fanst  í  landskjálftum, 
sem  lauk  upp  augunum. 

I)a6  drífa'  aö  menn  úr  allri  átt 
og  óspart  leggja'  á  verkið  hönd. 
svo  aftur  rís  upp  byg6in  brátt 
og  bætast  meinin  vönd. 
Og  klæðnaö  börnin  fátæk  fá 
og  fóstur  jafnvel  mörgum  hjá. 
Af  barna-vögnum  löng  er  lest, 
slík  lest  ei  fyrr  hefur  sést. 

Frá  öllum  stéttum  aít  um  Jand. 
ur  ollum  sveitum  ,,vítt  og  breitt" 
aö  streymc!i,hjálp,  a6  hefta  grand, 
af  huga  Ijúfum  veitt. 
Og  eyri  sinn  lét  ekkjan  snau6, 
sem  átti  varla  daglegt  brau6. 
Og  barni6  vildi  vera  me6 
a6  veita  hjálparfé6. 

Og  erlendis  frá  ótal  manns 
kom  einnig  hjálpin  stór  og  smá. 
Vor  konungur  síns  kæra  lands 

af  kærleik  mintist  þá. 

Og  landinn  fyrir  handan  haf 

af  hluttekningu  sízt  ei  gaf ; 

vér  honum  stöndum  hjarta  næst, 

pott  hann  oss  búi  fjærst. 

Oss  margt  var  byrlað  beiskt  og  ramf 
ver  bi6jum  gu6  a6  for6a  því. 
Me6  gle6i  má  þess  minnast  samt, 
nva6  mannástin  var  hlý. 
A6  guö  á  marga  gó6a  menn 
vér  getum  sé6  af  j^essu  enn 


En  gleymum  því  þá  ekki  ört, 
sem  oss  er  vel  til  gjört. 

þótt  gleymum  vér,  ei  gleymir  hann, 

sem  góöverk  hvert  er  mikilsvert, 

sem  alt,  er  snertir  aumstaddan, 

sér  álítui  sé  gert,  — 

sem  blíöur  vitni  bar  um  þaö, 

a6  börn  ef  taka  menn  sér  a6, 

þá  sér  þeir  taki  sjálfum  mót 

og  sýni  vinahót. 

En  blessuC  einföld  börnin  smá, 
þau  biöja',  aö  hræring  komi'  á  ný 
í  von  um  slíka  vist  aö  fá, 
sem  voru  þau  fyrr  í. 
Ei  vita  þau,  hvers  biðja  ber,  — 
oss  börnum  eldri  títt  svo  fer, 
sem  oft  ei  viljum  þýöast  þaö, 
a6  þiggja  betri  sta6. 


þaö  oss  er  mjög  til  una6ar, 
a6  úti'  um  gjörvöll  kristin  lönd 
vér  eigum  bræ6ur  alsta6ar 
me6  örva  Ifknar-hönd. 
I  hjálparvon  þó  ei  þa6  er, 
því  ó  a6  slíks  ei  þyrftum  vérl 
En  oss  þa6  sýnir  eina  hjörð 
og  eitt  gu6s  ríki'  á  jör6. 
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XII. 

"Mtte."^  ^'^'^  "^'"^ '  ^'^í-"'  °«  <*.  Þar  stóð  dýrð- 

iiiSek.  8,  28. 

nFjölIinfœrastúrstað  oir  hálsavnir  i-íAo  ««  ^'       ii 
semi  viö  biir  skal  fitti  fir  ofÍA  «        .  *•  ^"^  °*^"  miskunn- 

Esaj.  54,  10. 

Nú  sól  er  upp  runnin  og  sumar  er  bjart. 
nu  sigur  er  unninn,  >ótt  stríö  væri  hart. 
Nu  dur  taka  fjöllin  af  dansinum  mó6 
þaö  dagaöi'  upp  tröllin,  sem  ógnuöu  þjó8. 

Nú  alkyrr  er  jöröin,  hún  oröin  er  stilt 
nu  andar  guös  hjöföin  svo  létt  og  svo  milt; 
^6  ve  t  er  af  bjargi',  er  á  brjósti'  hennar  á, 
og  burtu  velt  fargi,  sem  hvíldi  >ar  á. 

Nú  hlíðarnar  glóa  svo  hýrar  á  brá 
og  holsárin  gróa  >eim  brjóstunum  á- 
nu  grundirnar  Ijóma  svo  glaöar  á  ný 
og  grasiö  í  blóma  vex  dölunum  í. 

Nú  lindirnar  sitra  meö  Ijúflegum  kliö 
ei  lengur  þær  titra  meö  skjálfandi  nið. 
pær  loft  spegla  tærar  og  lausar  vi6  gróm 
og  Ijóma  svo  skærar  sem  náttdöggvuö  blóm. 

Nú  rústunum  fækkar  og  rutt  er  >eim  frá, 
og  risiö,  J7a6  hækkar  nú  býlunum  á; 
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{  hásumar-blænum  Jteu  brosa  viö  sól 

und  brekkunum  grænum,  þar  friesælt  er  skjól. 

Nú  létt  er  af  hryöjum  og  hagléljaskúr, 
og  har6snúnum  vi6jum  er  fólki6  leyst  úr. 
Burt  hræ6slan  er  flúin  og  farin  á  braut, 
í  fögnu6  nú  snúin  er  hörmung  og  þraut. 

Nú  grædd  eru  sárin,  þótt  enn  séu  ör, 
og  afþerru6  tárin  og  vi6  lifna6  fjör. 
þa6  grei6st  hefur  hagur  og  glæ6st  hefur  trú, 
p\i  gleömnar  dagur  hjá  mörgum  er  nú. 

Og  til  er  nú  fri6ur  þars  fyrrum  var  strí6, 
þa6  fljótt  lag6ist  ni6ur  á  mæ6unnar  tí6. 
Sem  vinir  þeir  finnast,  sem  vildu'  ekki  sjást, 
og  varla  þess  minnast  þeir  nú  fyrir  ást. 

þa6  margt  er  a6  vísu,  sem  amar  a6  enn, 
ei  alsæla  prísa  má  dau61ega  menn; 
en  léttara  linst  þa6  hjá  fólkinu  nú 
og  fljótara  vinst  þa6  me6  þolgæ6i'  og  trú. 

Ef  lýsingin  fegri  en  ástandi6  er 

og  ununarlegri  ég  söguna  ber, 

þá  er  þa6  af  gle6i'  yfir  unninni  þraut, 

því  óttmn  úr  ge6i  nú  horfinn  er  braut.  -— 

Vér  göfgum  þig,  faöir,  sem  leystir  þinn  lýö 
og  lofum  þig  glaöir  á  fagna6artí6. 
þu  jór6ma  kyr6ir,  sem  titra6i  títt, 
vor  trúfasti  hir6ir,  þitt  auglit  var  blítt. 

Ef  auglit  þitt  felur  þú,  hræ6ist  alt  hold, 
og  hvaö,  sem  ei  elur  bú.  v#»rKiir  ok  ^^ij 


Ef  anda  þinn  sendir  þú.  yngist  þín  hjörð. 
og  óöara  en  bendir  >ú,  ný  veröur  jörö. 

Vi6  fárrömu  grandi,   vor  faöir,  oss  hlíf, 
gef  fnö  yoru  landi,  og  geym  þú  vort  líf. 
Ln  emnig  vér  felum  þér  annara  lönd; 
alt  annast  svo  vel  um  þín  miskunnarhönd. 

þótt  háfjöllin  ri6i,  ei  hreyfist  þín  náð, 
^ö  haggar  ei  friði,  sem  þú  hefur  skráö; 
þín  miskunn  ei  færist  og  flyst  ei  úr  stað, 
þmn  friöur  ei  bærist  hi6  minnsta  vi6  þaö. 


QUO    VADIS? 


FYRIRLESTUR 

KFTIR 

KRIDKIK  J.    BERCJMANN. 


Gömul  munnmæíasaga  úr  tynulinni  segir,  að  post- 
ulinn  Pétur  hafi,  akömmu  áöur  en  "lann  gjörði  nafn  drott- 
ins  dýrÖlegt  með  kvalafullum  píslarvœttisdauÍJa  í  Róma- 
bo'*g.  þegar  hann  eitt  sinn  var  á  gangi  fyrir  utan  borg- 
ina,  séö  svip  nokkurn  koma  til  móts  við  sig,  sem  hann  í 
fyi-stu  ómögulega  fékk  skiliö,  hvað  vera  mundi.  Svip- 
urinn  nálgast  hann  œ  meir  og  meir,  þangað  til  hann 
gengur  úr  skugga  uui,  að  þetta  muni  enginn  annar  vera 
en  frelsarjnn  sjálfur,  sem  komi  þarna  til  mdts  við  hann.v 
Hann  á  þá  von  á  því,  aö  frelsarinn  muni  ávarpa  hann, 
en  verður  þess  brátt  var,  aö  hann  ætlar  að  ganga  fram 
hjá  honum,  án  þess  að  mœla  nokkurt  orð  af  munni. 
Hann  kallar  þá  til  hans  og  spyr :  Qno  vadia,  domine  ? 
Hvert  fer  þó,  herra  ?  En  þcgar  Pétur  hefur  ávarpað 
hann  þannig,  hverfur  hann  horium  sýnum. 

Ekki  alls  fyrir  löngu  kom  út  skáldsaga  ein  eftir 
pí^lskan  höfund,  Henrylc  Sienkiewics,  sem  hann  kallar 
Q^iovadÍ8?  Bókin  er  stórmerkileg  og  talin  af  bókvitr- 
um  mönnum  sannur  gimsteinn  í  bókmentalegu  tiHiti, 
cnda  cr  höfundur  honnar  nú  uröiun  beimsfrœgur  maður 
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fyrir  brapfiiiiog  skipar  nú  öndvegi  hjá  aldarinnar  stærstu 
hofundum  þrátt  fyrir  mikla  lengd  og  hátt  verö  hefur 
skáldsaga  þessi  veriö  .neira  keypt  og  meira  lesin  en  nokk- 
ur  onnur  bók  íh)S8Í  síSustu  ár.  Og  ,,essar  vinsœldir 
hefur  hán  unniS  sér  af  því  hún  þykir  sannari  og  betur 
af  hendi  leyst  frá  sjónarmiííi  listarinnar  en  ílestar  aðrar 
skáldsogur.  sem  lýsa  einhverjum  atriöura  mannkyns. 
sogunnar.  ^ 

Bókin  lýsir  ástandinu  í  heiminum  um  þaö  leyti  er 
hinnalræmdi  Neró  keisari  sat  að  völdum.     Enafþví 
Rrfmaborg  var  þungamiöja  alls  heimsins  þá  og  þar  var 
alt  ilt  og  gott  saman  komið.  sem  einkendi  lífiö  am  þessar 
inund.r.  dregur  höfundurinn  upp  mynd  af  lífinu  í  þessari 
miklu  höfuðborg  hins  rómverska  alheimsríkis  og  bregð- 
ur  þeirn  xnynd  upp  sem  annarri  skuggsjá  fyrir  auffu 
esendanna.  svo  þeir  fá  séð  ínn  í  hjari^a  aldarinnar  L 
lesið  huldustu  hugsanir  hennar.    Myndin.  sem  vór  sví 
um  er  mynd  af  Rómaborg  á  dögum  Neró  keisara,  en  um 
leið  meistaraleg  mynd  af  mannfólagsástandinu  öllu   í 
heimmum.    Hann  s^nir  oss  Rómaborg,  en  um  leið  sjáum 
ver  Hlt.  sem  liggur  fyrir  utan  Rómaborg.     Höfundurinn 
eiöir  lesendunum  sláandi  fyrir  sjónir  andlega  ástandið  í 
hinum  mentaða  heiðinoja  heirai,  -  munaðinn  og  nautn- 
ina  annarsvegar.  þreytuna  og  fyrirlitninguna  fyrir  lífinu 
hms  vegar.    Hann  leiðir  greinilega  í  Ijós  öll  þau  marg- 
vís  egu  öfl  mannlegrar  spillingar,  sem  urðu  þess  vald- 
andi,  að  mannfélagsbyggingin  og  heimsdrotnunin  röra- 
verska  hrundi  um  sjálfa  sig. 

Að  því  leyti  er  myndin  ákatíega  myrk.  Ég  man 
ekki  til,  að  nokkur  bók  hafi  gjört  rayrkrið  í  mannlífinu 
ems  þrungið  af  skelfing  í  mínura  augum,  --  hið  andlega 
svartnœtti,  sem  lagst  getur  yfir  jörðina  og  gnift  yfir 
henmmeösvo  miklum  þunga  eins  og  enginn  dagur  aó 
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nokkurntíma  væntanlegur.  Og  óg  inan  ekki  til.  aö  ég 
hafi  nokkurntfma  oröiö  eios  hræddur  viö  Hvipinu, 
sem  ferðast  fvam  og  aftur  í  þessu  náttmyrkri, —' 
menniinir  hafa  aldrei  orðiö  að  öðrum  eins  rtfreskju'm  í 
augum  mfnum,  ég  hei'  aldrei  veriö  eios  nœrii  því  aö 
trúa.  að  þeir  geti  orðið  uð  reglulejrum  djorium.  Bókiu 
getur  gjört  þann  myrkfælinn,  sem  annars  er  það  ekki  — 
myrkfœlinn  við  hin  djöfullegu  uH,  sem  til  eru  i  mann- 
eölinu,  og  gagntekinn  af  skelfingu  út  af  þeim  bölþrungnu 
öilögum,  sem  legiö  geta  fyrir  mönnunum,  hve  nœr  sem 
hiö  illa  verÖur  algjörlega  ofaná.  ^  l^ 

En  til  allrar  hamingju  lýsir  bókin  ekki  einungis 
þessu.  Engin  nótt  er  svo  myrk,  að  ekki  sjáist  einhver 
stjarna.  Og  stjarnan  bendir  á  Ijósheim  hinum  n.egin, 
sem  aö  lokum  muni  vinna  sigur.  Höfundurinn  bendir 
þá  Ifka  li  þá  stjörnu,  sem  blikaöi  á  þessum  svartnættis- 
himni.  Og  af  því  honum  hefur  tekist  aö  láta  myrkriö 
veröa  svo  óumrœðilega  svart,  tekst  honum  þeim  mun 
betur  aö  láta  d^rö  þessarar  einstöku  stjörnu  f  þessum  ó- 
mœlanlega  og  endalausa  myrkurgeimi  verða  þeim  muu 
guðdómlegri. 

þessi  stjarna  er  trúin  á  freJsara  heimsins  og  Ijósið 
hennar  lífsafl  kristindómsins,  sem  samkvœmt  guðlegri 
kærleiksráðstöfun  birtist  á  andaus  himni,  þegar  nætur- 
myrkrið  var  sem  allra  svartast. 

Auðvirðilegasti  þrællinn  í  húsum  aöalsmannanna  og 
auðkýfinganna,  sem  sofa  á  daginn.  en  velta  sér  í  ofnautn 
á  nóttunni,  heyrir  einhvern  sér  jafnauman  nefna  nafn 
mannkynsfreLsarans  í  einhverri  hálfdimmri  strætissraugu 
og  segja  frá  því,  hvernig  hann  lét  Iff  sitt  aumingjunum 
til  hjálprœðis.  Hann  fer  heim  til  sfn  með  Ijós  svo  bjart 
í  hjarta  sfnu.  að  hann  upp  fr&  þeirri  stund  er  langsæl- 
astur  allra  þeirra,  sem  ft  heimilinu  eru.    Samþjönarnir 
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8já  þa».     Hdsbœndumir    veita  því  oftirtelcfc.     Hér  .. 

kominn  n^r  maPur.  aem  ekki  fer  með  svik,  segir  ekki  6- 

satt,  hefur  ekki   Ijótan   munnsöfnuð.      það  or  gengið  á 

hann,  stundum  með  góðu.  stundum  með  hörðu,  að  hann 

segi  frá  leyndarmáli  sínu.     En  hann  bíður  hentugs  tíma. 

þá  trúir  hann   einhverjum    öörum    fy rir  leyndarmáli 

hjartn  síns.     Svo  berst  það  eins  og  birta  Ijdshins  berst, 

úr  sálum  aumingja  þrœlanna,  sem  nú  eru  ekki  þrœlar 

lengur,  til  barnanna,  til  míiðurinnar,  ef  til  vill  til  lífs- 

þreytU  aöalsmannsinð  sjálfa,  sem  hatar  lífið  og  er  sann- 

fœrður  um,  aö  tilveran   sé  ill,  —  og  það  beygir  hjarta 

hans  og  sveigir  huga  hans  inn  á  betri  leiðir. 

Jafnvel  innanum    spillinguna    og  skelfingarnar   í 

keisarahöllinni  sjálfri.  þar  sem  engínn  var  óhrœddur  um 

eigið  lif  sitt,  átti  freláarinn  fleiri  játendur  en  nokkur 

rendi  grun  í.      þegar  Páll   postuli  ritar  söfnuöinum  í 

Filippí  úr  fangelsinu  í  Rrtmaborg,  segir  hann  eins  og 

kunnugt  er;     „Yöur   heilsa  allir  heilagir,  en  einkum 

keisarans  heimilismonn."     Munu  þá  ekki  Filippíborgar- 

menn  hafa  spurt  sjAlfa  sig  líkt  og  Pétur  spuröi,  þegar 

hann  sá  frelsarann  ganga  inn  í  hina  spiltu  keisaraborg  : 

„Quo   vadi8,    domine?     Hvert  leggur  drottinn  leiöir 

síuar  ? " 

Fjöldi  af  brtkum  hefur  ritaður  verið  nú  um  margar 
oldir  um  sama  efni.  En  að  líkindum  hefur  aldrei  nein- 
um  höfundi  tekist  eins  vel  og  þeim,  som  hér  er  um  að 
raðða,  að  leiða  öllum  almenningi  manna  fyrir  HJ.ínir  þetta 
mikilfenglega  tímabil  mannkynssögunnar  og  gjörá  þaö 
Ijöst  og  skiljanlegt.  þuð  var  eitt  hiö  þarfusta  verk,  sem 
unt  var  af  hendi  að  inna.  það  er  þá  eigi  unt  að  fœra 
efunargjörnum  og  vantrúuðum  nútíðarmönnum  heim 
sanninn  um  hið  ómótstœðilega  afl  kristindómsins,  ef 
ekki  möö  því  að  koma  þeim  í  skilning  um  það,  sem  þé 


skcBi.  Bókin  or  eitt  af  hinum  f^letSWefrn  toiknum  tím- 
anna  og  viötakan,  sem  hún  hefur  fengi5,  ekki  síöur. 
Skilningur  höfundarins  á  kriHindóminum  oj?  þyöingu 
hans  er  eins  glöggur  og  bo/.t  má  verða  og  lotning  hans 
fyrir  krafti  tniarinnar  dumrœöilega  djáp.  Hér  höfiim 
vór  því  fyrir  08.s  eitt  af  hinum  fagnaöttrríku  teiknum  í 
heimi  niStiðarbókmcntiinna,  sem  bent  var  á  í  fjrirlostri, 
aem  haldinn  vor  á  kirkjuþingi  ekki  alls  fyrir  löngu.*) 
Ásamt  mörgum  öBrum  brtkum,  sem  komiö  hafa  fram  á 
markttð  heimsbókmentanna  síðan,  er  hón  \}6s  sönnun 
þess,  að  það,  sem  þar  var  tekiö  fram,  var  ekki  úr  lausu 
lofti  gripið. 

II. 

þea>ii  spuming—  quo  vadÍ8?  —  gen^ur  annars  gegn- 
um  alla  mannkynssöguna.  Hvor  leggur  drottinn  leiðir 
sínar?  Eg  fœ  ekki  betur  séö  en  það  sé  hið  eiginlega  œtl- 
unarverk  hennar  að  svara  þeirri  spurningu.  Hún  segir 
frá  leiöum  drottins  {  lííi  mannanna,  _  hvernig  hann 
gengur  ót  og  inn,  hvernig  hann  kemur  og  hverníg  hann 
fer,  hvernig  hann  fæðist  og  hvernig  hann  lifir  og  hvern- 
ig  hann  deyr  í  lítí  þj(íðanna  og  einstaklinganna. 

þér  hafið  etíaust  veitt  því  eftirtekt,  hve  hátt  hið 
illa  hefur  œtíö  um  sig  í  heiminum.  þaö  ber  oft  og  t(ð- 
um  8V0  sem  ekkert  á  ööru.  Hugaið  ura  þetta  tímabil 
mannkynssögunnar.  Hugsið  um  ástandiö  andlega  í 
rómverska  ríkinu  á  dögum  Nerá  keisara.  -  veizlumar 
brennumar.  blóðstHhelIingamar.  pyndingamar.  -  si' 
sem  hfir  í  dag.  veit  ekki  nema  líf  hons  verði  (  höndum' 
boðuKsms  áður  nœsti  dagur  rennur.  Aldrei  hafa  líf 
manna  og  eignir  verið  í  öðrum  eins  hershöndum  og  þá. 

*)  Teikn  tímaima.    Aldamót  1895, 


Aldrei  hefur  veriö  moiri  ástœða  til  a8  ætla,  aö  hið  illa 
væri  gjörsamlega  búiö  aÖ  fá  yfirhönd  en  þá. 

En  einmitt  þá,'  á  þessavi  skelfinjraröld,  er  atí  hins 
góða  a»  lœsa  sig  ár  einni  mannssál  og  í  aöra.  það  hefur 
ekki  hátt  um  sig,  lætur  eiginlega  ekkert  til  sfn  heyra  • 
aldarinnar  spekingar  vita  ekkert  ura  þaö  ;  það  auajýsir 
ekkert  hvert  ferðum  þess  sé  heitiö,  gengur  þegjandi  leið 
s.na.  OII  sterkústu  öflin,  sem  vér  þekkium,  eru  þö«rul  og 
hulm  öfl.  þyngdarlögmálið  hefr  -  ekki  hátt  um  a\a.  það 
gjónr  ekki  mikinn  skarkala  í  heiminum.  þó  held^ur  það 
himintunglunum  í  jafnvægi  og  spennir  hinum  sterku 
greipum  sínum  utanura  flla  hinalíkamlegu  tilveru  Eins 
rafurmagnið.  það  gjörir  ekki  næsta  mikið  vart  við  sig 
þó  gjörir  það  kraftavprk  og  á  eftir  að  gjöra  enn  fleiri. 

Á  engu  afli  ber  í  rauninni  jafnlítið  og  kristindrfm- 
mum.     Sannur  knstindómur  er  aldrei  hávœr,  ocr  þó  er 
hann  stöðugt  á  ferðinni,  sífelt  starfandi,  heldur''aldrei 
kyrru  fyrir.     Alt  lífið  er  á  stöðugri  rás.    Og  að  því  Lyti 
fylgir  hann  liinu  almenna  lögmáli  lífsins.     Hann  nemur 
aldrei  staðar  á  miöri  leið,  sest  aldrei  í  helgan  stein-  það 
Kostar  hann  lífið.     Hann  gengur  þeí?jandi  inn  til  borg- 
arinnar,  og  áður  en  nokkurn  varir  er  hún  á  hans  valdi 
þegar  hann  er  á  framrris  í  lífi  þj.iðanna,  —  ekkert 
fagnaöarefni  er  annaöeins  til  og  að  fy Igja  honum  á  þeirri 
þögulu  .sigurför.      Hann  ger.gur  mann'frá  manni  með 
boðskap  sinn,  skilur  eftir  nýjar  hugsanir  hjá  honum  eins 
og  auðugur  maftur  skilur  eftir    einn    gullpeninginn  á 
fœtur  öðrum,  þar  sem  hann  ferðast.     Og  þessar  nyju 
hugsanir,  sem    hann   skilur  eftir,   brjí^tast  um   í  sáiu 
manráins  og  bylta  öllu  til,  svo  alt  veríur  nýtt  og  hann 
þekkir  naumast  sjálfan  sig.     Alt  hið  göfugasta  hj4  hon- 
um  rís  upp  og  gengur  í  þjdnustu   þessara  nýju  hugsana. 
það,  aem  heillaði  huga  hans  mest  áður,  verður  nú  Ijdtt 
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og  þýðingarlauat.  það,  sem  hoillar  huga  hans  nú,  er  hi8 
gíiða  sjálft,  lávarður  sannleikans  sjálfur,  hann,  sem  gökk 
í  kring  og  gjörði  gott.  Hann  er  nú  að  kalla  á  þennan 
einstakling  eins  og  hann  kallaði  á  þá  Pétur  og  Jóhannes 
forffum.  Svona  gekk  þaö  til.  þegar  kristindómurinn 
ruddi  sór  til  rúms  í  rómverska  ríkinu.  Svona  hefur  það 
gengið  hvervetna,  þar  sem  hann  hefur  komist  til  vaMa  f 
Iffi  einhverrar  þjóðar. 

þá  er  það  ekki  slður  fagnaðarefni  að  voita  því  eftir- 
tekt,  hverjir  það  eru  meðal  þjóðanna,  sem  trúin  á  frels- 
ara  heimsins  festir  beztar  rætur  hjá.  það  eru  starfs- 
mennirnir,  þeir  sem  mest  hafa  að  gjöra  og  mest  verða  á 
sig  að  leggja,  þeir  sem  ákafastir  og  áhugamestir  eru  um 
að  koraa  einhverju  til  leiðar  f  lífinu,  menn,  sem  hafa 
fastar,  ákveðnar  stöður,  vinna  baki  brotnu  til  að  standa 
vel  f  þeim,  og  finna  mest  til  ábyrgðarinnar,  sem  á  þeim 
hvílir.  það  eru  þeir  menn  nokkurnveginn  undantekn- 
ingarlaust,  sem  kristindómurinn  hefur  fest  boztar  rætur 
hjá.  það  eru  með  öðrum  orðum  nýtustu  mennirnir  þeir 
sem  bera  framfaralíf  þjóðar  sinnar  á  herðum  sér,  þeir' 
sem  finna,  hvilfk  ábyrgð  á  þmm  hvílir  þar  sera  um  heili 
og  velferð  er  að  ræða,  og  ekki  láta  líf  sitt  lenda  í  hálf- 
sjáku,  aðgjörðalausu  grufli.  Aftur  er  hinum  gjarnt  til 
að  láta  hugann  hneigjast  frá  kristindóminum,  sem  Ktið 
hafa  fyrir  stafni,  en  horfa  gruflandi  át  í  bláinn,  enTa  á- 
kveðna  stöðu  hafa  og  lítið  finna  til  þeirrar  ábyrgðarrsem 
lífinu  er  samfara.  það  er  eins  og  þeim  glepjist  8J(Ín  og 
tilgangur  lífsins  og  þýöing  veröi  þúm  óskiljanleff 
ráðgáta,  ^ 

Og  enn  er  það  stórt  og  mikið  fagnaðarofni  að  veita 
þvf  eftirtekt.  hvilíkt  starfsfjör  og  hvíh'kan  mátt  til  öfl- 
ugra  framkvæmda  kristindómurinn  hefur  gefið  þjrtðun- 
um.    það  er  ekki  lítið  fagnaðarefni  að  íreta  bent  á  hA  A. 
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tvíræSu  staðhöfn,  ad  )>œr  ])j(íðirnar,  sem  bezt  liafa  orðið 
kristnar,  hafa  afkasta'S  lanormestn  f  raannkynssögunni. 
Heiöinorjaheimurinn   er  nú    sögulaus    og    aðgjörðalaus 
heimur  og  myi  dar  einskonar  dimt  úthaf  utanum  hinn 
kristna  heim,  þar  sem  engin  sigling  á  sér  8ta'\    Menning 
kristnu  þjóðanna  stendur  í  ftkveÖnu  hlutfalli  viö  kristin* 
d(5m  |>eirra.     þær  Jjjóðirnar,  sem  eignast  hafa  kristin- 
dóminn  í  sannastri  mynd.  eru  lika  langlengst  koranar  í 
menningarlegu  tilliti.     þœr  þjóðirnar,  sem  minnsta  rækt 
hafa  lagt  við  kristindrfminn,  eru  orðnar  á  eftir  í  siglin^.. 
unni.      Kristindóraurinn  htfur  einhvern  leyndardóms- 
fullan  mátt  í  sér  fi'ilginn  til  aðgjöramenninaað  dugandi 
mönnum.     Heiðnin  eða  með  öðrum  orðum  vantrúin  lam- 
ar  hiö  meÖfædda  starfáfjör  mannsins  og  kennir  honum 
smámsaman  að  hugsa  sem  svo:  TiJ  hvers  er  aö  þreytast 
og  sveitast,  þegar  launin  að  lokum  eru  enfrin? 

iií. 

Sniíum  nú  huga  vorum  að  voru  eigin  litJa  þjóÖJífi. 
þe^ar  kristnin  var  ieidd  í  Jög  í  landinu  áriö  lOOtÍ,  voru 
ekki  nema  örfáir  inenn  kristnir,  heiðingjarnir  aö  minsta 
kosti    margfalt  fleiri,  og  kristindöniur  þeirra  fáu,  sem  við 
honum  höfðu  teki«,  mjög  svo  í^fuilkominn.     Krii>tniboÖ- 
ið,  sem  rekið  liafði  verið  í  lrtn<linu,  hafði  verið  svo  aumt 
sem  roest  mátti  verða.  Að  líkindum  hefurFdðrik  biskup 
frá  Saxlandi  verið  si  af  kristniboðunum,  sem  bezt  hef- 
ur  skiliö  kristindfiminn  og  lengst  hefur  verið  kominn  á 
leiÖ  í  |>ví  að  vcra  kristinn  maður.     En  hann  kunni  ekki 
að  mæla  íslenika  tungu  og  hefur  því  að  mjög  litlu  Jeyti 
getað  gjört  sig  skiljanlegan.      Hinir  a>rir,  sem  kri,,tni 
loðuðu  á  íslan.ii,  vir^ast  nijög  lítinn  ski'ning  hafa  haft 
á  kristinni  trú,  verið  htiðuir  í  hjarta,  þótt  þeir  fyi  ir  rás 
viöburöanna  hefðu  látiö  skírast,  af  því  sú  sannfæring 
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hafði  rutt  sér  til  rúms,  að  heiðnin  mundi  vem  komin  á 
fallandi  fót,  en  kristind<5murinn  verÖa  framtíöarinnar 
trúarbrögð.  ÚrskurÖur  þorgeirs  Ljósvetningagoða  er 
ekkert  annað  en  bráðabirgöar-tillaga  hyggina  manns  ura 
að  fólkiö  í  landinu  skuli  bér  eftir  bera  kristið  nafn.  ís- 
lendingar  skuli  hér  eftir  heita  kristin  hjóÖ,— ef  hin  nýja 
trú  beri  sannleikann  í  skauti  sínu.  muni  hún  á  sínum 
tíma  bera  sigur  úr  býtum.  þaÖ  var  tilraun  til  að  halda 
þjóöinni  í  skefjum.  láta  ekki  deilurnar  út  af  trúarbrögð- 
unum  verða  nð  aimennu  borgarastrfði  í  landinu.  Vana- 
lega  vænta  menn  sér  ekki  góðs  af  öðru  eíns  samkomu- 
lagi  og  þessu.  Enda  s^nir  Sturlungaöldin.  sem  er  bar- 
áttuöld  hinna  kristilegu  og  heiðinglcgu  hugmynda  í 
landinu,  á  hve  ótryggum  grundvelli  þetta  samkomulag 
var  byggt. 

En  þrátt  fyrir  svona  (Svœnlega  byrjun  yerður  krist- 
indómurinn  á  tiltölulega  skömmum  tlma  algjörlega  of- 
aná  í  lífi  þjóðarinnar  og  þjöö  vor  ekki  Öllu  lakar  kristin 
þjóö  eh  aðrar  þjóðir  á  þeim  tímum.  Og  þennan  mátt 
hefur  kristindómurinn  til  að  læsa  sig  inn  í  hjöitun  og 
rýma  heiðninni  út.  þnítt  fyrir  það,  hve  aumíegd  hann 
var  fluttur  þjóðinni  og  hve  dnýtt  það  kristniboð  virðist 
hafa  veriö,  sem  rekið  var  í  landinu.  ^" 

Ég  fæ  ekki  betur  séð,  cn  að  hin  fyrsta  kirkjusaga 
Islands  syni  hið  sigursæla  afl  kristindömsins  eins  vel  og 
nokkurt  annað  atriði  kirkjusögunnar.  það  var  í  sann" 
leika  eins  mikið  kiaftaverk,  að  kristindómurinn  skyldi 
geta  beygt  hina  hrikalegu,  en  stórgáfuðu  víkingslund  og 
það,  aö  honum  tókst  að  sveií/ja  anda  Grikkja  og  Rám- 
verja  iun  á  sínar  leiðir.  það  er  ekkert  síBur  eftirtektar- 
vert,  þegar  íslenzku  söguritararnir  bera  kveðju  frá  Njáli 
þorgeirssyni  og  þorkeli  Mína  og  Halli  af  Síðu,  en  þegar 
postulinn  PáU  skilar  kveðju  frá  heimilismönnum  kais- 
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arana  þegar  drottinn  sjálfur  kemur  til  móts  vi5  oss  út 
við  yzta  heimskaut,  höfum  vór  engu  sföur  en  Pótur  á- 
stflðöu  til  að  spyrja  tiieð  undrun  og  lotning :  Quo  vadis 
domine?    Leggur  þú  einnig  hingað  leiöir  þfnar,  drottinn? 


IV. 

En  8V0  verðum  vór  líka  a«  rauna  eftir  ööru.     Sa^a 
knstmdómsins  cr  ekki  saga  t(5mra  sigurvinninga     Vór 
mundum  vfst  allir  dska  að  svo  vœri.     En  vér  raetrum 
aldrei  gleyma  því,  að  kirkjusagan  er  að  miklu  Feyti 
harmasaga.  -  ein   hin  allra  átakanlegasta  harmasaga 
^^em  mennirnir  þekkja.      Hún  segir  ekki  einungis  frá 
tristmdrtminum  í  framrás.  heldur  Ifka  frá  kristindómin- 
um  í  aftuxför.    Hún  segir  ekki  einungis  frá  þvf,  hverniff 
meEmrnir  falla  honum  í  faðm.  heldur  einnig  frá  þvf 
hvernig  e:nstaklingar  og  þjóðfélög  slíta  sig  úr  faðmí 
Imn«.  ýmist  að  hálfu  leyti  eða  öllu.      Kirkjasagan  «egir 
oss  frá  þvf.  hvernig  birtir  til  í  löndunum  við  komu  krist- 
it.dó^8ms,  og  það  er  óumrœðilega  fagnaðarrikur  kafli 
En  hán  segir  oss  líkafrá  þvf.  hvernig  smámsaraan  dimm- 
ir  her  og  þar  í  kristilegu  tilliti,  og  það  er  (5uraræ3ileaa 
harmþrunginn  kaBi.    Hvorttveggja  hefur  átt  sér  stað'á 
undanförnum  öldum.      Hvorttveggja  á  sér  stað  svo  að 
seoja  fyrir  augum  vorum  þann  dag  f  dag. 

L4tum  huga  vorn  hvarfla  til  Litlu  Adfu,  hinna  blóm- 
legu  stöðva  kristindómsíns  í  fomöld,  þar  sera  trúin  á 
frelsara  heimsins  fyrst  breiddist  út.  þar  sem  postulinn 
Páll  sáði  oggróðuraetti,  en  Jóhannes  vökvaði  0»  varöi  — 
lands  hinna  sjö  gullnu  Ijósastikna,  þar  sem  frel^rinn  var 
sjálfur  á  meðal  sinna  og  hélt  hinum  sjö  stjö:  num  safn- 
aöanna  í  hendi  sér.  Hvað  er  nú  orðið  af  hinum  sjö 
borgum,  sem  bréfin  dyrðlegu  í  Jóhannesar  Opinberunar- 
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bák  eru  stýluS  til?  HvaB  er  nú  orðið  af  kirkjunuin,  sem 
nieð  gnœfandi  turnum  bentu  fólkinu  til  hlmins? 

Hvað  er  nú  orðið  af  hinni  gömlu  ofr  nafnfrœgu  höf- 
uöborg  íóníu  viö  fljótiS  Kaystros.  -  Efesus  — .  þ>,r  sem 
Páll  hafði  prédikað  og  grátið  um   þriggja  ára  tíma, 
Akyílas  og  Pribkilla  þjónað  söfnuði  drottins,  Tímóteus 
barist  gegn    œvintýrum    og    endalansum  œttartölum, 
Jóhannes,  hinn  heilagi  guðfrœðingur,  flutti  kœrleikana 
kenningu  með  eld  af  himni  i  orðum  sínum,  unz  bein  hans 
hnigu  í  jörðu  um  leið  og  sól  hinnar  fyrstu  aldar  aeig  í 
æginn?  Arið  1307  er  hiin  lögð  í  eyði  af  tryltum  og  blóð- 
þyrstum  herskörum  Máhameðstrúarmanna.      Nú  stend- 
ur  á  þeim  stöðvum  aumt  og  fátæklegt  þorp,  sem  Ajasoluk 
heitir,  og  kemur  fróðum  mönnum  saman  um,  að  það  sé 
dregið  af  hinu  gríska  auknefni  Jóhannesar  guðspjalla- 
manns:  hagíos  þeologoa.     Só  það  svo,  munu  það   vera 
nokkurnvecTÍnn  einu  leifarnar  af  kristindóminum,  sem 
þar  eru  eftir.     það  má  svo  heita,  að  nöfn  þessara  frægu 
borga,  þar  sem  heimsmenningin  eitt  sinn  hafði  reist  sín 
göfugustu  musteri,  séu  afmáð   úr  sögunni,  kirkjurnar 
kristnu  fyrir  löngu  hrundar  til  grunna.     Nú  þylur  fólk  - 
ið  á  þessum  stöðum  í  „kóraninum"  í  stað  þess  að  lesa 
guðspjallið  dýrmæta,  er  sá  lærisveinn,  sem  Jesús  elskaði, 
skráði.     það  nefnir  nafn  Alla,  en  ekki  nafn  Jesú  Krists 
o^  myrkur  grimraustu  öriagatriiar  hvílir  yfir  sálum 
þess. 

Hvernig  líöur  borginni,  sem  Konstantínus  keísari 
hinn  mikli  bygði  við  Bosporus  og  gjörði  að  höfuðborg 
rómverska  ríkisins,  eftir  að  haan  haföi  með  lögum  á- 
kve^i^  nö  kristindómurinn  skyldi  vera  hin  opinberu 
trúari»r(.gr?  Hvað  er  oröið  af  Sofíukirkjunni,  þar  .sem 
Jíihannes  Krysostomos  (gullmunnur),  ef  til  vill  hinn 
mœlskasti   maður,  sem   nokkru   sinni  hefur  talað  frá 


4d 

kristnum  pródikunarstíll,  flutti  náffarboSskapinn  með  svo 
gu81eí?um  hita.  aö  neiatar  hrutu  af  orðum  hans,  ogaf  svo 
mikilli  cÍDurð,  að  hann  talaði  um  þá  Heródías,  sem  aftur 
væri  farin  að  dfinsa,  meinandi  með  því  enga  aðra  en  hina 
voldugu  keisarafrú  sjálfa?       Kirkjan  stendur  þnr  að 
sönnu  enn  þá.    En  þar  er  enginn  Jóhannes,  sem  prédikar, 
enginn  kristinn   söfnuður,  sem    biðst   þar  fyiir.     þeasi 
helgid      ur  drottins  hefur  ótal  sinnum  veriö  vanhelgað- 
urog  saurgaður  og  fótum  troðinn.      Hann   hefur  um 
margar  aldir  verið  musteri  Múhameðstráarmanna,  sem 
gjört  hafa  þessa  blómlegu  borg,  þessa  aðra  höfuðborg 
kristninnar,  að  rœningjabœli,— að  hanvænni  pestkveikiu 
fyrir  siðferði  þjóðanna  og  líf. 

Og  Rómaborg,  borgin  oilífa  við  Tíberfljötið,  sem 
allur  heimurinn  eitt  sinn  laut,   ekki  einungis  á  dögum 
hinnar  heiðnu   fornaldar,   þegar  hún  hélt  allrijarðar- 
kringlunni  í  járngreipum  með  legiónum  hermanna  sinna 
heldur  miklu  seinna.  oftir  aö  Gotar  og  Hiinar  og  Van-' 
dalir  höfðu  traðkað  á  marmaranum  hennar  og  brytjað 
niðurhinar  hraustu  r(Smvttrsku   legíónir.     þí  reis  hún 
aftur  úr  rústum  og  gjörðist  höfuðborg  heimsins  í  annað 
sinn,  —  andleg  höfuðborg.     Og  aldrei  sýndist  hún  auö- 
ugn  og  dttalegri  en  þegar  hún  hélt  þrettin  hundruð  ára 
atmæh  kristindíímsins   og  klerkarnir  rökuðu  gullL  pila- 
grímanna  inn  í  f  járhirzlu  hennar,  án  þess  lengur  að  geta 
komiö  nokkurri  tölu  á  þau  óskaplegu  auðœfi.     Á  meðan 
á  því  hátíðahaldi  strtð  Hora  pífinn.  B;5nif»cíus  4ttundi, 
emn  daginn  fram  fyrir  manngrúann,  er  saraa  i  var  kom- 
inn  í  borginni.  í  fullura  páfaskrúða  með  hina  þreföldu 
páfakrúnu  á  höfði  og  annan  daginn  í  keisaraskikkju  oo- 
með  keisarakrúnu.  táknandi  þannig.  að  alt  raannlegt 
fullveldi,  bæSi  andlegt  og  veraldlegt,  vœri  í  höndum  hans. 
En  þegar  sami  pánnn  þremur  árum  seinna  ví^r  staddur  í 


Anagni,  var  hann  tekinn  fastur  að  ráöum  Filippusar 
fríða  og  settur  í  fangelsi.  Og  um  leiö  var  Rómaborg 
lostin  þeim  kinnhesti  fyrir  nndlegar  og  veraldlegar 
valdakröfur  sínar,  sero  húu  hefur  aldrei  siöan  náö  sór 
eftir. 

Hugsiö  um  þessa  miklu  höfuðborg  heimsins  nú,  hve 
hruin  og  hrörleg  hún  er  oröin,  hve  máttur  hennar  cr 
þorrinn,  hve  lítil  áhrif  hún  hefur  nú  á  örlög  þjóðanna, 
hve  aflvana  hán  og  páfadómurinn  er  orðinn,  þegar  þau 
leggja  orð  í  belg.  Valdiö  er  runnið  úr  höndura  hennar. 
Hún  er  ekki  nem    skuggi  hjá  því,  sem  hún«itfsinn  var. 

Eða  hugsið  um  Spán,  sem  nú  er  á  hvers  manns  vör- 
um.  það  var  eitt  sinn,  að  Spánarveldi  lyfti  höfðinu  hátt 
og  bar  ægishjálm  yfir  öUum  þj(^Öum  heimsins.  Karl  5. 
œtlaöi  sér  að  endurreisahugmyndina  um  alheirnskeisara- 
dæmi.  Konungajnir  á  Spáni  voru  kallaðir  „katólskir". 
um  fram  aðra  menn,  sökum  þess,  hve  páfanum  þótti 
þjóöin  rétttrúuð  í  heild  sinni.  þess  vegna  náöi  líka 
rannsóknarrétturinn  —  hin  hryliilegasta  stofnun,  sem 
nokkurntíma  hefur  komist  á  fót  í  kristninni  —  þar  bezt- 
um  blóma.  Gull  og  silfur  streymdi  inn  í  landið  í  rfgur- 
legum  dyngjum  og  jafnvel  akkeri  herskipanna  voru 
smíðuð  úr  silfri. 

En  þrátt  fyr-r  alt  þetta  er  veldi  Spánverja  þegar 
fyrir  löngu  brotið  á  bak  aftur,  ekki  af  neinuútlendu 
hervaldl,  heldur  einungis  af  þeirri  spiHingu,  sem  upp 
kom  meöal  þjóöarinnar  sjálfrar.  Nú  synist  hið  spánska 
veldi  vera  að  falla  um  sjálft  sig,  einungis  vegna  þess,  að 
því  hefur  verið  misbeitt  til  kúgunar  og  kvalar.  það 
hefur  gjört  hag  þegnanna  aumri,  en  ekki  betri,  gjört  þá 
vansælii  og  verri,  sem  það  átti  aö  vernda  og  bæta. 
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V. 

Hver  hefur  nú  veriö  hin  hulda  undirrót  til  allrar 
þessarar  hnignunar?  Hvaða  allsherjarlögmál  er  þaö,  sem 
birst  hefur  í  öllum  þessum  byltingum  sögunnar?  Ekkert 
annað  en  höndin  drottins,  sam'a  höndin,  sem  látiÖ  hefur 
kristindóminn  sigra  á  öllum  þessum  stööum,  látiÖ  hann 
bWmgast  og  verða  til  margfaldrar  blessunar,  látið  hann 
veröa  að  sönnu  lífsins  teikni  í  öllum  þessum  þjóðfélögum. 
En  er  þá  hönd  drottins  mislynd  orðin?  Tiætur  hún  bless- 
un  snúast  í  bölvun  að  orsakalausu?  Nei,  höndin  drott- 
ins  er  hin  sama  í  gœr  og  í  dag  og  aí^  eilífu  Mannkyns- 
sagan  er  stöðugi  áframhaldandi  dómur  rétiJœtisins  yfir 
mönnum  og  þjóðum.  Hún  er  óslítandi  staðfesting  þess- 
arar  setningar  guðs  lorðs :  RéttlœtiÖ  upphefur  fölkið,  en 
syndin  er  þjóÖanna  skömm. 

Á  öllum  þeim  stöðvum  sögunnar,  þar  sem  vór  höfura 
numið  staðar,  hafa  hjörtu  fölksins  að  meira  og  minna 
leyti  snúið  sér  frá  kristindrtminum  og  horfið  aftur  til 
hins  heiðinglega  hugarfars  og  lífernis.     Menn  hafa  að 
meira  og  minna  leyti  gleymt  guði  og  farið  að  þjóna  á- 
stríðum  sínum.     Trúih  á  guð  hefur  orðið  að  guölasti 
bœÖi  í  lífinu  og  á  vörunum.     Valdinu  hefur  veriÖ  beitt 
til  að  framkvœma  ilt,  en  ekki  gott.    Menn  hafa  fariö  að 
keppast  við  að  svíkja  hver  annan  í  kaupum  og  sölum, 
hœtt  að  halda  orð  sín  og  eiða.  traðkað  á  mannréttindum 
lítilmagnans,  viit  helgi  mannlegs  Kfs  vettugi,  gjörteign- 
anéttinn  ógildan,  beitt  lögunum   til  að  fremja  ólög  og 
dómstólunum  til  að  hnekkja   rétti  hins  saklausa.    þeir, 
sem  beztir  hefðu  átt  að  vera,  hafa  orðiö  verstir.    Hrein- 
leiki  heimilanna  hefur  verið  flekkaður  og  viröingin  fyrir 
grandvöru  liferni  hefur  horfið.    Smámsaman  hafa  guÖs- 
þjónustan  og  trúarbrögðin  aðeins  orðið  teelandi  svika- 
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gylling  utan  uta  þetta  orœsmogna  líf.  Andlegum  leiö- 
toguin  hefur  smámsaman  orðiS  sama  iim  velferð  og 
sáluhjálp  þjí^Öar  sinnar.  þeir  hafa  með  henni  sokkið 
i.iöur  í  hrtglœti  og  munaö  og  orðiö  tilfinningarlausir  fyrir 
Ixili  hennar  og  bágindum.  sljíSir  og  hugsunarlausir  um 
alt  nema  eigin  hagsmuni.  Hugsaö  einungis  um  aÖ  leggja 
sem  minst  á  aig  og  hafa  scm  minst  fyrir  Iffinu.  Breitt 
svo  yfir  og  afsakað  hneykslin  til  aö  baka  sór  engin  ö- 
þœgindi.  Beðiö  þess  svo  r<^legir,  að  dómsdagur  kœmi  og 
Síipaði  burt  öllum  þessum  dsannindum  og  táli. 

þaö  er  ekkert  unaðslegra  umhugsunaxefni  tii  en 
m4ttur  kristindómsins  til  að  frelsa  frá  spilíing  og  eyði- 
legging  eins  og  hann  hefur  komiö  fram  í  lífi  þjóðanna  4 
öllum  öldum  hins  krístna  tímabils.      En  þaö  er  ekkert 
raunalegra  til  en  aÖ  horfa  á  þennan  mátt  hörfondi  til 
baka  aftur  á  vissura  svœðum  og  vissum  tímabilum  og  sjá 
drottins  ble?sandi  nárarhönd  dregna  aftur.     Átakanleg- 
asti   harmsögiileikurinn,  sem  til   er  eftir  Sóýoklea  eða 
Shakfispeare,  er  í  samanburði   við  þaö  sama  sem  ekki 
neitt.     það  er  þó  a?drei  nema  leikur,  en  þetta  er  hrœði- 
legasta  alvara.     Og  þaÖ  er  óttalegast  ef  til  vill  vegna 
þess,  aö  þessir  dóroar  drcttins  koma  þegjandi.    Ógœfon 
er  lengi  f  undirbúningi  og  aðsigi.     þeir,  sero  opin  augu 
hafa,  ættn  að  geta  séð  hana  og  umflúið  dag  reitfíDnar. 
Em  þeir  loka  oftast  augnm  sfnum,  svo  að  sjáandi  sjá  þeir 
ekki  og  heyrandi  heyra  þeir  ekki  né  .skilja,     Margfalt 
átakanlegt  Ifka  vegna  þess,  að  hér  eru  það  heilar  þjóðir, 
sem  hlut  eiga  að  máli,  og  þúsundir  manna,  sem  verða  ó- 
gæfunni  að  bráö. 

Hvergi  hefur  þetta  komið  jafnáþreifanlega  fram  og 
í  sögu  Gyðingaþjóðarinnar.  Kœrleikur  drottins  hefur 
sýnt  sig  þar  dýrðlegastan.  En  hið  hegnandi  réttlœti 
drottins  hefur  Ifka  komiö  þar  öttalegast  niður,  af  þvl 
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hán  drýgBi  sjáifsagt  atærri  aynd  gegn  þeim  kœrleika  en 
nokkur  önnur  þjótS. 

En  þaB,  sem  ég  er  að  leitast  við  að  koma  inn  í  huga 
tilheyronda  minna  í  dag,  og  það,  aem  míg  laugar  til  aö 
skilja  eftir  í  meövitund  þeirra,  þegar  óg  hef  talaÖ  mitt 
síðasta  orð,  er  þetta,  að  drottinn  hafi  í  sögu  hinna  kristnu 
þjóða  látið  hiö  sama  koma  fram  viö  þœr  á  yrasum  tíma- 
bilum  og  hann  lót  koma  fram  við  hina  útvöldu  þjóö  sína, 
Gyðingaiyð.     Hann   útskúfaði   henni,  af  því  hún  herti 
hjarta  sitt  gegn  hinni  mildiríRu  frelsísráðstöfun  han«. 
Hið  sama  vofir  yfir  hverri  kristinni  þjóð,  sem  virðir  vilja 
hans  vettugi.     Hann  dregur  blessun  sína  frá  henni  að 
sama  skapi  og  hún  dregur  hjarta  sitt  frá  honum.     Hann 
hefur  gjört  það.     Hann  gjörir  það   í  d-ig  og  hann  gjörir 
það  á  morgun.         « 

það  vofir  ytír  þjóð  vorri  á  yfirstandandi  tíð,  tf  hún 
snýr  sér  ekki  til  hans  og  auðmýkir  sig  fyrir  honum. 

VI. 

þegar  vér  lítum  kringum  oss  i  heiminum  á  þessum 
síöustu  árum  19.  aldarinnar,  fáum  vór  í  sannleika  rakið 
leiöir  drottins  í  lífi  þjóöanna  nú  eins  og  að  undanförnu 
og  sóö  höndina  hans.  leiðandi  sumar  fram  til  sigurs,  en 
aðrar  til  ósigurs,  launandi  sumum,  en  hegnandi  öðrum, 
alt  eftir  þvf,  hvort  hið  g'iða  hefur  orðið  ofan  á  í  Kfi  þcirra 
eða  hið  illa. 

Rennið  hugannra  með  mér  til  meginlandsins  myrka, 
Afríku.  og  hugsið  með  mór  um  afkomendur  Hams,  sem 
foröum  dró  dár  að  föður  sínum  druknum  og  nöktum. 
Hafa  þeir  ekki  ráfað  naktir  öld  fram  aföld,  —  lifað 
fremur  lífi  dýranna  en  mannanna  og  komist  þaö  hæst 
að  verða  þrœlar  annarra?  Lítur  uú  ekki  út  fyrir,  að 
landið  þeirra  verði  frá  þeim  tekið  af  öðrum,  sem  betur 
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kunna  ineö  það  aö  fara.  eins  og  landið,  sem  vór  nú  byffffi- 
um  var  tekið  af  hinum  upphaflegu  oigendum  þess.  af 
^því  þeir  lótu  það  öldunnris  önotað,  —  skf^gamir  ruddir 
fenin  rœst  fram  og  þurkuð,  banvœnu  lottslagi  breytt  í 
heilnœmt.  og  að  nýr  og  göfugur  þáttur  mannkynsaög- 
unnar  eigi  eftir  að  fara  fram  á  þessum  sögulausu  stööv- 
um?  Hvað  liggur  nú  fyrir  hinum  blökku  brœðrum 
vorum.  sem  ekki  hafa  kunnað  að  færa  sér  lífið  betur  í 
nyt  en  þetta?  ~  spyrjið  þér.  E/tir  því,  sem  nú  verður 
séð,  hggur  fyrir  mörgum  þeirra  aö  snúast  til  kristinnar 
trúar  og  byrja  lífið  um  leiö,  en  fyrir  fleirum  að  hafna 
henni  og  deyja  með  Indíönum  og  öörum  deyjandi  kvn- 
flokkum. 

Og  lítur  ekki  út  fyrir.  að  hinar  eldgömlu  austurálfu- 
þjóöir  eigi  lík  afdrif  í  vœndum?  Hið  afarvfðlenda  og 
fornbelga  kfnverska  ríki  viiðist  nú  vera  að  þrotum 
komiö,  og  bágt  að  segja,  hver  örlög  kunna  að  liggja  fyrir 
þeim  400  milj«5num,  sem  þar  búa  og  staöiðhafaí  staðfrá 
ömuna  tíö  og  látið  sér  fara  aftur  eins  oif  alt,  sem  stend- 
ur  (  stað. .  Stdrveldi  norðurálfunnar  eru  nú  að  ná  hvert 
í  sinn  skikann  og  vœri  vfst  skapi  nœst  að  skifta  öUu 
með  sór.  það  Iftur  út  fyrir,  að  þær  þjöðirnar,  sem  ekki 
veita  knstmddminum  viötöku,  œtli  að  tynast  úrtölunni 
en  hinar  að  dragast  aftur  úr.  sem  í  kristilegu  tilliti  grafá 
pund  sitt  í  jörðu.  það  tekur  nokkuð  langan  tfma  alt 
saman  eftir  mannlegum  reikningi.  En  því  er  stjórnað 
af  honurn.sem  ekki  telur  ár  og  daga  eins  og  vér ;  hjé 
honum  eru  þúsund  ár  sein  einn  dagur. 

Vér  sjáum  þannig  alt  (  kring  um  oss  deyjandi  þíöð- 
K  ^'■^^^'°  ^'^  dauðans  liggur  œt(ð  hjá  sjálfum  þeim. 
þœr  hafa  brotið  svo  oft  og  svo  lengi  á  möti  lögmáli 
drottins,  að  þær  hafa  glatað  rétti  sfnura  til  Kfsins.  þetta 
á  sór  ekki  einungis  stað  um  smá  þjrföfélög,  sem  ervitt 
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hafa  átt  í  baráttunni  fyrir  tilveru  sinni,  heldur  einnig 
um  hin  stœrstu  og  sterkustu.  sem  hva8  bezt  hafa  staðið 
a8  vígi.  En  só  hinum  miklu  mannfólögum  hœtta  búin 
hve  mjög  mega  þA  smáþjóðirnar  óttast  fyrir  framtíB 
smni,  þar  som  hin  máttugu  öfl  oyBileggingarinnar  eru 
annarsvegar.  Fái  þau  þar  yfirhönd,  vinua  þau  það  eyði- 
leggmgarinnar  verk  d  fáum  árum,  sem  þoim  veitir  ekki 
af  inörgum  öldum  til,  þar  sem  sttirþjóöir  eiga  hlut  að 
ináli.     En  um  alla,  bœði  smAa  og  stdra,  gildir  þetta  guð- 

,?.  ?  ».  "'^®''  '^"  ^^'^''*  '^*'"^'*'  «»"  »»  «^r.  »5  hann 
ckki  faUi. 

Mannlegar  ástriður  eru  svo  sterkar,  að  þœr  brjótaat 
útúrbúri  sínu  eins  og  Ijónið  og  tfgrisdyrið  og  verða 
ollu  að  bana.  ef  þær  eru  ekki  tamdar  og  þeim  kennt  að 
beygja  sig  fyrir  œðraíog  göfugra  valdi. 

þeí-ar  ég  nú  hugsa  um  þetta,  —  hugsa  um  sögu 
mannkynsins  og  það,  sem  vór  höfum  lært  af  reynslu 
kynsldðanna.  er  á  undan  oss  hafa  lifað.  finn  óg  ekkert 
afl,  sem  fœrt  sé  um  að  temja  Ijönið  og  tígrisdýrið  í 
manneðlinu,   nema  afl    trúarinnar    og  kristinddmsin*. 
A  Iir.  sem  á  annað  borð  vilja  sjá  og  skilja,  œttu  að  mega 
til  með  að  viðurkenna  þann   sannleika.  að  enn  þá  hefur 
ekkert  afl  birst  í  mannkynssögunni.  er  se  þess  umkomið 
að  varðveita    mannfélögin   frá  rotnun,   nema   t-iiin  á 
frelsara  heimsins.  Á  meðan  eiuhver  þjóð  varöveitir  hana 
1  bjartA  .sfnu,  J?annig  að  guðs  hugsanir  og  guðs  vilji  só 
ofaná  lífi  hennar,  sé  í  raun  og  veru  stcrkasta  aflið  í 
þjóPKfinu,  þdtt  önnur  öfl   kunni  að  hafa  hærra  um  sig 
genguralt  vel.  Andlegar  og  líkamlegar  framfarir  blórog- 
ast;   þrótturinn     til   margvíslegra  og  nytsamra  fram- 
kvœmda  og  fyrirtækja  margfaldast;  saratök  og  félags- 
andi  breiðist  út;  tiltrúin  eflÍ8t;afburöamunnunum  fjölgar; 
dugandi  leiðtogar  koma  fram;  stjórnmákflokkarnir  fara 
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a»  ðkilja  sjálfa  sig  og  Bkilja  liver  annan;  fööurlandsáHtin 
verBur  hrein  og  fölskvalaus  í  l.jörtum   bcztu  mannauim, 
og  sannar  manudygftir  verBa  almennari  og  almennari.     ' 
En   eftir  því,  Rem  kristindóminum  fer  hnignandi 
hjá  einhverri   þjó8,  fœrflst  fleiri    dauramörk  yfir  hano. 
Henni  hœttir  smámsaman  aÖ  f'ara  frum.      RoCinn  fer  úr 
kinnumhennar;l(6ð  fer  aB  verBa  oitthvað  svo  fölleitt 
Menn  fara  aö  verða  óánægðir  með  alt,  —  (^ánægðir  sein- 
ast  með  sjálfa  sig  og  eigin  tilveru  sína.      þr(ítturinn  tii 
framkvœmda  bilar  og  fyrirtœkin  lenda  í  8Ífeldum  fjár- 
glœfraförum.     Menn  veröa  tregari  og  tregari  til  aö  bind- 
ast  samtökum.      Fólagslyndinu  fer  aftur.     Tortrygnin 
efli8t  eg   útbreiöist;    allir    eru  grunaðir  um   græsku 
Oaldarflokkar  rísa  upp,  er  spilla  velferð  þjóðarinnar  æ 
meir    og    meir.     Afburðamönnunum   fœkkar.     Enginn 
dugandi  leiðtogi   kemur  að  síöustu  fram,  en  þeim  mun 
fleiri  óvandaðir  þjóðmálaskiimar.  þjr^ðin  hœttir  að  skilja 
sjálfasig;  stjórnarbaráttan   I  nHir  i  tndalausu  þrasi  um 
engan  skapaðan  hlut ;  flokkatnir  verða   að  lokum  fleiri 
en  hrf  ppurnir,  þacgaö  til  enginn  að  síðustu  sér  handa 
smna  skil.     Föðurlandsástin  verður  að  römmustu   sér- 
plœgni  og  breytist  í  óvild   og  hatur  um  leið  og  eigi  er 
untaö  hafa  fósturjöröina  að   féþúfu   og  trúnaðaratörf 
•  hennar  til  fjárdrátta.      Helgi  dórastólanna  raskast;  rétti 
hms  saklausa  haliað  með  svikum  og  falsi,þangaðtil  rétt- 
lœtið  flytur  úr  lanrli.     Dygðirnar  dvína  smámsaman  og 
velferð  þjóðarinnar  er  á  íorum. 

Vilji  einhver  íranga  úr  skugga  um  þetta,  þarf  hanu 
ekki  annað  en  virða  fyrir  sér  ástandið  í  latnesku  lönd- 
unum  eins  og  það  er  nú  þann  dag  í  dag  og  bera  það  sam- 
an  við  ástandiö  í  germönsku  löndunum.  í  latnesku 
londunum  íiunur  hann  kristindí^m  í  afturför  og  þjóðir  í 
afturför  með  öllum  þeim  einkeunum,  sero  bent  hefur 
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veriB  á.  í  gerinönsku  löndunum  finnur  hann,  þrátt  fyrir 
(Steljandi  galla,  kristindóm  í  framför  og  þjóÖir  meB  vax- 
andi  þroska.  Hverjum  raanni  me8  óheilluðum  huga  œtti 
við  slíkan  samauburð  aB  geta  orBiB  Ijrfst,  hvílíka  þýðing  * 
þaB  hefur  fyrir  þjóðirnar  aB  gjöra  sáttmála  viB  kristin- 
dóminn  og  halda  þann  sáttmála  vel. 

Ég  fœ  ekki  betur  sóB  en   aB  mannkynssagan  öll  sé 

ösh'tandi  og  áframhaldandi  sönnun  þess,  að  þannig  leggi 

drottinn  leiðir  sfnar.     þetta  qiío  vadia  mannkynssög- 

unnar  þurfum   vér,  nútíðarinnar  íslendingar,  að  lesa, 

þangaB  til  þaB  gengur  oss  tii  hjarta,  þangaB  til  vér  verB- 

um  gagnteknir  af  ótta  og  skelfing  út  afókomnumör- 

lögum  vorrar  eigin  þjöðar  og  biðjum  drottin  aB  veita 

þeim  inn  í  betri  farveg.     Fái  kristindómurinn  aB  deyja 

i5t  hjá  einhverri  þjöB,   getur  svo  fariB,  aB  henni  verBi 

hrundiB  út  af  taflborBi  lífsins  og  hiB  auða  rúm  verði  af 

öBrum  skipaB,    Nú  í  nœrri  30  ár  eBa  heilan  mannsaldur 

hefur  kristindómi  þjöBar  vorrar,   sem  engan  veginn  var     . 

of  blómlegur  áBur,  fariB  síhniguandL 

VII. 

Hvernig  leggur  nú  drottinn  leiBir  sínar  í  lífi  þjóðar 
vorrar  á  yfirstandandi  tíð?  Hún  er  aB  vfsu  svo  lítil  og 
fámenn,  aB  það  þarf  hugrekki  til  aB  telja  hana  meðal 
þjfSBanna.  En  vér  huggum  osa  við,  aS  fyrir  augliti  drott- 
inserekkert  sroátt  og  ekkert  stórt.  Hann  hefur  alt 
annan  mœlikvarSa  en  vér.  Og  vissir  erum  vér  um  þaB, 
eins  og  þegar  hefur  verið  bent  Á,  að  hann  hefur  virt  oss 
þess  að  hafa  afskifti  af  þjöðlífi  voru  ekki  síBur  en  þeirra 
þjóBanna,  sem  stœrri  eru. 

Hann  gaf  oss  kristindtíminn  í  öndverBu  ekki  síður 
en  öðrum.  Hann  mundi  eftir  þessu  fiskiveri  út  viB  heims- 
skftut  eins  og  hann  mundi  eftir  fiskimönnunum  í  Oalí- 
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leu.    Ef  kristindómurinn  heföi  ekki  komiö  til  IsUnds 
um  þa8  leyti  fiem  hann  kom,  mundi  hi5  litla  þj^Sfólag  á 
skömmum  tíma  hafa  liöið  undir  lok.     því  hinn  heiðing- 
legi  hugsunarháttur  ber  í  sér  ey5ileggingaröfl  svo  sterk, 
að  þau  heföu  orðið  jafnfámennri  þj(ið  að  bana  áður  en 
margar  aidir  heföu  runnið.     þessi  eyöileggingaröfl  voru 
í  þann  veginn  að  komast  í  algleyming  um  þaö  leyti,  sem 
kristindómurinn  að  drottinlegri  tilhlutun  kom  þj<58  vorri 
til  frelsis.     Óttinn  fyrir  því,  að  Iff  þjóðarinnar  mundi  á 
skömmum  tfma  verða  þessum  eyöileggingaröflum  að  bráö 
kemur  heiðnum  manni  til  að  bjóða  kristindóminn  vel- 
kominn.  af  því  hann  af  hyggindum  sínum  sá  það  fyrir, 
að  þaö  eitt  mundi  frelsa  líf  hinnar  ungu  þjóðar  frá  glöt- 
un.     Vór  megum  vera  vissir  um,  að  skynsemin  hans 
sagöi  honum  satt.  E£  fólkið  í  landinu  hefði  haldiö  áfram 
að  vera  heiöið  oj  hin   heiönu   eyöileggingaröfl   hefðu 
hindrunarlaust  fengið  að  vinna  sitt  blóöuga  starf,  heföi 
þjóöin  dáiö  út  á  tiltölulegu  skömmum  tíma.    þá'hefðu 
að  líkindum  engir  íslendingar  verið  til  þann  dag  í  dag, 
engin  fslenzk  tuflgaogengaríslenzkarbókmentir,hvorki 
fornar  nó  nýjar.     Fólkið  hefði   borist  á  banaspjótum 
þangað  til  bygðir  landsins  hefðu  eyðst  o^  hinar  litlu 
leifar  brostiö  raáttinn  til  að  halda  sór  uppi  í  bar  ittunni 
fyrir  tilverunni.     Hin  íslenzka  þjóð  er  að  líhindum  allra 
þj«5ða  minst.     En  hvergi  er  hinn  frelsandi  máttur  krist- 
indómsins  eins  augljös  og  í  lífi  þessa  smælingja  meöal 
þjóðanna.     Tilvera  hennar  fram  á  þennan  dag  er  eitt  af 
hmum   dásamlegu    kraftaverkum    mannkynssögunnar 
En  ekkert  sögulegt  afl  skal  geta  hrósað  sór  af  að  hifa 
komið  því  kraftaverki  til   leiðar  nema  kristindómurinn 
emn.    Eftir  því  skulum  vér  allir  muna.     - 

Kristindómurinn  kom  og  forðaði  hinu  litla  þjóðlífi 
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greipum.     Hann  kom  í  niöurlœging.     Eristnisaga  ís- 

lands  leiðir  o<»s  ekki  fyrir  sjónir  neina  volduga  tráboðs- 

hetju,  er  þrýst  hafi  innsigli  anda  sfns  á  trúarlíf  fiilksins. 

Alt  er  í  fátœkt.     En  kristindí'.raurinn  finnur  leiöina  til 

hjartnanna  samt.      Hann  breytir  hugsunarhœtti  og  lífi 

fólksins  svo,  að  fullyrt  hefur  veiið,  að  þjóð  vor  hafi  ekki 

verið  lakar  kristin  við  lok  11.  aldarinnar,  þegar  )iún  um 

cina  öld  haföi  drukkið  af  lindum  fagnaðarboðskaparins, 

en  þœr  þjóðir,  sem  ura  margar  aldir  höfðu  kristnar  verið.' 

Ef  til  vill  er  það  nú  orðum  aukið.     En  hvað  um  það. 

Vér  höfum  komist  svo  langt.     þegar  kristindómurinn 

hef ur  staðið  meö  beztum  blóma  hjá oss,  efast  ég  ekki  um, 

að  hann  hufi  verið  jafn-sannur  og  að  af  börnum  þjrtðar 

vorrar  hafi  verið  tiltölulega  jafnmörg  guðs  börn  og  hjá 

nokkurri  annarri  þjöð. 

Fyrir  siðaskiftin  var  kristindómi  þjóðar  vorrar  aftur 
tekiö  að  hnigna  eins  og  hvervetna  átti  sér  stað  í  hin'um 
kristna  heimi  um  þær  mundir.     Samt  sera  áður  dregur 
eigi  drottinn  hönd  sína  að  sér,  heldur  vekur  fólkiö  upp 
til  nys  lífs.     Hve  illa  mundi  hafa  farið  fj^rir  þjóö  voni, 
ef  lifsafl  hinnar  lútersku  siðabtitar  hefði  eigi  tekið  hana 
í  faðm  sér  og  látið  hana  fæðast  á  ný  í  kristilegu  tilliti! 
Hve  mjög  mundi  fáfræöi  og  hjátrú  hafa  orðið  einkenni 
vor  þá  og  hve  miklu  lengra  mundum  vérhafa  oröiðaftur 
úrenvér  erum,   ef  sá  kristindómur  heföiáannað  borð 
getað  haldið  sér  lifandi!   En  hvað  um  það,  dauöinn  vofði 
þ\  aftur  yfir  þjfíðinni,   sökura  þess  hve  kristind(^mshug- 
sjónir  hennar  voru  orðnar  ruglaðar  og  dauðar.     En  þá 
lætur  diottinn  n.ýtb  hvítasunnuveður  blása  yfir  fsinn. 
Ljös  trúarinnar  lýsir  meö  skærari  birtu   í  hjörtum  þjöð- 
arvorrar  á   hinum  stærstu  hörmungaárum  hennar  en 
nokkni  sinni  áöur.     Hinn  brákaði  reyrinn  er  róttur  við, 
en  ekki  brotinn.     Aldrei  hefur  máttur  kristindömsins 
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verið  œeiri  í  þjdölffi  voru  en  einmitt  þegar  liin  ytri  lífs- 
kjör  hennar  voru  bágust. 

þeirri  spurning  hefur  verið  kastað  fram  ekki  alls 
fyrir  löngu  af  einum  mikilsvirtum  og  skarpskygnum 
samtíffarmanni  vorum:  Eru  ekki  íslendingar  á  yfir- 
standandi  tíö  fremur  illa  kristin  þjóö  ?  Spurningin  kom 
fremur  flatt  upp  á  flesta  í  þessari  œynd.  Mörgum  varð 
oröfátt:  aðrir  fóru  að  neita  því,  að  svo  vœri  og  hafa  s^nt 
fram  é,  að  of  mikið  svartsýni  vœri  í  þeim  efnum  skaölegt 
og  ranglátt.  Allir  ve  ^a  þó  að  viöurkenna.  að  mest  er 
um  vert  að  komast  að  hinu  sanna  og  vita  fy  rir  víat,  hvert 
vór  erum  að  stefna":  því  enn  þá  skaðlegra  er  að  ímynda 
sór,  að  alt  sé  í  íj<5%  lagi  og  ekkert  að  óttast,  ef  dauðinn 
skyldi  standa   '     f  dyrum. 

þegar  vér  tölum  um  þetta,  skulum  vór  hafa  alla  þjóö 
vora  jafnt  í  huga.  Hiín  er  ekki  til  tvfskiftanna.  hvort 
heldur  er.  Vér  hugsum  um  hið  kirkjulega  ástand  heima 
á  frtsturjorð  vorri  og  hugsum  um  það  af  fólki  voru,  sem 
býr  hór  fyrir  vestan  Atlanz  hafið  í  dreifingunni.  það  er 
eigi  unt  og  vœri  heldur  eigi  rótt  að  slíta  það  sundur. 
Ahrifin  að  heiman  og  hingað  og  hóðan  og  heim  eru  hverj- 
um  manni  augljós.  Vér  lifum  eiginlega  allir  í  sama  land- 
mu  í  andlegum  efnura.  hvort  sem  vér  eram  austan  hafs 
eða  vestan.  Afturför  á  öörum  staðnum  er  afturför  fyrir 
oss  alla.  Og  framför,  ef  hún  væri  nokkur.  yröi  um  leið 
framför  fyrir  oss  alla. 

Vór  tökum  þá  fyrir  oss  þessa  spurning :  Erum  vér 
ckki  fremur  illa  kristin  þjóð?  og  svörum  henni  eftir 
þeim  föngum.  sem  eru  fyrir  hendi.  Vér  höfum  jafnframt 
stoöugt  í  huga,  hvernig  ástandið  gœti  breyst'og  svariö 
orðið  gagnstœtt  því.  sem  oss  finst  að  nú  hljóti  það  að 
verða. 

1.  Kyiega  hefur  eitt  kirkjulega   tímarítið    Vcrdí 
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ljÓ8!,  birt  skýrslu  úr  ýmsum  prestaköllum  landsins  yfir 
guðsþjónustur  og  altarisgöngur   árið  1896  og  eru  þær 
skýrslur  eins  raunalegar  og  mest  raá  verða.     þœr.  bera 
með  sér.  að  ,.(  allt  að  því   helmingi  allra  prestakalia 
landsins  hefur  ekki  oröið  embættað  helming  allra  messu- 
dflga  ársins".  Lögákveðnir  messudagar  í  fslenzku  kirkj  • 
unni  eru  00.     Hver  íslenzkur  prestur  ætti  samkvæmt 
því  að  flytja  60  guðsþj-^nustur  á  ári  og  messa  þó  aldrei 
nema  einu  sinni  á  dag.     En   í  stað  þess  hefur  nærri 
helmingur  íslenzkra  presta  hvflt  sig  helminginn  af  þeim 
messudögum,  en  sumir  margfalt  oftnr.     Einn  prestur 
hefur  tekið  sér  54  hvíldir,  þegar   hann   átti  að  flytja 
guðsþjönustur  í  húsi  drottins.     Hann  átti  að  gjöra  það 
60  sinnum  á  árinu,  en  það  atvikaðist  svo,  að  það  var'ð 
cinungis  6  sinnum.     Tveir  hafa  hvflt  sig  í   51   skifti. 
Og  ekki  færri  en  15  íslenzkir  prestar  hafa  hvílt  sig  frá 
40-49  sinnum  yfir  árið.     það  er  býsna  náðugt  að  vera 
prestur  á  íslandi  eftir  þessu.     Ekki  er  von,  að  þá  hafi 
langaö  hingað  vestur,  íslenzku  prestana,  þar  sem   þeir 
mega  eiga  von  á  að  stíga  í  stólinn  ekki  einungis  60sinn- 
um  á  ári,  heldur  ef  til  viU  tvisvar  60.  . 

Nú  er  að  taka  tillit  til  þess,  að  mörg  af  þessum 
messuföllum  hafa  sjálfsagt  orðið  af  náttúrunnar  völdum. 
Illviðri  og  vatnsföll  og  ófærir  vpgir  verða  eflaust  að 
takast  til  greina,  þegar  um  þetta  er  talað.  þeir,  sera 
rœkt  hafa  helgar  tíftir  á  íslandi,  hafa  sjálfsagt  &  öllum 
öldum  kristninnar  haft  ýmsa  örÖugleika  við  að  stríða, 
sem  óvíða  eru  jwfnmiklir  og  Ifklega  hvergi  meiri.  En 
mér  er  spurn  :  FIví  hafa  þá  ekki  messuföllin  verið  jafn- 
tfö  á  undimförnum  tímabilum,  ef  þau  að  mestu  eða  öllu 
leyti  skyldu  ^prottin  af  náttúrunnar  völdum  ?  Hafa 
illviðrin  verið  meiri  á  íslandi  nú  þessi  síöari  árin  en  svo 
oft  að  andanförnu  ?    Eöa  hafa  vatnsföllin  veriö  erviðari 
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nú  upp  á  síökastið  síðan  fariö  v»r  aö  bróa  árnar,  heldur 
en  áður  meðan  eklti  var  brá  á  nokkurri  sprœnu  ?  Hafa 
vegalengdirnar  aukist  til  kirknanna  siÖan  farið  var 
víðast  hvar  að  leggja  miklu  betri  vegi  en  áður  þektust  ? 
Eða€rK:;ef  til  villafhlífni  við  þessa  Ijómandi  nýju 
vegi,  sem  œrnu  fé  hefur  veriö  kostað  til,  að  menn  vilja 
helzt  sitja  heima  á  helgum  dögum  eöa  prestarnir  komast 
ekki  á  kirkjustaðina  ? 

Engum  heilvita  manni  kemur  til  hugar  að  svara 
spumÍDgum  þessum  játandi.  Ytri  skilyrÖin  fyrir  kirkju- 
rœkni  eru  aö  ýmsu  leyti  fleiri  en  þau  hafa  áÖur  verið. 
Og  þó  hafa  messufölliu  ekki  verið  neitt  líkt  þessu  fram 
að  þessum  allra-síöustu  tíraum.  Hverjar  eni  þá  orsak- 
irnar  ?  þær  eru  vitaskuld  bœði  hjá  pre.stunum  og  söfn- 
uðunum.  Orsökin  mikla,  sem  allar  aðrar  yfirgnœíir,  er 
auövitaö  sú,  að  kristindc^murinn  er  hœttur  að  vera  nokk- 
urt  áhugamál  í  þeim  sóknum  og  söfnuðum,  þar  sem  ann- 
að  eins  getur  komiö  fyrir.  Segjum  ná  til  dœmis.  að 
presturinn,  sem  flutti  6  guðsþjónu.stur  á  árinu,  hafi 
þjónað  þremur  söfnuðum.  Hann  heföi  þá  messað  tvisv- 
ar  í  hverri  kirkju.  sem  hann  átti  að  þjí^na;  það 
fólk  hefur  fengiö  að  heyra  guðs  orð  einu  sinui  á  hverju 
hálfu  ári,— það  er  að  segja  það  af  því,  sera  þ4  hefur  fund- 
ið  hvöt  hjá  sér  til  að  koma  til  kirkju.  Hjá  hinum 
tveimur,  sem  flutt  hafa  9  guðsþjónustur  á  árinu,  koma  3 
á  hvern  söfnuð  eftir  sama  hlutfalli.  Og  svo  framvegis. 
það  má  heitíx,  &n  prédikan  guðs  orðs  só  þögnuð,  þar  sem 
ástandið  er  svona. 

En  hið  raunalegasta  i  þessu  sambandi  er  nú  það,  að 
þa5  verða  hvergi  svona  t(5  messuföll,  nema  þar  sem 
prestinn  langar  til  að  komast  bjá  að  prédika,  ef  hann 
mögulega  getur,  og  verður  dauOfeginn,  þegar  það  hepn- 
ast.     Söfnuðurinc  kemsl^  bá  flifít.WA  aK  kirf  ^r,  «.  ^ui.: 


«1!  rtrffe  prMtiniim  á  þvi  .8  koma  rfþarfloga  oft      bag 
l^.  .*  áþarfi  sé  aS  du.alca  sig  neina  «,m  allra  sjaldmuit 

Hii»r  algjorlega  lagst  niíar  á  skðmmum  tíma 

Þa«  gl6iir  allan  murinn.  hvcmig  liugsunarMttnr 
LTT  "  '  '^'""  ''"■•    ^f  '"""'  «'««'  %i  ""-  Wt 

vertliT  hj4  honum  „g  hann  kemst  hjí  aí  fara  upp  f  p  J 
Aknnarrtdhnn  og  flytja  guSs  orí,  IÍS„r  ekki'^4  löC 
««r  en  )»u  fara  aS  vorita  ndgu  mörg.  E„  et  presturiS^ 
ílftur  .llan  írangur  stSíu  sinnar  uudir  þvi  kominntó 

«m  gnSsbdnnstuttmun,.  setur  hann  sér  fyrir  aS  láta 
ekk,  verSa  messofall  „ema  i  siSustu  %  %ann  gjörb 
Þ4  . It  sem    hans  valdi  stendur.  tii  aS  kom.  f  veg'fyrir 

^rá-    K^íi^r'  '™  ""  W'i  fara  svobúna,  reynir  af 
«efl,aSpréd,ka  meS  eios  mikln  fjðri  og  ka,rleik.  og 
V  Skv»mn.  fyr.r  hinum  fíu  og  hinum  "..ðrgu.  biSu? 
dmtt,nse,ntogsnemo>.a5  k.lla  sðfnullina  Siman  o^ 
opna  hjortun  fynr  orSinu,  _  sýnir  meS  allri  fr.mkomu 
s,n,.,,  .8  honum  er  ant  um  aS  prédik.  guSs  orS  ein3 
vel    og.  h.„n  hefur  .f  drotni  þegis  hœfileika  til.     f 
langflestum  t,lf«Ilum  verSur  söfnoSurínn  v.r  viS  þe„n.n 
íhng.  prests,ns    og    þaS    verSa  æti«  einhverjir.  .sem 
met.  u.nn  .S  vertileikuro.  ■" 

Ef  þaS  er  nokkuS.  sem  kom.st  þarf  inn  i  hug. 
vorn.  islenAu  prestanna.  H  er  þaS  þetta:  Löngua  íil 
a6  llytj.  guSs  orS  fyrir  sötnuBunum  af  ðlluu.  beim 
m,Btt..  sem  guS  vill  gefa  o*.  S4  m.Bur,  sem  ekki  hefur 
ynd.oganunafaSt.la  guBs  orS.  œtti  hreint  ekki  aS 
vera  prestur.  H.nn  4  ekkert  erindi  npp  f  prédiknnar- 
stól,  hvort  heldur  er  6  sinnura  eSa  60  sinnum  4  4ri. 
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þessi  löngun  myndast  í  hjarta  prestsins  og  verður 
æ  sterkari  og  sterkari,  þegar  hann  triiir  á  frelsara  sini^  í 
hjarta  sfnu,  á  eitthvað  af  hans  kærleika  til  mannssáln- 
anna  í  brjósti  3Ór  og  álítur  stööu  sína  í  því  fólgna  aö 
vera  öllum  nlt,  svo  hann  geti  áunnið  einhvern.     Sam- 
vixkusamur  prcstur  leitast  viö  a«  búa  sig  svo  vel  undir 
hvern    sunnudag,    sem  honum  er  frekast   unt;    hann 
hefur  safnað  fyrir  svo  mörgum  hugsunum  út  af  guðs 
orði  handa  söfnuðinum,  að  honum  veröur  það  fcil  stór- 
sorgar,  ef  hann  fær  ekki  tækifœri  til  aö  bera  þessar 
hugsanir  frani.    Prestur.  sem  slíka  r^kt  légði  við  stöðu 
sfna,  léti  ekki  verða  messufall.   nema  hann  mœtti  til. 
Fyrr  talar  hann  fyrir  aðeins  tveimur  eða  þremur.  —  En 
&i,  s«m   annaðhvort  er  mjög  illa  undirbúinn  eða  alls 
ekki,  verður  feginn  að  finna  einhverja  átyllu  fyrir  að 
láta  verða  messufrJl.     Honum  er  ekki  unun,  heldur 
kvalrœði,  að  koma  fram  fyrir  söfnuðinn  með  galtömt 
höfuð  og  ískalt  hjarta,  og   vill   miklu   heldur  hverfa 
svobúinu  heim.—Veíriö  er  ekki  lakara  nú  en  þaö  hefur 
veriíV.  Vegalengdirnar  ekki  meiri.     Vegirnir  ekki  óslótt- 
ari.    VatnsföIIin  ckki  fleiri  né  örðugri    yfirferðar.     En 
allar  þessar  torfærur    hafa  vaxið    hiö    innra  hjá    oss. 
Veðrið    hefur    spilst,    vegalengdirnar    tvöfaldast.  veg- 
irnir    hríðversnað,    vatnsföllin    orðið    margfalt  hœttu- 
leg  í   fi>yndun  vorri,    að    sama    skapi    seni    kristin- 
dóminum  hefur  hnignað  í  hjöitum  vorum.     það  erum 
vér  sjálfir,  sem    erum   aumri,  —  trúin  minni   í   hjört- 
um   vorum.  kærleikurinn  til   mannanna  kaldari,  rœkl- 
in    minni   viö    stöðu    vora.     Vér    hvorki  kunnum   að 
pr^dika  svo  Á  því  só  nokkur  mynd,  nó  fáum  oss  til  þeaa, 
af  því  hjai  tað  er  tómt  og  viljann  vantar. 

Er  það  ekki  öllum  vitanlegt,  hvflik  tízka  það  hefur 
verið  meðal  íslenzkra  presta,  að  ná  í  gamlar  rœður.  svo 
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H'l'yrftuekki  að  legiua  það  á  sig  a8  semja  nýíar 
Þegargamall  presfcur  hefur  falliö  frá,  sem  átt  hefu; 
nokkurra  ára  foröa.  hafa  nœrri  því  oröið  áflog  um  rœð- 
urnar  meðal  stéttarbraeðranna.  Og  þegar  .onurinn  hefur 
erttáhtleganræðubunkaeftirfööur  sinn  og  ef  til  vill 
afa.  hefur  hann  verið  álitinn  makalaust  öakabarn  ham- 

sknBðurúrdokkleitumgrúnaog  kolmdrauou  bleki.  svo 
I>ótt  sknfaðar.  að  oröið  hefur  að  halda  þeim  fast  upp  aö 
augunum.  á  prédikunarstölnum.  og  lesturinn  samt  sem 
áður  gengið  nauð*illa.  Og  þessa  skrípamynd  hafa  menn 
venö  svo  djarfir  að  kalla  prédikun  !    Er  ekki  dskap'.gt 
t.lþessa6hug8a?     Égveitvel.að  frá  þessu  hafa  sfcöð- 
ugt  venö  margar  heið^riegar  undantekningar.     En  þessi 
syndsamlegi  prédikunarmáti  hefur  verið  nógu  almennur 
til  að  varpa  svörtum  skugga  á  íslenzku  prestastéttina. 
Saklausir  hafa  orðiö  að  líða  fyrir  hina  seku.     Og  þjöð 
vorheurfariðaðlátasér  leiðast  allar  prédikanir     Er 
það  ekki  vorkunn.  þótt  söfnuðina  hœtti  að  langa  að  koma 
td  kirkju.  þegar  svona  er  farið  að.     þegar  um  þetta  er 
hugsað.  getur  manni  sannariega  fundist  þkð  furða.  mð 
Isleudmgar  skuli  ekki  steinhættir  að  rœkja  helgar  tlðir 
fynr  hfandi  löngu.     Svo    dauð  hefur  prédikunin   o<r 
guösþjónusfcan  verið  á  mef al  vor  um  langan  tíma 

Vel  knstin  þjóð  er  um  leið  kirkjurækin  þjrfð.  Vér 
Islendmgarerum  á  1  ið  til  að  hætta  að  rækjalielgar 
t.ö,r.--Velknstm  ^jöð  á  prestastétt.  sem  læfcur  það 
vera  s,tt  fyrsta  og  helzta  áhugamál  að  kenna  f.ílkinu  að 
dýrka  guð  smn  opinberlega  á  hverjum  helgum  degi. 
Vér  íslendmgar  eigum  heilan  hdp  af  prestum,  sem 
d>Tka  guð  með  því  að  láta  verða  messuföll.  -  Vel 
knstm  þjóð  á  prestastétt.  sem  hún  ber  lotning  fyrir  og 
elskar.     Vér  íslenzkir  prestar  erum  orðnir  að  athlægi 
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og  komDÍr  í  fyrirlitning.  —  Vel  kristin  þj<^  á  presta- 
ötétt,  sem  skipuB  er  brennandi  áhugamönnum,  triSuðum 
mœl8kumönnum,bænrœknnm  fyrirmyndarmönnum.  V^r 
íslenzkir  prestar  erum  kaldir.  áhugalausir,  Ktt  trúaÖir, 
illa  lœsir,  aumlega  máli  farnir,  latir  aö  biðja,  öörum  tií 
ásteytingar. 

Er  það  ekki  von,  að  vor  aumingja  íslenzka  þjó5  sé 
orðin  illa  kristin  þjóð  ?  Vér,  prestarnir  hennar,  erum 
svo  óheyrilega  iUtt  kristnir.     Ouð  komi  tii ! 

En  þarf  þaö  að  vera  svona  ?  Er  ekki  hœgt  að  biöja 
guð  að  segja  :  Hingað  og  ekki  lengra.  Látum  hvern 
raann,  sem  á  eitt  mustarðskorn  af  trú  í  eigu  sinni,  standa 
uppogsegja:  Hór  er  ég.  Gjör  mig  að  verkfæri  í  hendi 
þinni,  drottinn,  svo  að  illa  kristin  þjóð,  sem  ég  elska  íins 
og  lífiö  í  brjóstinu  á  mér,  megi  á  sínum  tíma  verða  vel 
kristin  þjóö  og  njóta  þeirrar  blessunar,  sem  því  fylgir  ! 

2.  Isambandi  við  þverrandi  kirkjurœkni  stendur 
sú  afturför,  sem  svo  átakanlega  er  a«  koma  í  Ijós.  að 
því,  er  naatn  kvöldmáJtíðaiinnar  snertir.  það  er  eicki 
að  búast  við,  að  þeir  gan^  tii  altaris,  sem  sjaldan  eða 
aldrei  koma  til  kirkju.  Samkvœmt  skýrslum.  sem 
birtarhafa  verið  yfir  þriggia  ára  tímabilið  1889—91, 
höföu  að  meðaltali  37.3  verið  til  altaris  af  hverjuní 
hundrað  fermdura  safnaðarlimum,  1892—94  aðeins  30 
af  hverju  huudraði,  en  árið  1896  einungis  22  af  hverju 
hundraöi.  Kf  þessi  hnignun  skyldi  halda  áfram  að  sama 
Íilutfalli  í  næstu  6  ár,  yrðu  nálega  allir  hættir  að  ganga 
til  drottins  borðs  á  fósturjörð  vorri  aö  þeim  tíma  liðn- 
um.  Árið  1896  var  lika  alls  „enginn  maður  til  altaris  i 
12— tólf—  prestaköllum  á  íslandi"  oa  í  5  prestaköllum 
frá  einum  tWJiram.,  —  17  prestakön'alls,  ekki  17  sókn- 
ir,  heldur  17  prestaköll.  Sjálfir  prestamir  eru  hœttír  og 
fermingarbörnin  hœtt.    það  lítur  alt  annað  en  glæsilega 


út  fyrir  kristindóminuai  meðal  þjóðar  vorrar.     Mjög  er' 
M  saa,t  lofevert,  að  farið  er  að  birta  skýrslur  um  Hta. 
það  má  vissulega  ekki  liggja   í   ),agnargildi.     En  rumt 
eraðhug8aumJ«rást«B6ur,  sem  fram  eru  f»rðar.  og 

Sun»um  þykir  það  vottur  um  meira  kristilegt  líf.  að  fölk 
sé  nu  a^  h«tta  að  ganga  til  altaris.  í,að  skilji  þá  svo 
vel  hvíHkur  jlbyrgðarhluti  M  sö.  það  er  líklega  minst' 
ur  áby^ðarhlutí  eftir  þ.í  að  kasta  öllu  frá  sér  og  hverfa 
aftur  til  fullkominnar  heiðni !  ^ 

Enginn  misskilji  mig  nú  svo,  aö  ég  sé  einuníris  að 
tala  um  ásUndið  á  íslandi  eins  og  M  er  nú.     Ég  efLn 
mitt  fyrst  og  fremst  að  hugsa  um  kirkjufólagið  vort  hér 

STJT;     Í^  '^*"""'*  "^°  «^«  ^*"^'  l'^B^r  veriö  er 
að  hrdsa  þvl.    Fyrst  og  fremst  hugsa  ég  „m  hina  mörgu 

a  hmgað  fluttum  íslendingum.  sem  algjörlega  hafa  tap. 

kosti  tveir  þnðju  hlutar  allra  þeirra,  sem  hingað  eru 
komnir.    Fle.t  af  J,vi  fölki  hefur  lent  í  dreifingu  svo 
nukjll,  að  ómögulegt  heföi  verið  að  halda  því  saman  í 
kirkjulegu  tilliti,  hvernig  sem  fariö  hefði  verið  að     bað 
var  Rð  því  leyti  óumflyjanlegt.  að  það  tapaðist  úr  kirkj- 
unn.  ís  enzku.    En  ef  það  heföi  átt  ofuriítið  meiri  krist- 
'  k'?Í^     ^lf  t\«í«">  hefði  það  gengið  inn  í  kristna  söfn- 
uði  hérienda  á  þeim  stöðum,  er  það  tók  sér  bólfestu  inn- 
an  um  annað  kristið  fölk,  og  það  víða  líterskrar  trúar. 
S^st  er  að  v.ta  til  þess.  að  þeir  eru  svo  sem  engir,  sem 
það  hafa  gjort.    þe,r  teljast  því  ekki  lengur  með  í  h<5pi 
knstmna  manna,  heldur  fyrir  utan  þann  hóp.     Svo  eru 
þe,r  sem  búa  innan  um  söfnuöi  vora  og  brent  hafa  skip 
sín  í  truariegu  t,lliti  og  eru  andvfgir  kirkjunni  og  krist- 
ind(5m,num  á  allar  landir. 

En  í  kirkjufólaginu  er  ástandið  langt  fró  þvf,  sem 
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þa8  œtti  aB  vera.     Kirkjurœknin  er  ekki  n«rri  því  cins 

inikil  o^  hun  ætti  a8  vera.     AItari8{?estirnir  ekki  nœrri 

því  ems  inargir.    I  Mtersku  kirkjunni  ætti  tala  altaris- 

gestanna  a8  vera  jöfn  tölu  fermrlra.      þa8  er  ekki  til 

inikils  œtlast.  þrttt  þa8  vœri  álitin  sjálfsög^  skylda  hvers 

terinds  safnaSariiras  a8  ganga  til  altaris  aS  rainsta  kosti 

emu  smni  á  ári.     Og  þa8  þarf  a8  vera  sú  hugsjön,  sera 

fynr  hverjum  kristnum  söfnuöi  vakir  og  hverju  kirkju- 

tólag,.  Altarisgöngum  œtti  aö  smáfjölga  hjá  oss  áhverju 

án  og  þessar  tvœr  tölur  a8  fœrast  miklu  nær  hvor  annarri 

en  nú  4  sér  8ta8.      En  sú  framför  hefur   veri8  miklu 

minmenhún  hefSi  átt  aS   vera.      Litura  oss  rainnast 

þe3s  ura  leiS  og  vér  gleðjumst  yíir  þeirri  vaxandi  vi8ur- 

kennmg   sera  kirkjufélagiS  fœr  og  sú  stefna,  sera  þn8 

hefur  hald,8  frara.      Vér  erura  svo  (5umr«8ilega  skarat 

í  t^«M'T''/,'  ^'''  «öfnu8imir,sera  lengst  eru  koranir 
á  le,8  í  k,rkjufelag.nu,  standa  a8  ýmsu  leyti  enn  þá  beztu 
sofnuSunum  {  fslenzku  þjóökirkiunni  töluvert  á  b.ki 
Altansgöngurnar  eru  ekki  í  neinura  söfnuSi  kirkjufé- 
lagsins  e,n8  almennar  og  þar  sem  bezt  er  á  íslandi. 

Vel  kristin  þj(58  leggur  hina  mestu  rœkt  vi8  náSar- 
meSuI  drottins.  Tala  þeirra,  er  drottinIe?rar  kvöldmáL 
t.ðar  neyta.  fer  meS  ári  hverju  sívaxandi.  Vér  íslend- 
mgar  v,rðura  náSarraeSul  drottins  œ  meira  og  meira 
vettug,  Talaþeirra,  er  til  guSs  borSs  ganga.  fer  meS 
hvejju  án  stdrkostlega  minnkandi. 

a  Mjögmargirraunuhafaveitt)víeftirtekt,hversu 
kirkjunum  á  íslandi  fer  stöðugt  fœkkandi.  Hvað  eftir 
annaS  koma  fregnir  um.  aS  sú  eða  sú  kirkjan  eigi  aS 
legpast  niður  og  tvœr  söknir  sameinast.  þaS  sýnist  vera 
tfzka  nu  a8  leggja  kirkjur  ni8ur.  aS  fœkka  guðshúsun- 
um  í  Iand,nu.  Og  ekki  nóg  meS  aS  kirkjur  og  srtknir 
seu  samemaSar,  svo  þar  ver8i  aSeins  ein  sem  áSur  hafa 
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vetiÖ  tvœr,  heldur  eru  heil  prestaköll  sameinuð,  bvo  þar 
veröur  einungis  eitt,  sem  áÖur  hafa  tvö  verið.  Hvaö 
lengi  menn  hu^^sa  aér  &«  halda  þessu  áfram,  veit  ég  ekki. 
El  í^egar  sú  stefna  hefur  eitt  «inn  veriö  tekin,  er  ekki 
gott  aÖ  vita,  hvar  verður  numiö  ataðar.  Á  sumum  svœÖ- 
um  landsins  er  þunnig  prestsþjónustan  oröin  margfalt 
minni  nú  en  hún  hefur  á6ur  verið. 

í  öðrnm  kristnum  löndum  er  stöðugt  veriöað  fjölga 
kirkjum,  prestura  og  prestaköllum.  Kirkjan  er  þar  stöð- 
ugt  að  fœra  verksvið  sitt  út,  látaguðs  orð  og  náðarmeðul- 
in  koma  fólkinu  nœr,  koma  í  veg  fyrir  örðugleiV  ina, 
sem  á  því  eru  fyrir  þá,  sem  lakast  eru  settir,  aö  fœra  sér 
hvorttveggja  í  nyt. 

Vel  kristin  þjóð  lætur  guðshúsin  fjölga,  svo  náðar- 
rooðnl  drottins  veröi  þeim  mun  fleiri  að  notum.  Vér  ís- 
lendingar  látum '  kirkjunum  fœkka,  svo  guðs  orö  og 
sakramentin  nái  til  œ  fœrri  og  færri. 

4.  þaÖ  er  nú  orðið  býsna  alment  viðurkent,  hvernig 
skólunum  Islenzku  líður  í  kristilegu  tilliti.  Vér  eigum 
einn  einaðta  kristilegan  skóla,  —  prestaskólann.  það  er 
alment  viðurkent,  að  hinar  aðrar  mentastofnanir  séu  í 
kristilegu  tilliti  þannig,  að  langflestir  þeirra,  sem  koma 
þangað  með  kristindóm  í  hjarta  sfnu.  fari  þoðan  kristin- 
dómslausir  menn.  Samt  er  víst  að  einhverju  ieyti  kcnd- 
ur  kristindómur  á  öllura  þessum  skólum.  En  árangur- 
inn  hefur  nú  hingað  til  oröiö  þessi.  Sö  mentun,  sem  vér 
íslendingar  höfuni  eignaat,  er  því  kristindómslaus  ment- 
un.  Skólarnir,  hinar  almennu  mentastofnanir,  eru  ekki 
vermireitir  fyrir  kristindöminn  meðal  þjóöarinnar,  held- 
ur  fyrir  vantrúna. 

Hjá  öðrum  kristnum  þjóðum  er  á  allar  lundir  leit- 
ast  við  aö  koma  í  veg  fyrir  þetta.  Á  ríkisháskólunum 
hér  í  Ameríku,  sem  látnir  eru  afskiftalausir  í  kristilegu 
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*illiti  a£  stjrfrnarinnar  hálfu.  er  sóð  svo  um.  aS  nemend- 
urnir  veröi  d«í(8daglega  fyrir  eins  sterkum  kristileflum 
ahnfum  og  á  bezta  heimill.     Hér  kemur  öUum  kirkju- 
deildum  saman  um.  að  það  vœri  hið  óttalegasta  óhapp 
sem  fynr  þjöðina  g«ti  komið.  ef  ungir  námamenn  segðu 
skihð  viö  knetmdóminn  á  námsárum  sínum  og  þá  um 
leið  í  langflestum  tilfellum  fyrir  aHo  njvi.     En  það  lítur 
ekki  öt  fyrir    að  vér  íslendinír  xr  ótt  .^st  þetta  neitt. 
Vór  vitum  af  því.  höfum  lengi  v-US  a.  því.    En  nvað 
fflorum  vór  til  að  afstjfra  þvf  ?     ;  .,»  ,,.  eins  og  annað 
opið  sár.  sem  vér  látum  bl»ða  úr        irá  ári.  on  hirðum 
ekki  að  bmda  um. 

Vel  kristin  þjóð  viðurkennir.  að  sönn  mentun  oa 
sannur  knstindómur  verði  að  haldast  í  hendur  og  fylgj. 
ast  að.  An  kristindrfmsins  feröi  mentunin  bœði  rfsönn  og 
öholl.  Hún  leitast  því  við  að  gefa  sonum  sínum  og 
dœtrum  saonan  kristinddm  um  leiö  og  hún  gefur  þeim 
sanna  mentun.  En  um  þetta  hirðum  vór  íslendingar 
ekkcHi.  —  álitum  miklu  framar,  að  þeim  mun  fjariœffari 
sem  mentunin  sé  kristindóminum,  þeim  mun  sannari 
sé  hún. 

6.  Afleiðingin  af  áhrifunum.  sem  skcilamir  hafa  haft 
á  hjörtu  nemendanna  í  kristilegu  tiUiti  er  sú.  að  nœrri 
því  alhr  mentaðir  íslendingar  eru  trúlausir  menn  að 
prestunum  undanskildum.  Auðvitað  eru  frá  þessu 
nokkrar  undantekningar,  sem  allar  sýna,  hvílíkur 
ömetanlegur  ávinningur  það  væri  fyrir  þjdölífið.  ef  þetta 
væn  á  annan  veg.  En  allir  vita.  hve  sárgrœtilega  fáar 
þessar  undantekningar  eru.  þœr  eru  eins  og  grasblettir 
íeyðimörk.  Skólunum  Qölgar.  Hiun  mentaði  flokkur 
þjdðar  vorrar  veitfur  stœrri  og  stærri.  En  um  leið  verö- 
ur  knstmdómsleysi  hennar  meira  og  meira. 

Aðrar  kristnar  þjóöÍF  telja  það  aem  aitt  mMta  lán  að 





eiga  kristinn  embœttismannalýð.     Embættisuienniruir 
ofu  aö  sjálfsögöu  leiötogar.    Lffsskoðun  þeirra  er  stöð- 
ugt  að  st'eyma  út  í  Irjóðlíkamann.      Alþyða  manna  er 
ætfð  gjörn  á  að  fylgja  þeim  einnig  í  triiarefnum,  sem  hún 
þarf  að  Ijá  fylgi  sitt  og  lotning  í  öðrum  efnum.  —  Em- 
bœttismennirnir  hafa  líka  mest  áhrif  á  löggjöf  landsins 
og  stj(5rn.     það   eru   mennirnir,  sem  stjórna  landinu. 
Kristnir  embœttismenn  vinna  œtíö  hug  og  hjarta  alþýðu. 
En  það  verður  óánœgja,  úlfúð  og  kurr  og  að  sfðustu  ó- 
hoUar  æsingar  hjá  þeirri  þjóð,  sem  á  ókristinn  embœttis- 
lyð.  —  Lífsskoðun  allra  þeirra,  sem   að  einhverju  leyti 
^efa  sig  við  stjórnmálum,  pólitisku  mannanna,  hefur  hin 
stiirkostlegustu  áhrif  bæöi  til  láns  og  óláns,  velferðar  og 
ófarsœldar  fyrir  hverja  þjóö,  sem  er.    það  er  lán  hverrar 
þjóöar  að  tiga  stjórnmálamenn  með  kristilega  lífsskoðun. 
þvf  Iiún  safnar  þjóðinni  saman  utan  umákveðin  vel- 
ferðarspursmál.      Kristindómurinn  er  hið  iangstœrsta 
einingaratl.  sem  til  er.      Vantráin.trúleysiö,  aftur  hið 
stærsta  surulrungarafl,  fiem  til  er.  --  þjóðin,  sem  vel  er 
kristin,  kemur  œtíö  auga  á  velferðar-  og  framfaraspurs- 
mál  sín  og  safnast  utan  um  þau.    Illa  kristin  þjóðÍBér; 
þau  ekki  nema  í  þoku,  lætur  alt  lenda  í  stöðugum  mis- 
skilningi  og  aðgjörðalausu  þrasi  og  kerost  þvf  ekkert 
áleiðis.  —  það  eru  mentuöu  mennirnir,  sem  eru  blnð- 
stjörar,  rithöfundar  og  skáld  þjóðar  sinnar.    Stöðugt  eru 
þeiraðpródika  lífsskoðun  sfna  inn  í  hjörtun.     Skyldi 
það  ekki  hafa  hina  stirkostlegustu  þýðing,  hver  sú  Iffs- 
skoöun  er,  hvort  hún  safnar  eðas»undrar,hvort  hún  skil-' 
ur  eða  misskilur,  hvort  hán  slær  á  þann  strenginn,  seiu 
dýpstur  er  og  sameigiulegastur  í  manneÖlinu,  eða  húö 
slítur  hann  sundur  ? 

Kristiudómurinn  á  öröugt  uppdráttar  þarsem  sýslu- 
Uia^urinn  og  læknir'  m  o^  skólákonnarinn  og  blað.'jtjúr- 
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skáldið  og mcntaSa  fyrirtálkiS  er  á  mrfti  og  hefnr  öfnZ' 
Hann  er  f  sfirkostlegri  afturför  hjA  hverri  þeirri  hM 
bTkir   ~"    ''*"'^''"    '"'''  '"'''  ''*  •">"«" 

börn.y^'^'íf"",?^'^''  *  'J"""  "'■  »'""'»  bcztmentulu 
bornum  í  ol  um  lífsstöSum,  e„  einkum  í  trúnaSarstöBun, 

o?játa|«l!bœS.me8  orSum  og  -.ftirdœmi ;  í  þvl  er  ein 
hmstorsaftiöSarvelferSfölgin.- Vér  Islendinga,  gl 
um  þvf  miSur  ekki  þvl  lani  aS  fagna.  Vér  eigum  hlut- 
.IlsUga  fleiri  veraldlega  emb»ttlen„  en  ^IZ^. 
«r  hdS  1  heimi.  En  þaS  er  opinbert  leyndarmál,  aS  lifs- 
skoSun  alls  þorrans  er  kristinddminum  gagnstæS 

6.  ^au  tniarbrögS,  sem  kend  eru  viS  frelsam  heims, 
ins,  eru  „mfram  alt  liknarinnar  tríarbrögS.  þau  kenna 
emstaklmgum  og  WöBum  aS  inna  af  hendi  bá  liknar- 
skyldu,  sem  ha„„  lagSi  öllum  lærisveinum  sf„um  i 

Wn^m.^r„"'  "''•'"«•''•■  '*  «*»«»  »kWframhj,i 
h,num  mdttetta  mann,,  sem  liggur  (  sírum  sfnum  v  S 

veginn,  ems  og  hann  komi  manni  ekkert  viS,  heldur 

setja  hamj  upp  á  sinn  eigin  eyk  og  láta  sér  hugarhaldiS 

um  hann.     Hver  þjöS  4  stdran  höp  af  mdtlættu'L  n^nt 

um  munaSarlausum  börnum,  dsjílfbjarga  gam.ln,ennnm, 

Mk,  sem  IfSur  af  ölæknandi  sjúkddmum,  vitskertum 

monnu,„,  efe  oSrum,  sem  fœSst  hafa  f  heiminn  fatlaSir  i 

kr^r\^\  ^"'^"  *'"'"  ''^'^^'^  í-i'ki  1»^* 

«m  tlTr  •^7",''*'  "."-gvfslegum  Ifknarstofnun- 
«m,  langoftast  meS  almennum  frjílsum  fjárframlögnm, 
^aShver  seme,tthvaS  lsat„r  at  hendi  rakna.  Jsri; 
M  ( llknannnar  nafni  og  ber  liknarinnar  laun  ,ír  byt- 
um.     ömetarieg  er  sú  blessun,  sem  Mqmg  strevmit 
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,  inn  í  1{£  þjiSðanna.  Hann,  sem  ekki  lœtur  einn  svala- 
drykk  ölaunaðan,  man  þegar  eitfchva6  er  gjört  fyrir 
smœlingjana  hana/  þjóö  vor  hefur  ekki  tekiW  nærri  sór 
til  a8  koma  slíkum  líknarstofnunum  á  fót.  Kirkjan  is- 
lenzka  á  nú  vitanlega  enga  líknarstofnun,  sem  hún  sjálf 
hafi  komiö  upp,  —  hvorki  austan  hafs  né  vestan.  Hún 
ber  viö  fátœktinni.  En  ég  er  hræddur  uni,  aö  hún  só 
svo  fátæk  sökum  þess,  a6  hún  hefur  lokað  hjarta  sínu 
fyrir  þessum  liknarþurfum,  sem  drottinn  fékk  henni  til 
að  annast  og  an8sýna  miskunn.  það  er  ekki  neinum  af 
oss  að  þakka,  þótt  útlendingar  komist  við  af  holdsveik- 
ishœttunni,  sem  vofir  yfir  heilli  þjó8,  af  því  hún  líknaði 
ekki  sínum  holdsveiku  aumingjum.  þa8  er  ekki  oss  a8 
þakka,  þótt  kristindómurinn  kenni  þeim  a6  gefa  útlendri 
þj(58  holdsveikra  spítala  e8a  leggja  fram  fé  til  sjúkra- 
húsa.  Gó8verkin  þeirra  eru  ekki  vorum  kristindómi  a8 
þakka.  filessunin,  sem  streymir  inn  í  líf  þeirra  fyrir 
þessi  góSverk,  verður  líka  margföld  við  þá  blessun,  sem 
vér  hljótum.  Sú  þjóð,  sem  hefur  alið  þá,  nýtur  þeirra  í 
marga  liði.  En  sú  þjóð,  sem  oss  hefur  alið,  geldur  vor, 
af  því  vér  kunnum  ekki  að  líkna.  Fátœktin  er  tóm  við- 
bára.  Vér  höfum  efni  á  að  sóa  hundruðum  þúsunda 
fyrir  áfenga  drykki.  En  vér  erum  of  fátækir  til  að 
likna,  af  þvi  oss  vantar  hjartalagiS  eins  og  prestinn  og 
levítann. 

Vel  kristin  þjóð  kemur  upp  mörgum  líknarstofnun- 
um  handa  bágstöddum  imingjum  og  einstakiingarnir 
eru  stö8ugt  að  halda  þeim  við  með  frjálsum  fjárframlög- 
um  sjálfum  sér  og  þjóðlífinu  til  ómetanlegrar  blessunar. 
Vór  íslendingar  eigum  nú  ekki  neina  slika  liknarstofn- 
un,  er  vér  höfum  sjálfír  komið  á  fót,  nema  —  hreppini). 

7^  Eitt  af  því,  sem  heldur  kirkjulífínu  betnr  vak- 
MUdi  en  flest  annaS  meðal  kristinna  þjóða,  er  kristnib<>ð- 
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ið.    það  er  tvennskonar :  kristniboð,  sem  rekið  er  í  heið- 
ingjalöndunum,  og  kristniboð,  sem  þjöðirnar  reka  innan 
eigin  takmarka  á  þeim  svœðum  þjóölífsins,  er  þeas  virð^ 
ist  mest  þörf.     Hvorttveggja  heldur  þjóðunum  vakandi 
í  kristilegu  tilliti.     Meðan  þær  reka  kristniboð  geta  þœr 
aldreigjört  sig  ánægða  með  ástandið  eins   og  það  er 
aldrei  lagt  árar  í  J)át  í  kristilegu  tilliti,  aldrei  hœtt  að 
leggja  fram  fó  til  útbreiðslu  guðs  ríkis.     Kristniboðið, 
bœði  inn  á  við  og  út  á  við,  er  kirkjunnar  vakandi  sam- 
vizka.     Hver  kristin  þjóð  vsrður  að  vera  kristniboðs- 
þjóð.    Hiin  verður  að  álíta  það  sitt  stærsta  og  fegursta 
hlutverk  að  breiða  guða  ríki  út.     Hvert  kristið  heiraili 
er  um  leið  góðgjörðaheimili.  .  það  er  ekki  svo  fátœkt, 
að  það  gjöri  ekki  einhverjum  gott,  miöli  eigi  einhverjum 
enn  fátœkari  af  efnum  sínura.    þau  ganga  ekki  til  þurð- 
ar  fyrir  það.     Sá,  sem  gefur  fátœkum,  lán^T  drotni.    Og 
það  er  gott  að  setja  fó  sitt  á  vöxtu  hjá  honum.     Haon 
borgar  hærri  vexti  en  nokkur  annar.     Hver  söfouður 
þarf  á  sama  hátt  að  miöla  einhverjum  öðrum  söfnuði 
nokkru  af  efnum  sínum.    það  er  kristileg  skylda  hans 
að  vera  góðgjörðasamur  í  garð  einhvers  annars  safnaðar, 
sem  verr  stenduv  að  vígi  í  kirkjulegum  efnum.     Og  það 
er  skyldd  hverrar  kristinnar  þjóðar,  að  hjélpa  einhverri 
annarri  þjc'.ö,  sem  minna  hefur  af  kristindómi.     Eftir 
þessari  kristniboösskyidu  bæði  inn  á  við  og  út  á  við  eru 
nú  þjóðirnar  betur  og  betur  að  muna.     þœr  greiða  stór- 
fó  ár  hvert  tii  þess  að  reka  slfkt  kristniboð.     En.^inn 
lœtur  sér  þá  heirasku  í  hug  koma,  a«  þær  séu  fátækari 
fyrir  það.     þær  verða  þvert  á  móti  margfalt  auðugri 
Vér  verðum  ekki  fátækari  fyrir  það,  sem  vh^  gefum,  ef 
hugarfarið  er  rétt.     En  vór  verðum  fátækir,  af  því  vór 
látum  vera  að  gefa.  Öll  fjárútlát  í  þaríir  guðs  ríkis  vet^a 
gefendunuin  til  margfaldrar  auðlegðar.  Og  svo  er  annað. 
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þa»  eru  ekki  aurarnir  einir,  sem   fram  eru  lagöir.     þab' 
er  minst  variö  í  þann  höfuSstól.     En  það  eru  mennirnir, 
sem  leggja  líf  sitt  í  sölurnar  fyrir  máleíni  drottins,  fara 
inn  á  hin  dimmu  svæði  ovt  eyða  lífi  sínu  og  kröftum  þnr 
í  myrkrinu  til  aö  getu  gefiö  öðrum   Ijós  og  gjört  hin 
<Ummu  svæðin  björt.      Engir  menn  gefa  sig  bugsjóninni 
eins  á  vald  og  þeir.  það  þarf  að  vera  lifandi  kristindóm- 
urbjáþeirri  þjóð.  sem   fœtt  getur  sh'ka  menn  afsér. 
þjóð  með  h4lfdauðan  kristindóm  hefur  engan  mátt  í  sér 
til  þess.    En  bún  hœttir  um  leið  að  hafa  máttinn  ti.l  að 
fæða  af  sér  nokkra  mikla  m«inn  til  nokkurra  afreks- 
verka,  ~  menn  með  hreina  iund  og  sterkan  vilja,  sem 
fijsir  leggja  h'f  og  kraftg,  í  sölur  fyrir  velferð  þj(iðar 
sinnar.     Ekki  þarf  eins  mikið  þrcklyndi  til  neins  og  að 
vera  kristnibof:.    En  þegdr  til  eru  menn  bjá  einhv^erri 
þjóð,  sem  sýoa  það  þreklyndi,  verður  dœmi  þeirra  her- 
hvöt  til  annarra.     Hver  kristniboði  kallar  á  ótal  menn 
af  sinni  þjríð  til  að  sýna  eins  mikinn  áhuga  og  sjálfsaf- 
neitun  f  öllum  velferðarmálum  þjóðarinnar.     En  aðal- 
atriðiö  er  þó  þetta :  Kristniboðið  heldur  tj-úarlífi  þjóðanna 
vaknndi.  Reynslan  sýnist  hvervetna  vera  þessi :  kristni- 
böoslaus  þjóð  er  um   leið  þjóð  meS  kaldan,  hrörnandi 
kristindóm.     þjóðirnar  hafa  í  kristilegu  tilliti  risið  upp 
frá  dauðum  og  endurfœðst  til   nýs  lífs  um  leiÖ  og  þœr 
f(5ru  að  legiíja  hug  á  kristniboðið.      Eitt  af  sjáltsögðum 
meðulum  til  að  vek ja  tráarlíf  einhverrar  þjóðar  af  dvala 
er  að  kenna  henni  að  taka  þátt  í  kristniboðinu,  bæði  inn 
á  við  og  út  á  við, 

Vel  kristin  þj(')ö  er  um  leið  kristniboðsþjóð.  það  er 
ekki  iangt  frá,  að  kristniboðið  sé  oss  íslendingum 
hneyksli.  Er  nokkur  kristin  þjóö  til,  sem  engan  þái. 
tekur  í  kristniboðinu,  nema  vér  íslendingar  ? 
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VIII. 

Meö  þessa  sjöföldu  rökstuðning  í  hu<Ta  apyr  ég  nú 
aftur:     Quo  vadis?     Erum  vér  á  lífsins  eöa  dauöans 
leiö  ?     Væri  ég  ekki  svívirÖilcgur  hrœsnari,  ef  ég  fa'ri 
að  neita  því,  að  vér  íslendingar  vœrum  fremur  illa  kriit- 
in  þjóö?    Vitaskuld,  engin  þjóö  er  sannarlega  vel  krist- 
in  í  orðsins  strangasta  skilningi.      Engin  þjóð  hefur  enn 
náö  takraarkinu,  það  er  langt  frá  því.     En  á  ófullkomnu 
máli    mannanna    tölum   vér  um   vel   kristna  eða  illa 
kristna  þjóð  eftir  því,  hvar  hún  er  á  leiðinni,   hvort 
heldur  framarlega  eða  aftarlega.     Vér  íslendingir  erum 
nú    á    yfirstandandi    tíð    að     fjarlœgjast    takmarkið. 
Kristindómur  þjóðar  vorrar  er  í  afturför.    það  er  ekki 
til  neins  að  neita  því.     Og  honum  þarf  ekki  annað  en 
fara  aftur  nögu  lengi  tii  þess  hann  deyi  út.     það  mundi 
íieira  deyja  út  með  honum.    Með  honum   mundi   vor 
íslenzka  þjóð  missa  Kfiö  sjálft.    það  yrðu  örlög  vor  nú. 
sem  sjálfsagt  hefðu  oröið  örlög  vor  í  fornöld,  ef  kristin- 
dómurinn  heföi  ekki  orðiö  oss  til  Hfs.    Sundrungar-  og 
eyðileggingaröflin,  sem  heiðninni  eru  samfara,  mnn<lu 
smámsaman  ráða  íslenzku  þjóðlífi   bana.     þes.-'  öll  eru 
vissulega  oröin  nögu  öflug  og  afkastamikil  meðal  vor  til 
þes3  að  þeim  sé  veitt  eftirtekt. 

Hugsið  um  hina  pólitisku  baráttu  þjtíðar  vorrar. 
StjíSrnarbót  hefur  nú  um  langan  aldur  verið  eina  um- 
hugsunarefniö,  eini  opinbera  umræðuefniö  — stjórnarbrft, 
eilíf,  endalaus  stjórnarbót.  Alt,  sem  til  hefur  verið  af 
gáfum  og  gjörvileik  meðal  vor,  hefur  þyrpst  utan  um 
þessa  einu  hugmynd.  Hún  á  að  vera  sá  t()fraspr  íti, 
sem  öUu  má  til  leiðar  koma,  —  sá  Aladdins  lampi,  sem 
ekki  þarf  nema  að  núa,  til  að  fá  allar  óskir  sinar  upp- 
fyltar.    Ekki  ætti  akilningur  þjrtðarinnar  að  vera  jafn- 


þröskaður  í  neinu  og  í  þeim  efivam.    En  aldrei  viröiat 
flkilamKur  hennar  a6  hafa  veriC  minni  en  nú.    Aldrei 
hefur  hún  veriö  fjœr  þv(  «ð  vite,  hvaö  hún   vildi    en 
emmitfc  niS.    Pölitisku  flokkarnir  eru  orönir  nokkurn- 
veginn  eins  margir  og  hrepparnir.    Allir,  8em   eitthvað 
þykjast  hafa  að  segja,   vilja  vera  forsprakkn     þess 
vegna  fir  enginn   flokkur    til  o^,  ongínn  flokk«forin«. 
Hyer  hondm  rífur  niður  fyrir  annarri.     AUir  eru  ftr.m- 
«iðir  um  grœsku.     Alt    Iei.dir    í    einum    endalim.am 
ragnaroií.kuiB-bardní^^.      þött  þjdð  vor  eigi  nú  ým.ai 
ágœtismenn,  sem  h.k,  mík!«  gbggrf  sjdn  í  þessum  efn- 
um  en  fjoldmn  og  láta  a^.ína^i  aí  einlœgri  fðöuriands- 
á«t^  eru  þeir^úthröpaðíi  ^.nm  örgustu  landráðamenn  og 
fósturjarðarféndur.      þ,,ir    eru  skoðaðir  sem  vargar  í 
vóum  og  ÖII  viöleitni  þ^irra  að  koma  stjcirnmálum  þj.5ð. 
armnar  í  heppilegra  horf  sem  Efíaltesar-brögð 

Hvernig  stendur  nú  á  þessu  ?  það  stendur  i  beinu 
jmmbandi  viö  kristinddmsleysi  þjóðarinnar.  Um  leið  og 
kristmdömurinn  bilar  og  trúin  kölnar,  lamast  og  hverf- 
ur  hinn  siöferðislegi  þróttur.  þjóð,  sem  hœttir  að  beygia 
sig  fyr zr  guði  almáttugum,  hœttir  um  leið  að  beyffja  siff 
fyrir  pólitiskum  leiðtogum.  Um  þá  þjóð  má  segj^  eins 
og  sagt  var  forðum :  Sjáandi  sjá  þeir  ekki,  og  heyrandi 
hejra  þeir  ekki  né  skilja.  þegar  kærieikurinn  til  guðs 
hverfur  úr  hjörtunum,  er  föðurlandsástin  líka  á  förum 

Itr  wr^7n  '^*!''    °'"*    «Jálfselskan    og    sérþ(Sttinn.' 
Fólagslífið  fellur  £  mola.    Alt  lendir  í  flokkadráttum 
emrœnmgsskap  og  sérvizku. 

þess  vegna  mega  allir  íslenzkir  stjórnmálamenn 
vita  þaö,  að  viðreisn  þjóðar  vorrar  er  öldungis  dmögu- 
leg  í  veraldlegum  efnum,  nema  því  að  eins  að  kristin- 
dómnnnn  rísi  aftur  við  í  hjarta  hennar.  Hún  þarf 
andlega  að  endurfœðast,  til  a^í  .eta  fengiö  þann  siðfc.'t 
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íBhga.  þrdtt,  er  hana  nú  öldunifis  skortir,  til  aö  veita 
íVamfaraspursmáluin  slnum  heppilega  úrlausn.  þegar 
í-vo  og  svo  margir  af  pölitisku  leiötogunum  beita  fylgi 
sínu  til  að  smáeyðileggja  þann  kristindóm,  sem  til  er, 
íeggja  þeir  í  blindni  sinni  bezta  bandamann  sinn  að  velli. 
það  verður  köld  og  daufleg  framfaraöld,  sem  íslenzkt 
þjóöerni  á  fyrir  hendi,  þegar  kristindómurinn  er  fluttur 
úr  landi.  þegar  úti  er  um  hann,  er  úti  um  sjálfstœöa 
íslenzka  þjöö. 

þess  vegna  vil  óg  hrópa  til  allra  íslenzkra  framfara- 
vina  —  og  þeir  eru  nú  eins  og  allir  vita  nokk^ð  margir 
— ,  hrópa  eins  hátt  og  mér  er  unt  og  eins  íengi  og  ég 
framast  má :  Yöar  framfaraglingur  er  tómur  hégómi, 
yöar  stjórnarbótarbrask  veröur  heimskara  og  heimskara, 
nema  því  að  eins,  aö  kristindómurinn  rísi  aftur  viö  og 
blási  nyjum  einingaranda  í  hjörtu  þjóöarinnar. 

Gamli  Esóp  var  ekki  íslendingur  eins  og  allir  vita. 
Hann  var  sonur  gamla  Grikklands.  En  það  var  býsna 
margt  líkt  með  Grikkjum  og  íslendingum.  Enda  eiga 
sumar  af  dœmisögnnum  hans  Ijómandi  vel  við  oss  ís- 
lendinga.  Líkiug  hans  um  föðurinn,  sem  á  deyjanda 
degi  kallaði  þrœtugjarna  syni  sína  fyrir  sig  og  fékk 
þeim  stórt  knippi  af  samanbundnum  stöfum  og  bauö 
þeim  að  brjóta,  kemur  ásjálfrátt  í  hugann.  þeir  reyndu 
allir,  en  þeim  var  það  ekki  unt.  þá  bauð  hann  þeim  að 
leysa  stafina  sundur,  og  þá  brutu  þeir  þá  alla  eins  og 
ekkert  vaeri.  Svona  fer  fyrir  ykkur,  sagði  hann  við  þá! 
Ef  þið  látið  band  einingarinnar  tengja  ykkur  saman, 
fær  ekkert  mannlegt  afl  bugað  ykkur.  En  ef  bandið 
brestur  og  hver  höndin  verður  upp  4  móti  annarri, 
brotnar  líf  ykkar  eins  og  stafirnir  og  veröur  ónytt 

>  Eininnrarband  kristindíimsins  hefur  losnað  utan  af 
raiklum  hluta  þjóðar  vorrar  og  sundrungaröflin  eru  aö 
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brjóta  sundurlausu  atafina  vi6  hnó  sér  daglega.  OgU 
eru  stafirnir  3vo  fáir  og  knippiö  «vo  lítið.  þó  þaö  feniri 
að  vera  heilt.  Ef  þetta  fær  aö  halda  áfram.  eigum  vér 
bráðum  ekkert  knippi.  heldur  hrúgu  af  brofcnum  stöf- 
uro,  sera  kveikt  verður  í  og  látin  brenna. 

Ætlunarverk  íslenzku  kirkjunnar  er  nú  það.  að 
tengja  saman  aftur  eins  marga  af  hinum  lau8u  stöfum 
þjóölífs  vora  og  unt  er,  áður  en  þeir  verða  brotnir.  það 
er  hún,  sem  á  að  sjá  um,  að  knippið  só  vel  bundið. 

Og  vér  látum  það  vera  mjög  fjarri  oss  að  hugsa,  að 
það  geti  ekki  tekizt.    Á  bak  við  það,  sem  óg  ná  hefi  ver- 
ið  að  8eg)a,  stendur  ekki  neitt  svartsýni  eða  nokkur  ör- 
vœnting,  heldur  þvert  á  mrfti  hið  mesta  bjartsýni  og 
hin  ðflugasta  von.     Ég  er  eigi  svo  bölblindur  maður,  að 
ég  eigi  viti,  að   bjant  og   fagurt   veður  getur  orlíiö  að 
morgni,  þótt  iHlitið  sé  ískyggilegt  í  dag.     Ég  hefi  taliö 
upp  hin  dimmu  teikn,   sem   ég  só  á  lofti,  svo  vér  allir 
mættum  sjá  þau  og  sannfœrast  um  þau.     Dimm  teikn 
iyrir  framan  oss  hafa  oft  or^iö  til   þess.  að  heitar  bœnir 
hata  stigiö  upp  að  hásœti  hins  almáttuga  kœrleika  um 
breyting  á  slíkum  teiknum  til  hins  betra.    Og  hann  hef- 
ur  heyrt  þœr  bœnir  og  notaö  mennina  sjálfa  til  aö  breyta 
dmimum  og  œgilegum  teikuum  í  önnur  björt  og  blessuð 
.   Eg  endurtek  það,  sem  ég  sagði  áður.     Látum  hvern 
mann  a  meðal  vor,  sem  á  eitt  mustarðskorn  af  trá  í  eigu 
smni.  —  íslenzka  presta  og  fslenzka  leikmenn.  —  biðja 
ogsegja:  Gjör  mig  að  verkfœri  í  hendi  þinni,  drofctinn 
svo  að  illa  kristin  þjóð,  sem  óg  elska  eins  og  Kfið  í  brjrtst-' 
inu  á  mér,  megi  á  sínum  tíma  verða  vel  kristin  þjrt'ð  og 
njííta  þeirrar  blessunar,  sem  því  fylgir  ! 

IX. 


Eitt  þurfum  vór  að  varast  eins  og  heitan  eldinn. 


en 
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þaö  eru  ólukku  afsakanirnar,  sem  nii  eru  tíðar.     Hvaö 
sem  um  er  talað  og  a5  er   fundiö,  þótt  sannleikur  þess 
œtti  aö  vera   liverjura  manni  með  heilbrigöa  skynsemi 
deginum  Ijósari,  —  œt(8  skulu  ótal  afsakanir  vera  á  reiÖ- 
um  höndum  og  allar  vélar  röklistarinnar  settar  í  gang, 
til  aö  sannfœra  sjálfa  sig  og  aöra  um,  aö  þetta  geti  nú 
ómögulega  öðruvfsi  veriö  en  þaö  er.     Mikið  dœmalaust 
eru  sh'kar  afsakanir  fj;rirlitlegar  og  óhafandi.     Fyrirlit- 
legastor  verða  þœr  þó,  þar  sem  um  kirkjuleg  vankvœði 
er  að  rœða,  þegar  þœr  koma  frá  prestum  og  kirkjulegum 
leiötogum.    þegar  þeir  fara  að  hefja  rödd  sfna  í  hvert 
skifti,  sem  eitthvert  vekjandi  orð  er  talað  og  sýnt  fram 
á  hið  bága  kirkjulega  ástand  eins  og  það  er,  þá  er  skör- 
in  yissulega  komin  upp  í  bekkinn.      þvi  þaÖ  er  svo  ráð 
fyrir  gjört,  að  í  hverri  rœðu,   sem  flutt  er,  só  sýnt  meira 
og  minna  fram  á  hið  öfuga  og  ranga  í  siðferöislegu  lífi 
mannanna  og  augu  tilheyrendanna  opnuð  fyrir  brestum 
ig  löstum  og  siðferðislegum  göllum,  er  alstaðar  eiga  sér 
stað  í  öllum  mannfélögum.     Og  þegar  aöfnuöirnir  taka 
slíkum    áminningum    með  stöðugum     afsökunum    og 
segja :    Vér  erum  nú  allir  breyskir,  freistingamar  á  all- 
ar  hliðar  og  ótal  ástœöur,  sera  gjöra  það  býsna  ervitt  að 
yfirbugtt  þœr,  svo  það  er  þýöingarlítið  að  vera  að  tala  um 
þetta  og  gjöra  það  svona  \j6tt  og  skelfing  syndsamlegt ; 
vér  verðum  nú  líklega  allireinsog  vér  höfum  veriö,  hvaÖ 
sem  sagt  er,  —  þegar  svona  er  talað  í  söfnuðinum,  finst 
hverjum  alvarlega  hugsandi  presti,  að  slíkt  tal  beri  vott 
ura  sofandi  samvizku,  siðferðislegt  hirðuleysi  og  andleg- 
an  dauða.     Og  það  er  von.     En  ber  þaö  þá  ekki  vott  um 
nákvæn)lega  þetta  sama,  þegar  það  kemur  frá  prestunum 
sjálfum?    Eru  þeir  þá  ekki  að  hafa  það  fyrir  öðrum,  sem 
þoim  þykir  mjög  vítavert  í  fari  þeirra.     Engir  mcnn 
?Bttu  að  vera  fljótari  Ui  að  kannast  viö  hin  kirkjulegu 


■"    *?  -^* 


72 

mein  en  presternir.  -  .  ,  tretnBt  œtii  sumviíka 
þeirra  a6  vera  svo  laigf,  uu,  uetur  vakandi  en  annarra. 
Og  þar  nœst  ættu  ^u-  manna  beztaö  vita.  hvc  hœttuM 
þaö  er  og  syndsamlegt  um  leiö,  að  breiða  ofan  á  það  sem 
Banivizkan  segir  manni  satt  aö  vera. 


Ég  byrja«i   með  kristilegri  munnmælasögu  og  nú 
œtla  ég  aÖ  oSida  nieð  annarri. 

Abgaru.-,  konungur  í  Edessa  við  EvfratHiötið   lá 
veikur  oí,  var  þungt  haldinn.     þá  bárust  hoDum  fregnlr 
af  kraftft /erkum  Jesú  og  gjörfii  hann  jafnskjótt  sendi- 
menn  á  funa  hans  og  bað  hann  að  koma  sem  skjötast 
t.l  Edemog  gefa  .ér  heilsu  sfna  aftur  eins  og  hann 
hefði  gefið  svo  mörgum  öðrum ;  virðist  ko  lungurinn  hafa 
gjort  sór  beztu  vonir  u.n,  að  þessi  bæn  hans  yrði  hevrð 
En  frelsarinn  sagði  hinum  útlenda  sendimanni.  að  kon- 
ungarinn  jrði  að  bíCa,  þangað  til  verk  hans  væri  full- 
komnaðhérájörðunni   og  líf  hans  á  enda.     þá  skyldi 
hann  senda  einn  af  lœrisveinum  sfnum  til  að  lœkna  lík. 
ama  hans  og  frelsa  sálu  hans.     En  Ai.garus  sendi  aftur 
á  fund  hans  og  baö  hann  a^  gefa  sér  n  ynd  sína.     En 
engum  má  ara  tókst  að  :,      hinnn.  gu5,     nlegu  andlits- 
dráttum.  ekki  einu  sinni  ninum   heilaga  Lúkasi.      U 
þrysti  Jesús  sjálfur  mynd  sinni  ádúk  og  sendi  til  Edessa 
Ogþarsem  nú  borg,  .  Ed..sa  átti  þessa    nákvæmu  og 
dáaamlegu  mynd  af  frelsaranum,  var  hún  oftlr  þetta 
oldungis  ós,grandi.     Jafnvel  hinn  voldugi  I'  rsakonnng- 
ur  fókk  e,g,  unnið  svig  á  borginni,  af    .f  hv  >  átti  þenn- 
an  verndarengil,  þar  sem  raynd  frelsfc?    is      p. 

Hiðyii-aer  munnmæli.  hið  inni.  sann.éikur  8á 
borg,  Pr-.  á  mynd  frelsaran.s  gefst  aldrei  upp  fyrir  (Win- 
um  sinum;  hún  er  dsigrandi.      Sú  þjöð.  sem  sendir  til 
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freUarans  í  mðtlæti  sínn,  fœr  myndina  hans  þrýsta  á 
svitadúkinn  fcinn  eins  oj^  konungurinn  í  Edessa.  Og 
Hvitadúkur  einnar  þjóöar  or  þjóöKfsstarfiðalt.hiÖ  kirkju- 
lega  og  borgaralega,  sern  hún  vefur  öll  sín  tár  og  hjarta- 
slög  innf.  Ef  hún  leyíir  fiolsaranum  aö  þrýíita  myn<l 
sinui  á  þann  dák  og  g.  ymir  hana  þar,  hefur  hún  ekkert 
a«  íHtast,  hversu  lítil  og  fánienn  sem  hún  er.  Hún  vinn- 
ur  þá  sigur  í  baráttunni  gcgn  óvinum  sinum.  En  hve 
nœr  sem  myndin  hverfur  og  máist  af  verður  hún  heill- 
um  horfin  og  þess  er  þá  ekki  langi  uO  bíða,  aö  hún  falli 
í  hendnr  Persanna.  ^ 

þér,  íslenzkir  prestar  og  íslenxkir  leikmenn.  sem  trúið 
á  nafn  manríkynsf relsarans !  Hann  kallar  tii  vor  allra  og 
segir:  Rísiö  upp  ogþrýstið  mynd  minni  í  hjarta  þjóðar- 
inna  og  á  svitadúkinn  hennar,  svo  hún  fái  aÖ  lifa  og 
veröa  '■'igrandi. 

þc^  ),r  Pétur  forðum  spurði  svip  f relsarans,  sem  hann 
mœtti  fyi  utan  borgina  :  Qao  vadia,  dorn  ine^  —  hvert 
ferþú,  h.  iia  /— ^'"kk  hann  ekkert  svar.  En  hann  sá  svip- 
inn  halda  áfra  ^  iimí  borgina.  Og  þegar  ég  lít  upp 
til  hans  í  dag  og  ugi  t»ieÖ  Pétri :  Qao  vadi  ,  dcnaineí  — 
ert  þú  aö  yfirgefa  oss,  herra  ?— fœ  ég  heldur  ekkert  svar. 
En  ég  sé  í  anda  segi  í  fjarlægð  úti  á  hafinu  og  undir 
seglinu  snekkju  á  innsigliug  og  stafni  snekkjunnar 
sjálfan  hann. 

Og  þá  syn  læt  ég  méi  nægja. 
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Ræðaii  hennar  móður  haos. 

^ýdd  saga  eftir  Ian  Maulakbn. 

Hann  var  göfuglymlur  pilfcur  og  reynsluJausa  ein- 
feldnin  frá  prestaskólanum  enn  þá  ösnortin.    Hann  kom 
á  raánudaginn  var  á  prestssetrið  í  fríkirkju«öfnu6inum 
me«   fjögur  vagnhlöás  af  húsmunum  og  mdöursystur 
sína,    aem   var  aldraður  kvenmaður.    er    aldrei    haföi 
gifst      í  þrjá  daga  ráfaði  harin  úr  einu  herbergi  í  annaö 
í  hei  abrotum  út  af  búskapnum  oggaf  yu.sar  bendingar. 
sem  tekið  yar  viö  með  gletnisfullri  fyrirlitning;  svo  lok- 
aði  hann  s.g  inni    í  lestrarherberginu  sínu,  tii  að  semja 
stórkostlegu  rœðuna  sfna.  og  móðursystir  hans  gekk  á 
tánum.     Viö  máltíðirnar  á  föstudaginn  gaf  hann  /  skyn, 
aö  fynr  sitt  leyti  heföi  sig  helzt  langað  til  að  flytja 
sem  (5brotna.sta  ræðu,  og  það  mundi  hann  líka  bafa 
?^Z'!         ""  ^^^^'  veriöprívatmaður.  en  af  því  hann 
hefö,  fengið  verMaun  af  opinberu  fó.  ætti  þjdðin  von  á 
stórkost  egri   ræfu.      Hann  ætlaði  að  vera  gœtinn  os 
hreint  ekki  framur.  en  sjálfs  sín  vegna  gæti  hann  ekki 
annað  en  lýst  ástandinu  í  heimi  guöfrœðislegra  hugsana 
og  hann  mætti  til  með  að  koma  með  eina  eða  tvær  til- 
vitnanir  úr  Ewald. 

Móðursystir  hans  var  guðhrædd  kona;  hún  hafði 
þessi  traustu  tök  ásannleikanum  og  þessa  viðkvæmu,  en 
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dulu  trú,  er  tilsamauH  f^öni  skozka  guösóttann  svo  fagí- 
an.  þaö  kom  vandrœðosvipur  á  hana.  Meðan  prestur- 
inn  var  ntS  tala,  svona  unglingslejj;a  ánœgður  meÖ  sjálfan 
8ig,  hvartlaÖi  hugur  hennar  inn  í  herbergi.  þar  aem  þau 
höföu  bœði  staðiö  fyrir  fimm  árum  við  dánarbeð  móður 
hans. 

Hann  var  frá  sér  af  harmi  þann  dag  og  rúmið 
skalf  af  ekkanum  hans,  því  hann  var  einkasonur 
móður  sinnar  og  föðurlaus  og  móöir  hans  var  nú  að 
kveðja  hann,  hugrökk  og  tri5fÖ8t  fram  í  andlátiö. 

„Gráttu  ekki  svona,  Jc'.n.  og  láttu  ekki  hfartað  þitt 
springa.  því  það  er  guðs  vilji,  og  hann  er  œtíð  beztur." 

„Hórna  er  úriö  mitt  og  keðjan",  og  hún  lagði  það 
viö  hlið  sonar  síns,  en  hann  gat  ekki  snert  það  og  vildi 
ekki  lyfta  upp  höföinu;  —  „þegar  þú  finnur  keðjuna  uni 
hálsinn  á  þér,  minnir  það  þig  á  faðminn  hennar  móður 
þinnar." 

„þú  œtlar  ekki  að  gleyma  mér,  Jón,  ég  veit  það  vel, 
og  ég  skal  aldrei  gleyma  þór.  Ég  hefi  elskað  þig  hór  og 
égskal  elska  þig  hinum  megin.  það  skal  engin  stund 
Hða,  ánþessóg  biðji  fyrir  þér,  og  þá  veit  ég  betur,  um 
hvaö  ég  á  að  biöja,  on  meðan  ég  var  hér,  svo  þú  mátt 
okki  vera  8vona  skelfing  sorgbitinn." 

þá  f4Imaði  hún  eftir  höföinu  á  honum  og  strauk 
hendinni  yfir  það  einu  sinni  enn,  en  hanu  gat  hvorki 
litið  upp  né  mœlt  orð  af  munni. 

„Gáttu  í  fötspor  frelsarans,  og  cf  hann  vill  leggja 
krossinn  sinu  á  lieröar  þór,  mátt  þú  ekki  færast  undan, 
þvl  hann  ber  œtíö  þyngri  endann  sjál^lur.  Hann  hefur 
leitt  raóður  þína  öll  þessi  ár,  og  verið  mitt  eitt  og  alt, 
síðnn  hann  faðir  þinn  dó,  og  hann  mun  styðja  mig  fram' 
í  andlátið.  Hann  veröur  með  þór  líka,  Jón,  og  ég  verð 
ajtíð  að  hugsa  um  þig.     þá  bregst  mór  ekki,"  og  aum. 


ingja  kalda  höndin  hennar,  sem  hafUi  hjiikrað  honuín 
alla  œvi  hans,  varB  þyngri  á  höföínu  á  honum. 

En  hann  gat  ekkert  sagt  og  það  dró  snötrírleffa  af 
roddmni  hennar. 

„Ég  get  ekki  séð  þig  núna,  Jón,  en  óg  veit,  aÖ  þú  ei  t 
þarna  og  ég  á  einungis  eina  ósk  eftir.  Ef  gu8  skyldi 
kalla  þig  til  aö  verða  prestur,  mátt  þú  ekki  neita  þ^í,  og 
fyrsta  daginn,  sem  þö  prédikar  í  þinni  eigin  kirkju,  tal- 
aðu  þá  gott  orð  fyrir  frelsara  þinn,  og  óg  heyri  til  þín 
daginn  þann,  Jón,  þó  þú  sjáir  mig  ekki,  og  þá  skal  óg 
verða  ánægð." 

Einu  augnabliki  seinna  hvíslaði  hún :  ,.Bið  þá  nú 
fyrir  mór,"  og  hann  hljóðaði  upp :  „Móöir  mín,  móöir 
mín  ! " 

það  var  fuUkoniiu  bæn  og  ekki  hægt  að  biðja  sou 
Maríu  betur. 

„Jón,"  sagði  móðursystir  hans,  „móöir  þín  er  nú  hjá 
guði,"  og  hann  sá  dauöann  í  fyrsta  sinni,  en  hann  var 
fagur  og  fullur  þess  friðar,  sem  œðri  er  öllum  skilningi. 

Firam  ár  voru  liðin,  full  af  hugsunum  og  striti,  og 
móðursystir  hans  var  að  hugsa  um,  hvort  hann  myndi 
þessa  síðustu  bœn,  eða  hvort  hún  heföi  fariö  fram  hjá 
honum  i  sorginni. 

„Hvað  ert  þú  að  hugsa  um,  mdðursystir  mín?  Ertu 
hrœdd  við  guðfræðina  mína  ?" 

„Onei,  Jón.  það  er  ekki  það,  drengur,  því  ég  veit, 
að  þö  munt  tala  samkvœmt  trú  þinni,  án  þess  að  öttast 
nokkurn  mann,"  —  og  hún  efaði  sig. 

„Láttu  það  koma,  móðursystir;  þú  ert  eina  möðirin 
»ír  niina,einsogþú  veizt,"  og  presturinn  vafði  hand- 
leggnum  utan  um  hana,  „og  um  leiö  sú  bezta,  fallegasta 
oginndœlasta  móðursystir,  sem  nokkur  maður  hefur 
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Fyrir  innan  sjálfsálit  unga  námsmannsina  var  góÖur 
drengur  meS  heilbrigt  hjarta. 

„Fyrirveröur  þú  þig  ekki,  Jón,  a«  gjöragys  að  gömlu 
kerlingar8kari?-En  það  er  ekki  til  neins  a«  skjalla  mig. 
Eg  þekki  þig  of  vel ;"  og  þogar  hún  gáöi  aö,  hverjum 
hann  var  líkur,  fyltust  augun  alt  í  einu. 

„Hvað  gengur  að  þér,  móðursystir  ?  Ætlar  þú  ekki 
að  segja  mér  það  ?" 

„þá  mátt  ekki  reiðast  mér,  Jón;  en  óg  er  aÖ  hugsa 
um  sunnudaginn ;  því  ég  hef  éinlœgt  síðan  þú  varst 
kalla«ur  til  Drumtochty  verið  að  biðja.  að  þaðyrðLheilla- 
dagur  og  ég  fengi  að  sjá  drenginn  minn  koma.til  fólks- 
ins  síns  með  fegurð  drottins  yfir  sér,  eins  og  stendur  í 
gamla  sp4dóminum:  „Hversu  fagrir  eru  fœtur  þess 
sendiboða  á  fjöUunum,  sem  fagnaðartíðindin  flytur,  sem 
friðinn  kunngjörir,"  og  svo  hætti  hún  aftur. 

„Haltu  áfram,  móðursystir,  haltu  áfram,"  hvíslaÖi 
hann;  „segðu  alt,  sem  þér  er  í  huga." 

„það  er  ekki.fyrir  mig,  einfalda  gamla  konu,  sem 
enga  þekking  hef  fyrir  utan  biblfuna  og  bárnalœrdóm- 
inn,  að  ætla  að  kenna  þér,  og  það  er  ekki  fyrir  þaö,  að  ég 
só  hrœdd  við  nýju  skoðanirnar  þfnar  eða  um  trúna  þfna, 
þvf  ég  man  ætíð  eftir  þvf,  að  það  eru  margir  hlutir,  sem 
guðs  audi  á  eftir  að  kenna,  og  óg  veit  þaö  vel,  aÖ  sá 
maður.  sem  fylgir  frelsara  sfnum,  villist  aldrei  í  neinum 
sk(5gi.  En  það  er  fólkiö,  sem  óg  er  hrœdd  um,  Jón, 
sauðahr^purinn,  sem  drottinn  hefur  fengið  þór  til  aögefa 
fóður  í  sinn  stað." 

Hán  gat  ekki  sóð  framan  í  hann,  en  hún  fann,  að 
hann  þrýsti  ofur  hægt  utan  um  höndina  hennar  og  hiin 
fékk  meiri  kjark. 

„þú  veröur  að  muna  það,  drcngurinn  minn,  að  það 
er  hvorki  ^áfað  nó  lært  fólk  eins  og  þú  ert,  holdur  bara 
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blátt  áfram  bœndafólk.  hver  meö  s(na  freisting,  og  sár- 
lega  þjáð  af  áhyggjum  þessa  heims.  það  þarf  Ijóslega 
hugsuö  orö  til  að  hugga  björtu  þess  og  til  að  syna  því 
leiö  eihfs  lífa  þá  segir  það,  sem  rótt  er.  óg  efast  ekkert 
um  þaö,  og  allir  veröa  ánægðir  með  þig;  en,  góði  dreng- 
urinn  minn,  vertu  viss  um,  að  þú  komir  meö  gott  orð 
fyrir  frelsara  þinn." 

Presturinh  varð  náfölur  og  höndin  hnó  niður.  Hann 
stóð  snögglega  á  fætur  og  gekk  fram  að  dyrunum,  en 
um  leið  og  hann  gekk  út,  gaf  hann  móðursystur  sinni 
þetta  talandi  augnatiUit,  sem  einungis  þeim  fer  á  milli, 
er  staðiö  hafa  saman  í  sorg.  Sonurinn  hafði  ekki  gleymt 
bœn  móður  sinnar. 

Garðinum  kring  um  prestssetrið  hallar  til  vesturs; 
og  þegar  presturinn   var  að  ganga    fram    og  aftur  á 
þecsum  litla  ferhyrnda  bala,  sem  furutrén  stóðu  á  verði 
i  kring  um,  var  sólin  að  sfga  bak  við  hnjúkana.     Dökk- 
leitum  skýjabólstrum  tdk  að  hlaða  samanundir  kvöldið 
og  hótuðu  þeir  að  skyggja  á  sólsetrið,  sem  var  fegursta 
sjónm,  er  nokkurn  tíma  bar  fyrir  augu'fólksins  í  Drum- 
tochty  og  sannarlegt  náðarmeðai  fyrir  hvert  hjarta  í 
dalnunt  með  ofur  litla  tilfinning.     En  sólin  hafði  hrund- 
»ð  skyjunum  til  beggja  hliða  og  helti  dýrð  sinni  gegnum 
þau  og  blóð  Ijdsbylgjunum  kring  um  sig  um  leið  og  hán 
gekk  þessa  skfnandi   braut  gegn  um  hlið  vestursins. 
Prestunnn  nám  staðar  fyrir  þessari  sýn,  andlit  hans 
laugaðist  gulllegri  dýrð,  og  svo  rann  guUsliturinn  fyrir 
augum  hans  yfir  í  logandi  rautt  og  hið  rauða  faldaðist 
hfrauðu  og  grænu.    Slíkri  náttúrudyrð  getur  ekki  hönd 
nems  málara  náð,  né    neitt  mannlegt    ímyndunarafl. 
Honum  fanst  einh  ver  dýrðlidgur  hafa  sigrihrósandi  hald- 
ið  mnreið  sína  gegn  nm  hliðið  inn  í  borgina  himnesku 
%aður  blóði  larabsÍDs,  og  kvöldroðinp   frá  œfi  mööur 
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hans  lagðist  hátíðlega  yfir  sálu  hans.  Síðasti  votturinn 
um  sfilsetrið  var  horfinn  af  hnjúkunum.  þegar  prestur- 
inngekkmn  ogandhthansvar  eins  og  þess,  sem  séS 
hefur  syn.  Hann  bað  móðursystur  sýna  að  hafa  kvöld- 
bœmrnar  um  hönd  með  vinnukonunni.  því  hann  vlJdi  fá 
að   vera  emn  í  lestraiherberginu  sínu. 

það  var  ánægjulegt  .erbergi  á  daginn  meðgluaga 
tú  fi  iðurs.  og  gegn  um  hanri  gat  presturinn  séð  rrfsirnar 
*?^'-í!ast  upp  að  rúðunum  og  smáapalda  með  fram  aan.T. 
st.gunum  í  garðinum ;   það  var  líka  gluggi  til  vestur"s 
8V0  hann  gat  horft  á  hvern  dag  deyj..      það  var  þæp- 
legt  herbergi  núna.  þegar  búið  var  að  draga  glug^atjöld- 
in  fyrir  og  Ij.<sið  frá  lampanum  lagði   á  bækurnar.  sem 
hann  unni  hugástum  og  sögöu  hann  ávalt   velkominn 
Hann  hafði    raðað  þcssum   dýrkeyptu  fiársjMðum    frá 
namsarunum  í  dálítinn  bdkaskáp  og  hafði  nú  hugsaö 
gott  t.I  þeirrar  c^viðjafnaalegu  ánægju,  að  eyða  kvöldinu 
með  þvi  að  lesa  hitt  og  þetta.     En  bækurnar  hurfu  hon- 
um  ur  huga.  þggar  honum  varð  litið  á  ræðuna,  er  lá  þar 
sem    bn-tan  frá  lampanum   var  sterkust  og  beið  sim 
ddms.     Hann  hafði  lokið  við  síðustu  blaösíðuna  hirain- 
glaður  og  flutt  haua  út  við  suöurglaggann  og  hepnast 
það  svo  vel.  að  hann  undraðist  yfir  sj^Ifum  sér.     Hann 
vonaði  samt.  að  hann  yrði  aldrei  drambsaraur.  o<r  yrði 
ekk,  kallaður  til  Edinborgar  fyrstu  tvö   árin  aS  minsta 
kosti    Og  nú  tdk  hann  blöðiu  upp  dttasleginn.     þessa 
skáldlegu  bj/rjun  með  dæmum    úr   mannkynssöaunni 
þetta  yfirht  yfír  nýja  heimspeki  með  sláandi  tilvitnun- 
um,  þessa  skorinorðu  ódeilu  á  gamaldaga  .skoðanir  fann 
hann  að  honum  var  ömögulegt  ^ð  íiytja.      því  tilheyr- 
endurnir  voru  horfnir  og  að  eii.  „  ..nn  eftir  meö  þrevtu- 
legt.  en  síungt  andlit  og  angu.blíð   augu,  sem  mœndu  ó- 
þreyjufuil  á  hann.     Tvisvar  vöölaði  hann  rœöunni  sam- 


au  í  hendi  aér  og  sneri  sér  að  eidinuin.  seni  móBursyatir 
hanshaföi  fcynt.  og  tvisvar  iðraöist  hann  og  slótti  úr 
henni.  Hvaö  annað  gat  hann  haft  að  bj'iða  fólki  nú  1 
En  þá  heyrði  hann  gégn  um  kyröina  í  herberginu  rödd : 
„Tala  þú  gott  orð  tyrir  frelsara  þinn  ! " 

Nœsta  augnabHk  kraup  hann  fyrir  framan  eldstœöið 
ograk  mikla  verkið  sitt,  sem  koma  átti  Drumtoehty 
sókn  til  að  skjálfa.  inní  miöjan  rauða  logann  ;  hálfbros- 
andi  og  hálfgrátandi  horföi  hann  á  áhrifamiklu  orðin  • 
„gyðinglegar  umbúðir"  engjast  saman  og  hverfa  þeg- 
ar  seinasta  svarta  flygsan  hvarf  honum.  mœndi  sama 
andlitið  á  hann  aftur.  en  í  þetta  sinn  voru  yndisleffu 
mdrauðu  augun  full  af  friöi. 

það  var  ekkert  snildarverk.  heldur  viðvaningssam- 
setnmgur  ef tir  ungling.  ^sem  lítið  var  að  sér  og  h'tið  þekti 
heiminn.  Að  líkindum  heföi  ræðan  gjört  hvorki  ilt  nó 
gott.  en  hann  haföi  gjört  sitt  bezta.  og  hann  bar  það  fram 
sem  aðra  kærieiksfórn.  og  ég  ímynda  mér,  að  ekkert  í 
mannlegu  lífi  sé  guði  eins  dýrmætt,  hvorW  fögur  orð  nó 
frœg  verk,  og  fórnir  kærleikans. 

Tunglsljósið  streymdi  inn  í  svefnbeibergið  hans  með 
silfurtærri  birtu  og  honum  fanst,  að  móöir  hans  værí  hjá 
honuro.  Rúmiö  hans  var  tjaldað  hvítum  reflum  og  stóð 
þarnaeinsogvofa;  hann  mundi,  að  móðir  hans  haföi 
kropið  við  hlið  þess  á  hveiju  kvöldi  og  beðið  fyrir  hon- 
um.  Hann  er  nú  drengur  aftur  og  biður  „faðir  vor'- 
svokallar  hann  aftur:  „mdöir  mín.  móöir  mín!"  ou 
dumræðileg  vellíðun  ga^ntekur  hjarta  hans. 

Bœnin  hans  morguninn  eftir  var  rajögstutt,  en  á  eftir 
stóð  hann  við  gluggann  dálitla  stund.  og  þegar  hann  sneri 
ser  við,  .sagÖi  luóðursystir  hana  : 

„þú  veröur  búinn  með  ræðuna  þína.  og  h«ín  verður 
jHiss  vej'ð,  að  eftir  hecni  sé  tekiö." 
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„Hvernig  veiztu  það  ? " 

En  biSn  aö  eins  brosti,  .,%  heyröi,  aö  þi',  varst  á  bæn  " 

pegar  hann  lokaöi    lestrarherberginu  sínu  aö  sér 

^nw  augardagsmorgUD,.gokk  móöursystir  hans  inn  ( 

herbergiösittuppiá  loftinu,  og  hann  viasi.  a5  hán  f.Sr 

þangaö  til  að  biðja  fyr^r  honum. 

Stundu  seinna  var  hann  á  gangi  fram  og  aftur  í  aarð- 
mum  í  svo  æstum  hugsunum.  að  hann  maröi  með  fætin- 
um  rös,  sem  U  á  stígnum.  og  þá  sá  hún  andlit  hans  alt  í 
emu  ve;.a  bjartara  ;  hann  tíytti  sór  inn  i  húsið,  en  tindi 
fyrst  nokkur  eih'fðarblóm.  Um  kvöldið  f^nn  hán  bau 
oíaná  rœðunni  hans. 

Tveira  stundum  seinna  -  því  enn  þá  var  hún  á 
bæn  og  veröi.  jafn-trúföst  við  móður  og  son  -  sá  hún 
hann  koma  út  og  ráfa  í  garöinum  í  glöðu  skapi.  Möröu 
rósma  tók  hann  upp  og  stakk  henni  f  frakkann  sinn  • 
hann  lo.aði  um  fiðrildi,  sem  fast  hafði  orðið  í  vef  og' 
gruföi  sig  niðuc  í  bl(5mstr.ndi  ilmvið.  þi  skiMi  hún  að 
hjarta  bans  var  fult  af  kærleika.  og  var  þess  fullvis.,  að 
alt  mundi  ganga  ve)  að  morgni. 

þegar  klukkan  tdk  að  hringja.  reis  prestnrinn  upn 
af  knjám  sér  og  gekk  inn  í  herbergi  mc5ður.ystur  sinnar 
tilað  láta  hana  skrýða  .sig.  þvi  þaö  var  samningur  á 
milh  þeirra.  " 

Hempan  hans  lá  þar  breidd  út,  úr  .vörtu  JjrSmandi 
silki,  en  hann  f-ttist  ráðulaus  niður. 

„Móöursystir  mín.  hvað  eigum  við  til  brag?Ts  að  taka? 
%  hef  gleynit  spöðunum.' 

nör  ^^^'^'^^^S^^y^^''  ^^i'".  Jön,  o^hérernsex 
por  bám  til  lueð  mlnum  ngi.  í.cndum.  og  sittu  nú  kvrr 
meðan  eg  bind  um  hálsinr  ú  :  .engnum  mínum  " 

pegar  hún  var  búin  að  Imgrœða  þeim  og  hann  vai  ti| 
að  fera,  urbn  þau  alt  ,  ainu  undur  alvarlecr 
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,  „Kyatu  mig,  HKÍÖiiraystir ! " 
„Fyrir  hana  móöur  þína,  og  hennar  guö  sé  me8  þór." 
Oíc  8V0  gekk  hann  gegnum  garöinn  fram  hjá  ilmviffnum 
ogiuní  kirkjuna;  þar  beið  alt  kirkjuföl'kið  í  Drum- 
tochty,  sem  komist  gat  úr  róminu,  og  helmingurinn  af 
ríkiskirkjusöfnuðinum  með  öndina  í  h^lsinum. 

Ég  sat  hjá  móðursystur  hans  í  prestrtkonusætinu  og 
ég  mun  œtíð  verða  þakklátur  fyrir,  að  óg  var  viö  þá 
guðaþjAnustu.     þegar  vetrarríkið  spennir  dalinn  greip- 
ura.'Iegg  ég  á  staö  í   ferðalög  og  um   mfna  daga  hef  óg 
veitt  mörgum   guðraeknisathöfnum  eftirtekt.     Ég  hef 
veiið  í  Tjaldbúðinni  hans  Spurgeons  og  séð  fólk  eitt 
augnablikiögrátandi,  en  annað  hlæjandi;  ég  hef  heyrt 
til  pre^tíins  Liddon  í  Sí^nkti  Páls  kirkjunni.og  ómurinn 
af  hans  háu,   hreinu  rödd  hijcimar   mér  enn"  í  eyrum  : 
„Vakna  þi'i,   vakna  þú;   íklæð  þig  styrk   þínum,  Sfons- 
borg!"    %  hcf  verið  við  hámossa  í  Sankti  Pétnrs  kirkj- 
unni  og  staðið  í  hálfrökkrinu  í  dómkirkjunni  í  Flórens, 
þar  sem  fáöir  Agostinrt  með  þrumurödd  afhjúpaði  spill- 
ingu  nútímans.     En  aldrei  hef  ég  skilið  dsýnilega  heim- 
inn  eins  vel  og  þennan  dag  í  fríkirkjunni  í  Drumtochty. 
þaö  er  ekki  uut  að  gjö:a  sér  grein  fyrir  andlegum 
áhrifuin;  þau  eru  aö  mestu   leyti  eins  og  loftið.   En"hór 
hjálpuöu  ýms  atvik  til.     Manni  fór  undir  eins  að  þykja 
vœnt  um  þennan  ungaprest,  þegar  hann  við  fyrstu  guðs- 
þjdnustuna  sína  lét  syngja  annan  sálminn,  því  það  syndi, 
að  hjarta  hans  var  fult  sonurlegri  lotningu,  og  fjöldi  við- 
staddra  tók  þegar  að  blessa  hann  í  hjarta  sínu.     Enginn 
skozkur  maður  getur  nokkurn  tíma  sungið 
„GuÖ  vorra  feðra,  vertu  æ 
guð  vor,  som  þeirra  erum  börn" 
með  óhrærðu   hjarta     Ég  var  þess  þegar  fullviss,  aö 
prosturinn  geyradi  göfugar  tilfinningar  í  brjösti,  er  hann 
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huldiandlíUittogþaíf6i.eftii-  uS  hafu  hert  sig  upp  oi? 
reyntaötakaundir.  Hann  var«  ekki  minni^Jíurí 
áJ.ti  voru,  þö  dálítill  tístyrkur  vœri  á  honum.  og  tveir 
e8a  þrír  gam  ,r  menn.  sem  höfðu  í,runa6  prestinn  um 

27;^''-^'^^°°""  'j^'^"  sfn.þegarhonum 
hpa6ist  í  faöir-von  og  hann  gleymdi  tveimur  bænunum 

haZtTru   '^  ^®  """  enginn  (ístyrkur.  sem  kom 

beðiö  fyrir  ekkjum  og  muna6arleysiníyum.  og  í  þögn- 
inni.  sem  þannig  féll  é.  var  andi  drottinVy fir  os^  Æskan 
var  honnm  me6mæli.  af  því  hann  var  látlaus.  því  allar 
in«6urnar  höfðu  komi6  me6  orðlausa  bæn  um.  að  aum- 
mffla  piltmum  mœtu  farast  vel   fyrsta  sunnudaginn,  af 

llí  ^^Z  '•*"  *V^°'  *"**"«"  "^  ^^'Sre^-  R»»utexta 
getógaldreiraunaðogorð  úr  ræðum  ekki  heldur-  en 
efnið  var  Jesús  Kristur.  Og  áður  en  hann  hafði  talað  í 
fimm  mínútur  var  ég.  sem  stend  fyrir  utan  kreddur  og 
kirkjur.  sannfærður  um.  að  Jesús  Kristur  væri  nrtlægur 
Presturinn  hvarf  oss  sjdnum.  en  það  reis  upp  myndin  af 
honum  frá  Nazaret.  sem  heitast  elskar  hverfa  mannlega 
8ál.  og  aught  hans  var  fult  angurblíðri  þolinmæði.  eins 

ogámynd.nm  af  meistaranum  eftir  Sartó  í  Boðunar- 
kirkiunn,  ^a^^  ^^^^.   ^^    ^^^^^^  ^^^^^  ^^ 

fólksinsog  htlu  bamanna  eins  og  hann  gjörði  í  Galdeu 
tynr  dauða  smn.  Rödd  hans  heföi  getað  heyrst  á  hveriu 
augnabhki  eins  og  ég  hef  ímyndað  mér  hana  á  einveru- 
stundum  mfnum  við  vetrareldinn  eða  þegar  ég  hef  verið 
emmana  á^jöllum  uppi.  -^  „nld.  lág  og  laðandi,  ömandi 
ems  og  hljtíðfærasláttur   í   instu    fylgsnum   hjartans : 

„Koiniö  t.l  raín og  ég  mun  gefa  yður  hvíid."  ^ 

Um  le,ð  og  þögn  kom  fyrir  í  ræðunni  leit  ég  fram 
eft.r  kir^unm  og  sá.að  hitt  fólkið  var  ekki  síður  heillaö 
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>ri6ja  hlrain  og  heyrt  orö,  sem  ekki  er  leyfilegfc  aS  tala., 
Cailipbell,  sem  sat  í  gœzlumannssœtinu  aftast,  haföi  lok- 
að  aqgum  sínara  og  var  a»  biöjast  fyrir.  Konuraar  tár- 
f«ldaí  kyrrþey  og  haröneskjan  í  andlitum  karlmann- 
anna  var  orSin  mildari  og  blíöari,  eins  og  þegar  geislar 
kvöldsólarinnar  lcika  nm  fjallsgnípu. 

En  það,  sem  mig  lengst  raun  reka  minni  tii,  var  a8 
sjá  Margrétu  Howe.  Andlit  hennar  var  hvítt  cins  og 
dauðinn  og  fallegu  gráu  augun  hennar  skinu  gegnum 
táraskýin,  svo  ég  vartí  var  viö  glampann,  þar  sem  óg  sat 
í  prestskonusœtinu.  Hiin  var  a5  hugsa  um  Gunnlaug 
og  hán  var  ná  báin  að  gefa  prestinum  hjarta  sitt. 

öldungarnir  réttu  prestinum  höndina  hver  á  fœtur 
öörum  í  skrúöhúsinu,;  og  þeir  voru  guöhrœddustu  menn- 
irnir  í  dalnum,  þó  þeir  væru  öbrotnir  bændnr  og  fremur 
ófríöir ;  enginn  talaði  orð  nema  Burnbrae. 

„Ég  var3  nœrri  því  af  meö  jörðina  mína  fyrir  frí- 
kirkjtina,  og  óg  mundi  hafa  únniö  þa5  til  að  vera  hér  í 
kirkjnnni  í  dag,  aö  verða  af  með  tíu." 

Donald  gekk  heira  með  raér,  en  sagöi  einungis : 

,M\tSnr  nokkur  var  aendur  af  guði;  hann  hét  Jó- 
hannes."*)  Heima  við  bœinn  bætti  l)ann  við :  „Vinur 
bráðgumans  gleðst  mjög  við  rödd  brúðgumans." 

Undir  ilmviðnum  fyrir  innan  hliöið  beið  kona  ein. 

,>Ég  heiti  Margrét  Howe  og  er  konan  hans  Vilhjálms 
Howe  í  Whinnie  Knowe.  Einkasonur  minn  ætlaði  að 
verða  prcstur,  en  guð  kallaði  hann  til  sín  fyrir  nærri  úri 
síðan.  þegar  þér  fluttuð  fagnaðarboðskapinn  um  Jesúm 
í  dag,  iieyrði  óg  röddina  hans  og  ég  fékk  ást  á  yður. 
Éc  hef  heyrt,  að  þér  eigið  enga  móður  á  jörðunni  og  ^g 
4    engan    son ;  og  mig  langaði  til  að  segja  við  yöur, 


•)  Á  eaaka  er  Jöh&uamQg  Jón  sAma  nafnið. 
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a5  ef  yÖur  langaW  nokkurn  tíma  til  aS  tala  viö  ookkra 
konu  eins  og  þaS  vœri  hún  móöir  yðar,  skylduð  þér  koma 
til  Whinnie  Knowe,  og  þa8  skal  verða  raér  ein  af  hugg- 
unarstundum  drottins. 

Móöursystir  hans  gat  hvergi  fundiö  hann  nema  í 
lestrarherberginu,  og  þegar  hann  leit  á  hana,  skalf  vörin 
hans,  því  hjartað  var  stungiö  af  sárri  hugarkvöl. 

„Mööursystir,  6,  aS  hiin  heföi  ekki  þurft  aö  sjá 
þennan  dag  og  bœnir  hennar  hefðu  verið  heyrðar ! " 

En  móöursystir  hans  fleygÖi  sér  um  hálsinn  á 
honum. 

„Vertu  ekki  hugsjúkur,  drengurinn  minn,  og  ekki 
trúarlítill.  Mdðir  þin  hefur  heyrt  hvert  orð  og  er  ánœgð, 
því  þú  gjöröir  þetta  í  hennar  minningu,  og  þetta  Vjftr 
ræðan  hennar  móður  þinnar."  . 
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Ambátt  drottins. 

Eftir  llArralM  JocBBHMoH. 

i.SJi.  ég  em  ambátt  drotlins!"  Lák.  l,  gg 
t  eyrani  heyrir  rfrainn  hií  unga,  hreina  sprund 
er  engjl,  heyríi  hljöminn.  og  hnKsar  lang^  ""nnd  ■ 
«f  gle5,  hlaut  a5  gríta  «í  g«.k„  akaparana.         ' 
og  jafhan  sama  jita  -.    ,.í„s.  ^^  „  .„bJtt  han,." 

Vill  gnB  mig  »vo  mjóí, ;;).  .-ja?  eía  geymir  betta  tár  ? 
E.  ekipan  gu»s  m<  skilja,  svo  sk.mf  er  ajg.  ml", 
en  vist  íg  hef  )«nn  vilja,  a5  vera  þerna  h"na.  ' 

í  honnœ  hiyt  ég  hvil.,  ér  hefar  mig  svo  k»tt 
og  efast  ei  rtS  vila.  Mtt  eitthvaS  m.t  rstett 

MB.  hæhr  þeh  W«u  og  |«rnu  skaparans. 

Og-Míi'  ég  sendiboSa  þá  sðmu  koma  braut 

og  dym  en  dagsins  roða  hann  d jísn  œér  léeSi-  ( akant. 

ég  jnnndi  höfnS  hneigja,  þvl  herrans  skil  ^Vg 

og  bljúg  og  hrærB  mig  beygja,  þv(  barnkind  gp£  er  ég. 

Og  sjíi'  ég  sorgarbo«a  (  sal  irinn  ganga  inn 
«a,  b,rti  bai  oj  voBa,  ,vo  brynni  «r  i  kZ: 
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eg  skyldi  þií,/gja'  og  þegja  hinn  þunga  raanavef^. 
og  eins  og  áður  eegja,  því  ambátt  drofcfcins  er. 

Og  lf8i  vœna  vorið,  en  vefcur  komi'  í  garö, 
og  sjái  ág  burtu  boriö  mitfc  Lá  og  suraararð, 
og  veröld  verði  að  gl<  yma,  hvar  vist  ég  telj'i  b^ 
ég  á  þar  ávalt  heima  sem  ambátt  drottins  er. 

Ef  öMingsættir  ginnu  og  aðalsblóö  i  mór, 
María  skal  mig  minna,  að  mjúklynd  sé  8em  ber. 
Hvað  stoðar  dj4sniö  d^ra  og  demantsteina  hcr, 
ef  skráðann  vantar  skíra,  sem  skaparans  þernu  ber? 

Og  þ(i  ég  hljíSti'  að  þreyja,  sem  þerna  sitja  lágt, 
og  þiggja  margt  og  þegja  og  þola'  og  eiga  bágt: 
1  allri  eymd  og  hœttum  þann  innri  vott  ég  ber: 
af  háum  em  ég  œttum.  því  ambátt  guðs  ég  er. 

Svo  lengi  lífii  sem  dvel  ég  og  lifir  f  jör  í  œð, 
mig  forsjrtn  þinni  fel  ég,  minn  faÖir,'guð  í  hœð ! 
Kn  líf  þá  lyktaff  hefur,  mér  leifð  só  minning  sú  : 
„I  guði  sœtan  sefur  hans  signuð  þerna  trú.'" 
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Bindindi. 

Eftir  JÓN  BJARNASOK. 

Prédikan  «"" JJyrstu  lútei^í:  kirkju  í  Winnipeg  4  tyrsu 
sunnudag  í  aöventu  (28.  Nóv.)  1897. 

CGuðspjall  dagslns :  Matt.  21. 1^9.  og  pistill  dagsins  • 
Róm.  18, 11—14.) 

smJZn  ^^"^  ''f  Í"f^gs  vors,  þae  er  haldi6  var 

be.Bn.fráhinuaIkunna  og  vítt  útbreidda  „kristileta 
kvenfélag,  til  stuBnings  bindindi-  (H^««„-  cw3 
ÍW^mn.  í^nion)  un,  þaB.  aB  kirkjuJHngiBl^ÍX 
meB  þv(,   aB  prestar  safnaBa  vorra  vekti  athygli  al- 

ZZV-  "".^f -*"»"  '  Pr^likunun,  JZ., 
^sum  deg.,    fjórBa  sunnudegi  f  NóvembermánuBi 
K.rkjuþ.ng.6  samj-ykti,   aB  >essi  áskoran  skýldi  tetín 
.1  gre.na.     Og  samkv^mt  ),e>rri  ályktan  hef  ég    tetta 

.nd.smáhB,  ( lj6s.  kr.st.nd6msopinberunarinnar. 

En  >aB  er  til  (  kirkju  vorri  önnur  ályktan,  miklu 
m.ldu  eldru  „m  >aB,  hvaB  vera  skuli  aBalefnii  ™  " 
f  tssTm  7'  ^™ '';7'»'="»  «^fnaBa„na  flytja  fólki 

s.nm  rae  á  meBal  allra  drottintdaganna  á  árinu.     1 


fyrata. 
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dag  er  fyrsti   sunnudagur   /  aöventu,    og  meö  þcim 
sunnudeg,  byrjar  kirkjuáriö.      Vér  erum  þannig  nú  í 
tímanum  staddir  á  nýársdegi,  hinum  kirkjulega  nýárs- 
degi.     , ,  Sjá,  konungur  þinn  kemur  til  þín  hógvær ' '  — 
segir  í  guöspjalli  þessa  dags.      Konungur  kristninnar. 
drottmn  vor  Jesús  Kristur,  kemur  hógvær.  svo  yfirlæt- 
islaust  og  lítilmótlega,   a8  fólk  veitir  honum  iöulega 
enga  eftirtekt.     Og  hinn  kirkjulegi  nýársdagur,   sem 
1  settur  hefur  veri6  til  endurminningar  um    drottin 
tU  vor  komanda  eöa  um  komu  gu6s  ríkis  hingaö  inn  í 
syndugan  og  sorgum  hlaöinn  mannheiminn,  -  hann 
kemur  einn  árshringinn  eftir  annan  meö  sömu  hóg- 
vær6ar.  e6a  au6mýktar-einkennunum.      Menn  veita 
honum  svo  undur  litla  eftirtekt.     Menn  muna  yfirhöf- 
u8  a6  tala  ekki  eftir  honum  fyrr  en  hann  er  kominn  og 
l>e,r  v,6  guösþjónusturnar  í  kirkjunum  eru  á  þa6  mint- 
ir,  a6  nýtt  kirkjuár  sé  >á  a6  ganga  í  gar6.     Og  þegar 
þess,  samþykt  var  gjör6  á  kirkjuþingi  voru  í  sumar, 
sem  Ie,6,   a6  prédika6    skyldi  þennan  dag,   seinasta 
sunnudag,nn  í  Nóvember,   út  af  bindindismálinu,  þá 
mund,  a8  líkindum  enginn  af  oss  kirkjuþingsmönnun- 
um  eft,r  þvf.  a6  a6ventan  og  kirkjuári6  byrjar  einmitt 
þennan  sama  sunnudag.  þegar  ég  fyrst  gætti  a6  þessu, 
haf6,  ég  sterka  tilhneiging  til,   a6  því  er  sjálfan  mig 
snert,.  a6  Ie,6a  kirkjuþingsályktanina  íram  hjá  mét  á 
þessum  deg,    en  minnast  heldur  bindindismálsins  í 
préd,kan  e,nhvern  annan  sunnudag.      En  er  ég  fór  aö 
v,r6a  fynr  mér  hinar  gömlu  fastákve6nu  biblíuiexíur 
dagsins,  pistilinn  og  gu6spjalli6  fyrir  fyrsta  a6ventu- 

köflum  er  bo6skapur.  sem  mjög  er  náskyldur  bindind- 
ishu^myndmni  í  kristilegum  skilningi.  o^  a6þlSg«ti 


m 


þvíaöengu  lcyti  komiö  í  bága  viö  hi6  gamla  fastá- 
kveöna  prógramm  fyrir  þennan  kirkjulega  merkisdag. 
þó  aö  þetta  sérstaka  efni,  bindindismáliö,  vœri  nú 
dregiö  fram  í  prédikanihni. 

Ég  œtla  fyrst  aí5  leiöa  athygli  yBar  allra,  tilheyr- 
endur  mínir,   aö  nokkru,   sem  stendnr  í  guespjallinu. 
Um  leiö  og  frelsarinn  bý6ur  hinum  tveim  lærisveinum 
a8  fara  til  þorpsins  Betfage  og  sækja  þangaB  hin  tvö 
dýr,  sem  hann  þurfti  á  a6  halda  til  innreiöarinnar  í 
Jerúsalem,  þá  tekur  hann  þetta  fram:     ,,En  segi  ein- 
hver  nokku6  til  y6ar,   þá  segi6,   a6  henz  ykkar  þurá 
þeirravi6,  og  þá  mun  hann  jafnsnart  láta  þau  laus.  " 
Hm  konunglega,  en  jafnframt  hógværa  og  lítilmótlega 
innrei6  Jesú  til  Jerúsalemsborgar  for6um  fám  dögum 
á6ur  en  hann  kasta6i  sér  dt  í  píslirnar  og  krossfesting- 
dau6ann  jarteiknar  æfinlega  fyrir  kristnum  lý6  hina 
andlegu  komu  hans  til  kristins  safnaöar,  e8a,  sem  er 
hi6  sama,  uppfylling  þessara  bænaror8a  í  faeir-vorinu- 
„Tilkomiþitt  ríki!"     Æfinlega,  þegar  hann  kemur,' 
œfinlega,  þegar  bo8skapurinn  gu8Iegi  útgengur  til  syr  ' 
ugra  manna  um  þa6,  a6   hann  sé  á  fer6inni,  til  þev 
komandi  meB  sína   ná8,   frelsanina  og  sáluhjálpina, 
fylgir  þeim  komu  e6a  þeim  boöskap  heilög,   gu6Ieg 
krafa  til  albra  um  þa6,  a6  þeir  ver6i  a8  láta  svo  og  svo 
mikiö  laust  vi6   h?nn,   sleppa  því,   slíta  þa8  frá  sér, 
kasta  því  burt.     því  a8  Ö8rum  kosti  fái  þeir  ekki  noti6 
komu  hans,   ekki  þegi8  þá  frelsan,   sem  hann  hefur 
me6fer6is,  ekki  gla8st  af  ná8inni  hans  og  fagna6ar- 
bo6skapnum  hans,   ekki  í  neinni  alvöru  þakka6  fyrir 
þá  blessan,  sem  hann  komandi  réttir  a8  ósjálfbjarffa 
syndugum  mönnum  hér  á  jör6inni.      Frelsarinn  gekk 
ut  frá  því  ems  o^  nokkru  sjálfsögöu.  aö  ö^nuum  o^ 


ösnuíolanum  myndi  af  eigendunum  veröa  slept  viö 
hma  tvo  útsendu  lœrisveina  óöar  en  þeir  fengi  aö  vita, 
aö  hann,  hcrrann  þeirra  og  meistari,  J^yrfti  þeirra  viö! 
Og  hann  gekk  út  frá  því  sem  sjálfsögöu  fyrir  þá  sök, 
aiveg  vaíalaust,  aö  hann  vissi,  aö  líka  þeir,  eigendur 
dýranna,  trúöu  á  hann,   höföu  líka  í  hjartans  alvöru 
gjörst  hans  lærisveinar.      Allir  slíkir  eru  æfinlega  vi6 
>ví  búmr,  aö  vertJa  aö  iáta  alt  þaö  laust  viö  hann,  sem 
honum  þóknast  af  þeim  aP  heimta.      þaö,   sem  vi5 
þetta  sérstaka  tækifæri  var  heimtaö  í  hans  nafni  sem 
hj%armeöal  viö  innreiöina  í  Jerósalem,  er  vitanlega 
reglulegasca  smáræCi.      En  þetta  smáræöi  veröur  að 
stóratnöi,  þegar  þess  er  gætt.   aö  þaö  jarteiknar  sér- 
hvaö  ema,  bæöi  stórt  o^  smátt,  sem  drottinn  heimtar 
af  o£3  mönnunum  a6  látiö  sé  vi6  hann  laust  sem  skil- 
yr6i  fynr  því.  a6  ríkiö  hans  fái  til  vor  komi6  e6a  vér 
ut  af  komu  þess  fáum  noti6  hinnar  frelsandi  ná6ar 
hans.     En  sérstaklega  veruur  smáræ6i6  a6  stóratri6i 
þegar  um  þa6  er  hugsa6,  a6  sumir  gjöra  svo  stórt  númei 
ur  jafnyel  hmum  smæstu  sjálfsafneitunarkröfum,  sem  til 
þeura  koma  úr  kristindómsins  átt,   a6  þeir  út  af  þeim 
einum  áta  til  æfiloka   fyrirberast  fyrir  utan  dyrn^  á 

f  !f  L  u  .^^*  ^^'*  ^^^'  '"^^"^'  í^"  I^ir  «in"  sinni  hafi 
dtt  þar  heima,  ver6a  til  þess  a6  gjöra  vist  sína  þar  ó- 
mogulega  og  koma  sér  til  þess  a6  leita  þa6an  útgöngu. 
P«^r  þ"»  ma6ur,  neitar  drotni  þínum  um  a6  láta 
.aust  v,8  hann  eitthvert  smáræ6i,  sem  hann  af  þér 
heimtar,  fórna  einhverri  smáfórn,  sem  þú  ert  be6inn 
um  í  hans  nafn,.  þá  er  þa6  æfinlega  hi6  alvarlegasta 
stóratn6,;  því  þa8  getur  hvenær  sem  viU  þýtt  ba8  a8 

tó  t  ^*^^°*?  >'S  "^  ^6s  ríki,   e8a  hn^'ót- 
l»re,68lu  þess  me6  hinni  frelswdí  níö  ^6s  og  sS^á?^ 


inni  til  annarra  manna,      Vér  lesum  um  lœrisveína 
drottins  til  forna  í  sögunni  um  hinn  mikla  yfirnáttúr- 
lega  fiskidrátt:    ,,þeir  yfirgáfu  alt   og  fylgdu  honum'' 
(Lúk.  5,  1 1).     þaö  var  stóratriöi.      En  vér  lesum  líka 
um  forheröinguna,  sem  kom  fram  í  sinni  ægilegu  fyll- 
ing  hjá  höföingjum  Gyöinga  og  meginþorra  Jerúsal- 
emsbúa  eftir  aö  Jesús  hafði  lokiö  innreiö  sinni  til  hinn- 
ar  helgu  borgar.     Og  um  þá  forherCing  og  þá  hræöi- 
legu  eyöilegging  fyrir  land  og  lýö,  sem  þar  meö  fylgdi, 
spáir  Jesús  grátandi  vi8  þessa  sömu  innreiö.     þa6  alt 
er  sýnilega  stóratriöi,   svo  hryggilegt  stóratriöi,  sem 
unt  er  a6  hugsa  sér.     En  þaö  hryggilega  stóratriöi  átti 
sína  dýpstu  rót  í  því,   aö  enginn  af  þessum  forherta, 
dæmda  lýö  haföi  fengist  til  ,þess  aö  láta  þaö  laust  viö 
Jesúm,   sinn  eigin  fyrirheitna  Messías,  sem  hann  af 
einskærum  kærleika  heimtaöi  aö  þeir  slepti  út  úr  hjört- 
um  sínum  og  lífi. 

Vinir  mínir,  alt,  sem  frelsarinn  heimtar  aö  sé  lát- 
ii3  laust,  nú  eins  og  foröum  á  hans  holdsvistardögum, 
í  gær  og  í  dag  og  aö  eilífu,   allar  fórnirnar,  sem  hann 
biöur  um,   öll  sjálfsafneitanin,   sem  kristindómsoröiö 
heldur  a6  mönnum  sem  skilvröi  fyrir  því,  aö  guös  ríki 
geti  til  þeirra  komi6  e6a  hjá  þeim  haldizt,  —  þa6  er 
bindindi,  bindindi  í  kristilegum  skilningi.     A6  því,  er 
til  vor  mannanna  kemur,   er  hálfur  kristindómurinn 
bindindi,   sjálfsafneitan,   (<>rn,    syndflýjandi,   guöelsk- 
andi  kœrieiksfórn.     Og  aö  því,   er  til  guös  kemur,  er 
allur  kristindómurinn   bindindi,    sjálísafneitan,    fórn. 
,,Svo  elskaöi  gu6  heiminn,  a6  hann  gaf  sinn  eingetinn 
son,  til  þess  a6  hver,  sem  á  hann  trúir,  ekki  glatist, 
heldur  hafi  eilíft  líf.  "     Gu6  leggur  sitt  eigi6  hjarta  í 
sölurnar  syndugra  manna  vegna.      Gu6s  sbnur  sleppir 


hinni  himnesku  dýrö  og  sælu  til  þess  aö  lifa  heilöin, 
fórnarlífi  og  deyja  kvaladauöa  krossfestingarinnar. 
heilögum  fnöþægingardauöa,  hér  niöri  á  jöröinni.  svo 
hm  synduga  kynslóB  mannanna  fái  frelsast.  þa6  er 
kærleikur.  sjálfsafneitan.  bindindi.  Vér  trúum  á  bind- 
jndi  hjá  guBi.  Og  vér  trúum  á  bindindi  hjá  öllum 
lærisvemum  frelsarans  eins  og  sjálfsagöan  ávöxt  af 
bmdindmu  hans,   fórnargjöröinni  hans. 

A  hiB  fyrra  erum  vér  mintir  meB  sögunni  alVi  um 
mnreiB  Jesil  til  Jerúsalemsborgar,    haldandi  því  föstu 
aB  meB  þeirri  innreiB  kastaBi  hann  sér  fyrir  fult  og 
alt  ut  í  ofsóknirnar.  pfslirnar  og  dauBann.      Og  á  hiB 
síBara  erum  vér  mintir  meB  þessum  orBum  úr  sömu 
sogunni:  „ogþá  mun  hann  jafnsnart  láta  þau  laus.  •  • 
GuBspjalhB  á  fyrsta  sunnudag  í  aBventu  er  þá  í  sann- 
leika  biudindisguBspjalI.     En  þó  snertir  pistiU  dagsins. 
hm  lexían.   sem  útvalin  hefur  veriB  af  kirkjunni  endur 
fynr  löngu  fyrir  fyrsta   dag  kirkjuársins,    úr  13.    kap. 
Rómverjabréfsins.    enn   þá   meir  beinlfnis  bindindis- 
máhB.     því  um  leiö  og  postulinn  þar  meB  heilögum 
anda  yfir  sér  minnist  þess.   aB  nóttin  sé  umhBin  or 
dagunnn  í  nánd,  heiBindómsnóttin  langa.  ömurlega  aB 
þoka    fynr    dagsbirtu     kristindómsopinberunarinnar 
kemur  hann  fram  meB  ýmsar  hátíBIegar  áskoranir  til 
a  Ira  lesenda  og  heyrenda  bréfs  síns  eins  og  nokkuB 
alveg  sjálfsagt  í  sambandi  viB  J^u  andlegu  tímamót: 
MLeggjumKí  af  verk  myrkursins  og  íklæBumst  her- 
klæBum  jóssms      Framgöngum  sómasamlega  eins  og 
a  áegr   ekki  í  ofáti  eBa  ofdrykkju,  ekki  í  saurlifnaBi  né 
munaSarlífi,  ekki  í  Kætu  né  öfund;  heldur  íklæBi^ 
drotm  JesuKristi.   og  aliB  ekki  önn  fyrir  holdinu  til 
aB  æsa  girndir.  -      þaB  geta  allir  heyrt.   a6  þetta  er 


H»»ííuis  bindindisprédikan.  Allar  þessar  postullegu 
áskoranir  til  kristinna  manna  beinar  bindindisáskor- 
anir.  Og  þær  allar  frambornar  af  þeim  manni,  sem 
játar  um  sjálfan  sig,  a6  þó  a6  hann  sé  engum  manni 
háCur,  hafi  hann  samt  gjört  sjálfan  sig  aö  hvers  manns 
þjóni,  á  meöal  Gyöinga  sem  GyCingui',  hjá  lögmáls- 
mönnunum  eins  og  undir  lögmálinu,  hjá  hinum  lög- 
málslausu  sem  lögmálslaus,  meöal  hinna  óstyrku  sem 
óstyrkur,  —  maöur,  sem  eftir  aö  hann  haföi  gengiö 
frelsaranum  á  hönd  kappkostaöi  a6  vera  og  í  sannleika 
var  öllum  alt,  svo  hann  meö  þeirri  þjónustu  og  þeirri 
sjálfsafneitan  fengi  hjálpa6  sem  flestum  inn  í  gu6s  ríki 
til  frelsarans, — me6  ö6rum  or6um:  ma6ur,  sem  öll- 
um  mönnum  betur,  þeirra,t  er  a6  eins  hafa  veri6  menn, 
kunni  a6  prédika  heiminum  bindindi  —  kristilegt  bind- 
indi  —  me6  lífi  sínu. 

Og  hugsum  svo  aftur  um  þa6,  út  af  hverju  hann 
i  pistli  dagsins  a6allega  lei6ir  allar  þessar  bindindis- 
áskoranir.     Hann  lei6ir  þær  út  af  þeim  andlegu  tíma- 
skiftum,  sem  þá  eru  nýkomin  fyrir  í  mannkynssög- 
unni,  deginum,  sem  þá  var  a6  fæ6ast  í  heiminum  út 
af  fagna6arerindinu  um  Jesúm  Krist,  nóttinni,  sem  á 
sama  tíma  og  af  sömu  orsök  var  a6  dvína  og  deyja  út. 
Hann  veit,  a6  nýtt  ár.    ná6arár  gu6s,  frelsisár  mann- 
anna,  hi6  margumspáöa,  fyrirheitna  júbílár  trúa6ra  er 
upprunni6,    einmitt    þá    a6    upprenna,     í  heiminum. 
Hann  hugsar  um  sólina  andlegu,   sem  stýrir  þessu  ári: 
hinh  krossfesta  og  upprisna  Jesúm  Krist.   í  hans  nafni 
skyldi  öU  sú  sjálfsafneitan,   öU  sú  fórnargjör6,   sem 
heimta  þyrfti  af  mönnunum,   geta   or6i8  þeim  Ijúf  og 
létt.     í  hans  nafni  var  óhætt  a6  prédika  öUum  bind- 
indl     í  hans  nafni  var  postulinu  sjálfur  genginn  í  hiö 
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fullkomnasta  bindindi,   sem  uut  er  aö  hugsa  sér      Oij 
slíkt  bindindi  var  óhœtt  a6  prédika  öörum,  sjálfsagt  aö 
prédika  öllum  mönnum  um  leiö  og  hann  kallaöi  þá  inn 
i  guös  ríki  og  boöaöi  þeim  komu  hins  nýja  náöarárs 
En  ég  er  enn  ]>A  ekki  kominn  aö  því,  sem  í  dag- 
legu  tali  manna  nú  á  tímum  er  kallaö  bindindi;  því 
svo  sem  yöur  öllum  er  kunnugt  er  vanalega  meö  því 
oröi  nú  a6  eins  átt  viö  þaö,   aö  halda  sér  frá  einni  sér- 
stakri  líkamlegri  nautn,  nautn  víns  eöa  áfengra  drykkja 
Bmdindi  er,  eins  og  ég  skal  bráöum  nákvæmar  gjöra 
grem  fyrir.  biblíulegt,  kristilegt  or6.  en  í  hinum  gamla 
skilnmgi,  hinum  upphaflega  skilningi,  hefur  þaö  miklu 
miklu  víBtækari  merking  en  nú  alment  er  í  þaö  lögö  í 
daglegu  tali  almennings.      Oröiö  er  nú  í  meövitund 
manna,    líka  kristinna  manna.   sem  trúa  á  boöskap 
biblíunnar  eins  og  guCs  orö  og  játa.  aö  hann  sé  eina 
áreiöanlega  reglan  fyrir  líf  manna,   búi6  a6  fá  miklu 
þrengri  merking  en  á6ur,   svo  þrönga.  a6  þa8  nær  a6 
ems  til  eins  einasta  bindindisatri6is.     Og  svo  fer  því 
víst  ekki  mjög  fjarri.   a6  sumir.    til  þess  ekki  a6  segja 
margir,   svo  kalla6ir  bindindismenn  —  í    hinum   nýja 
skilningi  orösins  — sé  búnir  a6  gleyma  því.  a6  kristnir 
menn  sé  af  gu6s  or6i  skyldaöir  til  a6  vera  a6  nokkru 
o8ru  leyti  í  bindindi  en  a8  því.  er  snertir  nautn  áfengra 
drykkja.     Og  þeir  hinir  sömu  menn  hafa  þá  líka  aug- 
sýnilega  sterka  freisting  til  a8  telja  sig  hafa  rækt  a6al- 
skyldu  kristindómsins.  a8  því.  er  til  lífernisins  kemur, 
ef  þeir  aB  eins  fást  til  þess  a6  vera  í  vínbindindi.  þetta 
er  nú  meir  en  Iíti8  slæmt,  hin  háskalegasta  villa.  sem 
Pá  og  þegar  getur  leitt  til  þess,   a8  menn  óafvitandi 
missi  frá  sér  kristindóminn,   detti  út  úr  gu8s  ríki.     En 
á  hmn  bó^nn  li^gja  e61ileg  söguleg  rök  a8  þvl,  a8  hi8 


kristilega  orö  bindindi  fór  í  almenningsmeCvitundinni 
og  )?ar  af  lei6anda  í  hinu  daglega  tali  manna  víösvegar 
um  lönd  aB  fá  þessa  sérstöku  >röngu  merking,  þá 
merking,  sem  í  því  liggur,  aB  neita  sér  um  vín  og  aCra 
cifenga  drykki. 

Til  var  í  fornöld  bæöi  á  gamla  testamentis  tíöinni 
og  eins  síðar  á  þeim  tíma,   er  kristindómurinn  brauzt 
fram  meö  hi6  nýja  fuUkomna  frelsisljós  á  sjónarsvi5i 
heimsins,  syndsamleg  ofnautn  víns  meBal  GyCinga  og 
þó  cinkanlega  ú  meöal  heiöingja.     Enda  heyrum  vér 
postulann  í  pistli  dagsins  beinlínis  nefna  ofdrykkjuna  á 
nafn,   svo  sem   eitt  atriBi  í  óhæfu  þeirri,   er  kristnir 
menn  endilega  verBi  aB  slíta  sig  frá.     Og  til  var  sams- 
konar  ofnautn  alla  fornöldína  út  og  á  öllum  miBöld- 
unum.     Og  aB  sjálfsögBu  var  öll  sú  ofnautn  háskaleg 
bæBi  fyrir  hiB  h'kamlega  líf  og  hiB  andlega  líf  mann- 
anna,  sem  gjörBu  sig  seka  í  þeim  ósóma,  og  samkvæmt 
guBs  orBi  fordæmanleg.   En  alla  þá  ofnautn  allra  þeirra 
alda  er  þó  aB  eins  sem  smáræBi  aB  telja  í  samanburBi 
viB  ofdrykkjuna,  sem  hófst  í  heiminum,  og  þaB  einmitt 
hinum  kristnu  mentalöndum  heimsins,  eftir  aB  kom- 
iB  var  fram  á  17.  og  i8.  öld,  eftir  aB  menn  höfBu  lært 
þáíþrótt,]?á  háskalegu  íþrótt,    aB  leiBa  fram  úr  ríki 
náttúrunnar  þann  árstraum  áfengra  drykkja,  sem  síBan 
hefur  flotiB  út  yfir   borgir  og  bygBir  landanna.     Áður 
gátu  tiltölulega  fáir  beinlínis  lagst  í  drykkjuskap.     En 
eftir  aB  þessar  uppfundningar  voru  gjörBar  gátu  svo 
aB  segja  allir  orBiB  drykkjumenn.   Hinir  áfengu  drykk- 
ii  voru  orBnir  svo  ódýrir.     Og  allir  eBa  svo  aB  segja 
allir  gátu  til  þeirra  náB.     Nú  gátu  bláfátækir  menn  alt 
aB  því  eins  hæglega  og  ríkismennirnir  notiB  lífsins,  eins 
o^  þaö  Qinatt  er  kallaB,    meB  því  aB  hýrga  si^  meÖ 
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áíengum   drykkjuin.     þaö  var  komin  n^  cöa  svo  gott 

sem  ný,    hrœöilega  aukin,   íreisting  inn  í  mannfélög 

landanna  fyrir  fólk  til  þess  aö  hníga  niöur  í  syndir  og 

svíviröingar  ofdrykkjunnar.   Og  þá  um  lei6  nýtt  hræöi- 

legt  afl  komiö  inn  í  mannkynssöguna.    eöa  gamalt  afl 

miklu  sterkara    og    hræöilegra   en    áöur,     afl,    sem 

myrkraríkiö  flestu  Ö6ru  betur  gat  nota6  til  þess  a6  lama 

kristindóminn   hjá   þjó6um   og  einstaklingum,    svifta 

menn  blessan  hans,  setja  Jesúm  Krist  —  ekki  opinber- 

lega,  heldur  í  kyrrþey,    öllum  þorra   fólks  nærri   því 

ómerkjanlega  —  af  sem  hinn  æ6sta   vfirherra  ísjálfri 
kirkjanni. 

Menn  taka  yfir  höfu6  ekki  upp  á  því  a6  drekka  í 
neinum  illum  tilgangi.      Menn  drekka  til  þess  a6  fá 
létta  lund  og  gla6a  stund.     Og  ef  þar  gæti  sta6ar  num- 
16,  þá  væri  öllum  óhætt.      Enda  er  beinlínis  gengi6  út 
frá  því  í  gu6s  or6i.  a6  víniö  sé  í  upphafí  af  guöi  sjálf- 
um  gefi6  mönnum.   þeim  til  saklauss  fagna6arauka. 
,,Vín,  semgle6ur  mannsins  hjarta"  stendur  í  einum 
hinna  gu6innblásnu  Daví6s  sálma  (104.  15);  og  þar  er 
víni6  nefnt  vi6  hli6ina  á  brau6inu,   sem  hin  kærleiks- 
ríka  forsjón   gu6s   leggur   á  bor6  mannanna;   hvort- 
tveggja  jafn-gó6  og  þakkarverC  -^  jf  frá  drotni  sjálfum. 
Alhr  muna  eftir  kraftaverkinu.    sem  frelsarinn  fram- 
kvæmdi  í  brú6kaupinu  í  Kana.     Hann  breytti  vatniuu 
í  vín.     Og  þa6  var  nieira  aö  segja  fyrsta  vfirnáttúr- 
lega  teikni6,  sem  hann  lét  framkoma,  til  þess  a6  opln- 
bera  sína  gu61egu  dýr6.      þar  er  sýnt,   aö  vínið  er  í 
sjálfu  sér  enginn  vondur,    vanheilagur  hlutur.  og  um 
lei6,  a6  þa6  er  einmitt  af  frelsaranum  sjálfum  ætlað 
raönnum   til  fagna6arauka.      Og  f  þri6ja  lagi  er  a6 
mmnast   kvöldmáltí6arinnar,     eins    og    þa6    blessa6 
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sakrament  var  innsett  af  Jesú  Kristi.     ..þetta  er  minn 
líkami"  —  segir  hann  um  leiO  og  hann  réttir  brauöiö 
aC  lærisveinum  sínum.     Og  ..þetta  er  mitt  blóö"  eöa 
..kaleikur  hins  nýja  sáttmála  í  mínu  blóöi"  —  um  leiö 
oghanngeíur  þeim  hverjum   íyrir  sig  aö  drekka  ai 
vínbikarnum.     Svo  þaö,  sem  helgast  er  aí  öllu  í  hinni 
kristnu  trú  vorri,   er  einmitt  af  drotni  sjálfum  knýtt 
viöþann  líkamlega,   jarCneska  hlut,    sem  heitir  vín. 
En  sjáiö  nú,  vinir  mínir,  enn  þá  einu  sinni,  hvaö  mjótt 
or  mundangshófíð.     Sjáiö.    hve  varlega  þarf  aö  fara 
hér  í  syndugum  heimi.      Sjáiö,  hve  nœrgönguli  freist- 
arinn  er  lœrisveinunum  lausnarans,    hvernig  hann  get- 
nr  notaö  sumt  hiö  bezta  af  því,  er  drottinn  hefur  lagt 
möanum  upp  í  hendurnar,  til  þess  aö  tæla  þá  út  í  synd. 
rtgfcfn  og  eymd,  svo   framarlega  sem  þeir  ekki  vaká 
biöjandi  yfir  sjálfum  sér.     Freistarinn  birtist  eins  og 
Ijóssins  engill,   þegar  hann  er  aö  byrja  sitt  eyöilegg- 
ingarverk  í  lífi  mannanna.    Og  sérstaklega  gjörir  hann 
þaö»  þegar  maöurinn  í  upphafi  er  a8  leiöast  inn  í  löst 
öfdfykkjunnar.     þaB  er  þá  a6  eins  hugsaB  um  þa6  aö 
verBa  glaöur.     En  áöur  en  uokkur  veit  af  eru  einatt 
tokmörk  gleöinnar,    hinnar  saklausu  gle6i,   yfirstigin. 
Og  syndin  og  sorgin,  ánauöin  og  eymdin,  ný  synd,  ný 
sorg,  ný  ánau6,  ný  eymd,  koma  í  sta6inn  fyrir  gle6ina. 
Þa6  er  til  önnur  mynd  freistarans.     Hann  gengur  um 
kring  sem  öskranda  Ijón,  leitandi  a6  þeim,  sem  hann 
fái  gleypt.     Og  aldrei  kemur  þessi  mynd  hans  eins 
greinilega  út  eins  og  þegar  menn  eru  lengst  komnir  út 
á  hina  ömurlegu  braut  ofdrykkjunnar. 

Ég  lei6i  algjörlega  hjá  mér  a6  lýsa  eymdarástandi 
ofdrykkjumannsins.  En  þar  á  móti  vil  ég  minna  á 
þaö,  a6  þar  sem  ura  ofdrykkjuna  er  ^&  ræöa,  þá  er  þar 
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8ú  synd,  sem  vaíalaust  öilum  öönim  syndum  fremur  ef 
líkleg  til  \>en  aö  leiða  manninn  út  í  djúp  spillingarinn- 
ar.  gjöra  út  af  viö  manninti   í  öllum  skilningi,  og  um 
leiö  aö  kollvarpa  gæfu  annarra.  allra  þeirra,  scm  nán- 
ast  eru  tengdir  lífi  drykkjumannsins.    varpa  dimiuum 
skugga,   örvœntingarinnarskugga.  yfir  heimilin.  byggö- 
irnar  og  löndin.     Skiljanlegt.    aö  slíkir  skuggar  veröi 
til  ut  af  ofdrykkjunni,   þar  sem  þessi  löstur  tekur  frá 
mönnum  bæöi  vitiö  og  írjálsræöiö.   og  aö  minsta  kosti 
lamar  hvorttveggja  stórkostlega  æfinlega.  —  Menn  sáu 
þessa  skugga  óöum  fjölga  og  fara  sívaxandi,  þegar  );a6 
ráö  var  tekið  af  nokkrum  vitrum  mannvinum  ná  fyrir 
svo  sem  níutíu  árum  aö  stofna  hin  svo  kölluöu  bindind- 
ísfélög.     það  sýndist  eina  ráöið.   og  það  var  vafalaust 
ema  skynsamlega  og  kristilega  ráðið  til  þess  að  stemma 
stigu  fynr  þennan  ófögnuð.    ófögnuð  ofdrykkjunnar. 
scm  í  öllum  áttum  hins  mentaða  heims  var  að  eyðileggja 
lýði  landanna   í  bjargræðislegu  tilliti.  _  á  undan  öllu 
öðru  fátækhngana  og  verkamannalýðinn.  og  þá  líka  urn 
leið  að  byrgja  fyrir  mönnum  innan  sjálfrar  kirkjunnar 
frelsisljós  kristindómsins.     Og  guði  sé  lof  fyrir  það,  að 
þetta  ráð  var  uppfundið  og  kristin  kirkja  tók  það  í  sína 
>jónustu.     Guði  sé  lof  fyrir  það,   að   bindindisstarf- 
semm  er  nú  fyrir  löngu   orðin  stórveldi  í  heiminum 
stórveldi  til  blessunar  óteljandi   mönnum  fyrir  líkams- 
líf  þeirra,  og  stórveldi  engu  síður  til  blessunar  fyrir  hiö 
andlega  líf  óteljandi  manna.      Og  sérstaklega  guöi  lof 
frá  oss  íslendingum  fyrir  þaö,    aö  þessi  starfsemi  hefur 
komist  mn  í  vort  þjóðlíf  og  borið  þar  sama  blessunar- 
ríka  ávöxtmn  eins  og  hjá  öllum  öðrum  þjóðum. 

En  þó  að  skylt  sé  meö   þakklœti  til  drottins  aö 
minnast  þess  stórveldis  í  heiminum,    sem  bindindis- 
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starfscmin  nú  er  oröin,  þá  er  jafnframt  nauBsynlegt  a6 
Uafa  þaö  hugfast.  aö  þaö  má  líka  fara  illa  og  syndsam- 
lega  me6  þetta  gó6a  má|,  bindindismáliö,  og  l>a6  me6 
aö  vitanlega  er  á  yfirstandandi  tíö  býsna  miki6  af  óheilsu- 
samlegum,  rammskökkum  og  ókristilegum  kenningum 
þvímáh  vi6víkjandi,    kenningaöfgum,   sem  í  sta6inn 
fynr  a6  sty6ja  a6  \;ví,  a6  frelsarinn  fái  innreiö  haldi6 
tU  hmnar  andlegu  borgar  sinnar  hér  á  jör6u,  kristilegr- 
ar  Kirkju.  beinlfnis  hefta  komu  hans,  e6a,  sem  er  hi6 
sama.  útiloka  menn  frá  hinni  frelsandi  ná6  hans     þaö 
má  ematt  heyra   þá  sta6hæfing  til  nútí6arinnar  bind- 
mdisprédikara.  a6  vínnaut  sé  í  sjálfu  sér.og  þess  vegna 
æfinlega.  syndsamleg.  og  vínbindindi  þar  af  lei6andi  ó- 
hjákvæmileg.    æfinleg  skyl(|a  allra  kristinna  manna. 
Þa6  er  reynt  til  a6  sty6ja  þessa  kenning  meö  biblíunni 
^  þann  hátt  a6  telja  mönnum  tró  um,  a6  vín  þa6   er 
frelsarmn   haf6i   vi6    innsetning    kvöldmáltí6arsakra- 
mentisms.  og  sömulei6is  þa6  vín.  er  hann  framleiddi  á 
yfirnáttúrlegan  hátt  í  bró6kaupssamkvæminu  í  Kana 
hafi  veri6  áfengislaust  vín.   vín.  sem  því  alls  ekki  hafí 
neitt  átt  skylt  vi6  hina  áfengu  drykki,  er  menn  bæ6i  á 
fyrn  og  sí6ari  tímum  hafa  neytt  í  óhófi  sjálfum  sér  og 
Ö6rum  til  skammar  og  ska6a.     En  þetta  er  alveg  tek- 
lö  ur  lausu  lofti,  jafn-ósatt  eins  og  bindindiskenningin 
sem  ut  af  því  er  leidd.  Me6  ósannindum  má  aldrei  styöjá 
bmdmdismáH6.  hvorki  þessum  ósannindum  né  neinum 
«6rum.    Tilgangurinn  helgar  ekki  me6ali6.     Sannleik- 
unnn  er  sá.  a8  Jesús  Kristur  sjálfur.   þó  a6  ha;in  væri 
hmnheilagi  gu6ma6ur  sjálfsafneitunarinnar.  var  ekki 
bindmdisma6ur  í  þeim  skilningi,  sem  nú  er  oftast  nær 
í  pa6  orö  Iag6ur,  og  var6  einmitt  sökum  þess  hjá  hinum 
hræsmsfullu  mönnum  me.6  farísea-réttlœtinu  fjTÍr  því 
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brigzlia6verakallaöur,.vínsvelgurinn-(Matt.  ii  19) 
Og  lærisveinarnir  hans,  þeir,  er  hann  sendi  út  í  heim- 
inn  til  þess  aö  grundvalla  ríki  sitt.    voru  ekki  heldur 
bindindismenn    í     nútíöarinnar     vanalega    skilningi. 
Hann  skuldbatt  þá  ekki  til  þess  og  hann  lét  þá  ekki 
flytja   neitt  þvílíkt  alment    skylduboö   til  þeirra,    er 
fyrr    eöa     síöar    í    sögu    heimsins    myndi    trúi    á 
hann  fyrir  þeirra  orö.      Og  samt  sem  áöur  er  bindind- 
ishugmyndin.   sú  bindindishugmynd.   sem  sannarlega 
blessan  hefur  í  för  me8  sér.   algjörlega  kristin  a6  eðM 
og  uppruna.     Aöal-undirstaöa  þeirrr     hugmyndár  er 
ems  og  þegar  er  sagt.   hiö  kærleiksluíla  fórnarlíf.  hi6 
heilaga  sjálfsafneitunarlíf  guömannsins  sjálfs.  drottins 
vors  Jesú  Krists.     Og  þegar  Páll  postuli  í  pistli  dags- 
ms  skorar  á  alla  kristna  menn  a6  íklæðast  drotni  Jesá 
Kristi,  og  varar  þá  vi8.  aö  ala  önn   fyrir  holdinu  til  a6 
æsa  girndir.  þá  getur  þa8  gefi8  öllum  kristilega  hvöt  til 
þess  bæ8i  með  tilliti  til  vínnautnar  og  allrar  annarrar 
líkamlegi-ar  nautnar,  þótt  í  sjálfu  sér  geti  leyfileg  veri6 
a8  ganga  í  algjört  bindindi. 

En  hvergi  kemur  þó  bindindishugmyndin  kristi- 

lega  ems  skýrt  fram  í  heilagri  ritning  eins  og  í  þessum 

or8um  hms  sama  postula  í  fyrra   bréfinu  til  Korintu- 

manna  (8.13):     , .  Ef  ég  me8  nautninni  hneyksla  bró8- 

ur  mmn  -  þa8  er  a8  segja:  lei8i  hann  í  hættu  og 

synd-,    skal   ég  aldrei   a8  eilífu  kjöt  eta.   svo   ég 

ekkihneykslihann.-     Postulinn  nefnir  þar  eina  sér- 

stakR  matarnautn.  nautn  algengrar  fæ8utegundar.  sem 

alment  er  talin  alveg  ómissandi  fyrir  líkamslíf  manna 

Og  hggur  þá  í  augum  uppi,  hve  heilög  skylda  þa6  get- 

ur  or8>8  frá  sama  sjónarmi6i.   sjónarmi6i  kristÍRn^ 

truar,  fyrir  krisíinn  mann,   a6   vera  í  vínbindindi  þar 
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allsstaöar.  sem  nokkrar  minstu  líkur  eru  fyrir  þvUö 
menn  meö  sinni  vínnautn  veröi  öörum  aö  fótakefli,  J»fiim 
til  falls  og  eyöileggingar.  jFrá  þessu  sjónarmiöi  er  æfin- 
lega  sjálfsagt  aö  prédika  bindindi,  —  ekki  eigingirn- 
mnar  og  verkaréttlætisins  bindindi,  heldur  þaö  bind- 
mdi,  sem  bygt  er  á  frelsinu  í  Jesú  Kristi,  bindindi 
knstmnar  auömýktar  og  kristilegs  kærleika.  Og  alla 
þá  bmdindisstarfsemi  er  heilög  skylda  kristins  safnaöar 
a6  styöja  af  fremsta  mætti. 

En  munið  í  guðs  bænum  allir  eftir  þvf,  aö  þegar 
í  nýja  testamentinu  oröiö  bindhidi  er  nefnt  á  nafn,  þá 
hefir  þa6  æfinlega  miklu  víötækari  merking  en  þaö  aö 
halda  sér  frá  nautn  áfengra  drykkja.     Og  merkingin 
er  þessi:  a6  hafa  stjórn  á  sj^fum  sér,   aö  halda  girnd- 
unum  í  skefjum,  aö  hafa  taum  á  öllum  sínum  náttúr- 
legu  tilhneigingum,  líka  andspænis  þeim  hlutum,  sera 
í  sjálfu  sér  geta  veriö  og  eru  algjörlega  saklausir.     Ég 
skal  benda  á  aðalstaöina  í  nýja  testamentinu,  þar  sem 
þettaorö  — 6ír»ííi»í/í_kemurfyrir:  í  Gjöröabók  post- 
ulanna  (24,  25)  segir  svo:     ,,En  er  Páll  kom  á  tal  um 
réttlæti,    bindindi  og  hinn  tilvonanda  dóm,  skelfdist 
Fehxogmælti:  ,Far  burt  aö  sinni,   en  þegar  ég  f æ  * 
tóm,  mun  ég  láta  kalla  þig  aftur '. ' '     Hann  fékk  aldrei 
þaö  tóm,   eöa  hann  tók  sér  þaö  aldrei.     Hann  vildi 
ekki  heyra  meira  af  bindindiskenningunni  postulans  — 
sjálfsafneitunarkröfum  kristindómsins.     í   Galatabréf- 
inu  (5,  20)  stendur  þetta:     „En  ávöxtur  andans  er 
kærleiki,  gleöi,  friösemi,  langlundargeö.  góölyndi,  góö- 
vild,  trúmenska,  hógværð,  bindindi.  -     Og  í  ööru  bréfi 
Péturs  (1,6)   kemur  svo  látandi  áminning  frá  þeim 
postula:     „  AuösýniB  í  trú  yBvarri  dygöina,  en  í  dygö- 
mm-þekkinguna,  eh  í  þekkingunni  bindindi8,en  í  bincj- 
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indinu  >olinmæöina,  en  í  polinmæöinni  guöræknina,  en 
i  guörækninni  bró6urelskuna,  en  í  bróeurelskunni  e'lsk- 
unatilallra."— Kærir  tilheyrendur.   styöjið  bindindi 
í  nútí6arinnar  vanalega  skilningi,  en  umfram  alt  veriö 
bmdmdismenn  í  hinum  víðtæka  nýja  testamentis  skiln- 
ingi.     Hafi6  allir  stjórn  á  sjálfum  yöur.     Láti6  ekki 
hinar  náttúrlegu  tilhneigingar  gjöra  y6ur  a6  ánau6ug- 
um  syndaþrælum.     Vaki6  vi6  Ijós  gu6s  or6s  yfir  y6ur 
svo  þér  ekki  faUi6  í  freistni,   svo  a6  nautn  hinna  jar6- 
nesku  hluta,  sem  í  sjálfu  sér  eru  saklausir,  ekki  ver6i 
y6ur  til  syndar,  eyöileggingar  og  fordæmingar.     .^Aliö 
ekki  önn  fyrir  holdinu  til  a6  æsa  girndir.  "     Og  hugsi6 
ekki  hver  út  af  fyrir  sig  eingöngu  um  sjálfa  y6ur.     Og 
hugsiö  jafnvel  ekki  fyrst  og  fremst  um  sjálfa  y8ur. 
HugsiC  um  þá,  sem  drottinn  hefur  gefi6  y6ur  til  þess  aö 
elska.     Veri6   kærieikans  menn,   ekki  a6  eins  í  or6i 
kveönu,  heldur  í  verki  og  sannleika.     Veriö  sjálfsaf- 
neitunarinnar  menn,  ekki  aö  eins  y6ar  eigin  velfer6ar 
vegna,  heldur  líka,  og  þa6  jafnvel  umfram  alt.  vegna 
samfer6amanna  y6ar  bæ6i  hinna  yngri  og  eldri.  Hjálp- 
i6  me6  dæmi  yöar  Ö6rum  til  þess  aö  stjórna  sjálfum 
sér.     þér,   sem   k?.llast  geti6  sterkir,    hugsi6   í  guCs 
bænum  um  þá,  sem  eru  veikir.      Gjörist  í  Jesú  nafni 
me6  þeim  veikir,  e8a  eins  og  þér  væru8  veikir.     Læriö 
allir  a6  ver6a  fúsir  til  a8  sleppa  því  öllu  frá  y8ur,  sem 
drottinn  heimtar  a6  slept  sé,   frelsismálefninu  hans  til 
stu6nings,  ríkinu  hans  til  útbrei6slu. 

Vér  bi6jum  ávalt,  þegar  vér  höfum  fa6ir-vori8 
yfir  opinberlega  e8a  í  einrúmi:  ,,Tilkomi  þittríki!" 
Og  vér  erum  sérstaklega  kvaddir  til  a6  bi8ja  um  þa8 
nú  í  kirkjuársbyrjan  me8  gu8spjalli6  um  innreiö  Jesú 
til  Jerúsalem  fyrir  oss.     Vinir  mínir.  látiB  þá  bæn  ekki 
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vera  hrœsni.  Látiö  líf  yöar  —  hiö  daglega  líf  -^  fylgj- 
Wt  aö  meö  bæninni.  Slítiö  alt  þ?i6  frá  yBur  meö  hjálp 
heilags  anda,  sem  sýnileg^a  er  því  til  fyrirstööu.  aö  ríki 
drottins  komi  til  yöar  og  'annarra,  a6  kærleikskonung- 
urinn  Jesús  nái  a6  hafa  hjá  oss  yfirrá6in. 

Láti6  lífi6  y6ar  í  Jesú  nafni  vera  kærleiksríkt, 
sjálfsafneitanda,  kristilegt  bindindi. 
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Tíðareglur  kirkju  vorrar. 


þaö  er  nú  oröin  tízka  a6  lítilsviröa  alt,  sem  forra 
kallast.  Menn  velja  því  oft  og  tíöum  ýms  háöungar- 
nöfn,  kalla  þaö  dauöan  bókstaf,  kreddur  og  hégiljur, 
sem  skynsömum  mönnum  sé  minkun  aö  hafa  uní 
hönd.  Einkum  eru  þaö  þó  hin  kristilegu  form,  sem 
mönnum  er  oröiö  iUa  viö.  Margir  kalla  nú  skírn  og 
kvöldmáltíö  eintóm  form,  ekki  einungis  þeir,  sem  sagt 
hafa  skiliö  viö  kirkjuna  og  kristindóminn,  heldur  jafn- 
vel  ýmsú:,  sem  teljast  í  hópi  trúaöra  manna.  Hin 
sameiginlega  guösdýrkun  kristinna  manna  í  kirkjunum 
á  helgum  dögum  er  þá  líka  af  mörgum  álitin  tómt  form 
og  þarflaus  kredda;  menn  geti  veriö  alt  eins  vel  kristn- 
ir  fyrir  því,  þótt  þeir  sjaldan  eöa  aldrei  rœki  helffar 
tíöir.  ^ 

EnnúerþaB  svo,  aB  allir  hlutir  veröa  a6  hafa 
eitthvert  form  og  engin  mannleg  athöfn  má  án  þess 
vera,  er  vér  svo  köUum.  því  formið  er  hin  ytri  lögun 
eöa  mynd  hlutanna,  búningurinn,  sem  vér  klæöum 
hugsanir  vorar  og  athafnir  í.  Efni6  veröur  ætí6  a6 
taka  sér  einhverja  mynd;  hugsanir  vorar  og  athafnir 
mega  eigi  framar  án  báningsins  vera  en  sálin  án  líkam- 
ans.  Alln:  leggja  kapp  á  a6  vanda  mál  sitt.  Ekkert 
Xm^.  nútí»arinn»r  íslendingajr  sér  «ins  vpJ  oam^n  *. 
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og  þaö,  hve  áríöandi  þaö  sú  fyrir  oss  alla  aö  rita  vand- 
aö  mál.  En  máliö  er  ekkert  annaö  en  form,  búningur 
hugsana  vorra,  skikkjan,  sem  andi  vor  varpar  yfir  sig, 
þegar  hann  kemur  til  dyranna.  Formiö  er  eftir  því 
fegra  og  fullkomnara,  sem  því  tekst  betur  aö  láta  hugs- 
unina  eöa  athöfnina  ná  rétti  sínum,  veröa  Ijósa  og 
skiljanlega. 

Úr  því  nú  allir  hlutir  veröa  a6  hafa  eitthvert  form, 
hlýtur  líka  sú  athöfn,  sem  er  hátíölegri  og  helgari  en 
hverönnur,  aö  hafa  sérstakan  og  ákveöinn  búning. 
GuBsdýrkun  mannanna  er  hin  hátíölegasta  og  alvarleg- 
asta  athöfn,  sem  unt  er  aö  hugsa  sér.  Frá  alda  ööli 
hafa  menn  því  leitast  viö  aö  gefa  henni  eins  sannan, 
fagran  og  göfugan  búning  og  þeim  hefur  frekast  veriö 
unt.  Frá  alda  Ö6li  hefur  lcirkjan  viöurkent,  a6  sjálft 
gu5sþjónu  Srmi6  hefur  stórmikla  þý6ing  fyrir  gu6s- 
dýrkun  kristnina  manna. 

íslenzka  kirkjan  átti  eitt  sinn  miklu  fegra  og  full- 
komnara  form  fyrir  gu6sþjónustu  sinni  en  þa6,  er  hún 
nú  hefur.     þa6   er  grallarasöngurinn  gamli.      En  ís- 
lenzka  kirkjan  gá6i  þess  ekki  a6  láta  hann  fylgja  tím- 
anum;  máli6  breyttist  og  batna6i.     En  máli6  var  látÍ6 
óbreytt   á  þessari  helztu    gu6ræknisbók  ísl.    alþýöu, 
grailaranum.     Svo  var6  hún  smámsaman  lei6  á  henni 
og  hélt,  a6  alt  í  henni  væri  or6i6  úrelt  og  á  eftir  tím- 
anum.     En  þaö  var  misskilningur.     Kjarninn  var  eins 
gó6ur  og  göfugur,    hve  margar  aldir  sem  li6u.     Ef 
máli6  og  skáldskapurinn  hef6i  hvorttveggja  veri6  fág- 
a6  og  fullkomna6  eftir  smekk  og  þekking  hverrar  kyn- 
sló6ar,  heftJi  alt  fari6  vel.     íslenzka  kirkjan  hef6i  þá 
þann  dag  í"  dag  átt  meira  af  því  gu6sþjónustuformi, 
s^m  fegurst  er  o^  göfugast  í  kristniniíi.     þaö,  sem  hún 
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nú  á  eftir,  er  einungis  beinagrindin.  En  þótt  svona 
færi,  var  þaö  meiri  vorkunn  en  margt  annaö.  Svona 
fór  um  öll  noröurlönd. 

Eins   og  kunnugt  er  fylgdi  Lúter  og  samverka- 
menn  hans  þeirri  reglu,  aö  geyma  og  varöveita  alt  þaö 
af  arfleiföinni  frá  katólsku  kirkjunni,   sem  ekki  væri 
gu6s  oröi  gagnstætt,  né  kæmi  í  bága  viö  evangeliska 
kennmg.     Tii  þess  nú  aö  koma  jTessu  heim,  varö  auö- 
vitaö  ýmsu  aö  breyta  vi8  guösþjónustuna  í  kirkjunum. 
Prédikun  gu6s  orös  var  aftur  gjörö  aö  einu  af  a6alat- 
nöum  guösþjónustunnar  eins  og  veriö  haföi  íiyrstu 
kristni.     Yms  atriöi  voru  numin  úr  gildi,  eins  og  t.  d 
ýmislegt,  sem  stóö  í  sambandi  viö  nautn  kvöldmáltíö- 
armnar.       En  í    öllum    aöalatriöum   fylgdi   lúterska 
kirkjan  þvf  guBsþjónustuformi,  sem  unniö  haföi  margra 
alda  hefö  í  kirkjunni  og  er  í  sjálfu  sér  eitt  af  meistara- 
verkum  mannsandans.     Eins  og  fagnaöarboöskpur  sá, 
er  lúterska  kirkjan  flutti  út  um  löndin,   var  sá  hinn 
sami,  sem  fluttur  var  af  Kristi  og  postulum  hans,  en 
ekki   neitt  nýtt  af  mannlegum    toga    spunni6,    eins 
var  líka  J7a6  gu6sþjónustuform,   sem  lúterska  kirkjan 
tók  upp,  ekki  neinn  nýgjörvingur,   heldur  hinn  gamli 
og  göfugi  búningur,  sem  skapast  haf6i  í  fornkirkjunni 
meöan  hjörtun  voru  heit   af  þeirri  trú,  sem  þá  var  a6 
leggja  heimmn  a8  fótum  sér.     En  svo  breyttust  tím- 
arnir  í  lútersku  kirkjunni.     Átjánda  öldin  kom  og  me6 
henm  trúariegur  kuldi  og  margvíslegur  misskilningur. 
þa  var  fari6  a6  gjöra  svo  lítiö  úr  kraftaverkunum,  a6 
gu6dómur  frelsarans  var6  a6  ei  igu.  þá  misskildu  menn 
emnig  hi6  gullfagra  guðsþjónustuform,  sem  teki6  haf6i 
veriö  f  arf  frá  fe6runum.      þá  var  fari6  a6  lima  þa6  f 
sundur;  eitt  atríöi  var  felt  úr  á  fætur  Ö6ru,  þangað  tU 
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ekkert  var  sumsta6ar  eítir  iiema  sálmar  og  prédikun. 
Á  nor6urlöndum  létu  menn  sér  nægja  meS  koUektur, 
pistla  og  gu5spjöll,  auk  sáhnanua  og  prédikunarinnar. 

Nú  um  nokkurn  undanfarinn  tfma  hefur  töluverö 
hreyling  átt  sér  staö  hvervetna  í  lútersku  kirkjunni  í 
þá  átt  a6  lei6a  aftur  til  öndvegis  hi6  gamla  og  göfuga 
gu6sþjónustuform,  sem  hún  átti  á  gullöld  sinni  og 
nasagreind  átjándu  aldarinnar  afbakaöi.  Sú  hreyfing 
hófst  á  þýzkalandi  og  gekk  þa6an  til  Ameríku  og  nor6- 
urlanda.  í  Norvegi  og  Svíþjóö  hefur  um  langan  und- 
anfarinn  tíma  veri6  a6  því  starfa6  af  ýmsum  vitrustu 
mönnum  kirkjunnar,  a6  endurbót  gæti  komist  á,  a6 
því  er  tí6areglurnar  snertir.  Hefur  þetta  lofsver6a 
starf  bori6  þann  ávöxt,  aC^þjó^kirkjur  beggja  landanna 
hafa  eignast  nýtt  gu6sþjónustuform,  þar  sem  helztu 
atri6unum,  er  úr  höf6u  veri6  feld,  er  aftur  bætt  vi6  og 
tí6areglurnar  þannig  fær6ar  miklu  nær  hinu  uppruna- 
lega.  í  Danmörku  átti  töluvert  sterk  hreyfing  í  sömu 
áttina  sér  sta6,  en  því  mi6ur  stranda6i  hún  þar  fyrir 
einum  tólf  árum  sf6an,  en  rís  sjálfsagt  upp  aftur  þá  og 
þegar.  Hi6  blómlega  kirkjulíf,  sem  þar  á  sér  sta6  á 
yfirstandandi  tí6,  hlýtur  á6ur  en  mjög  mörg  ár  lí6a 
a6  ummynda  hi8  fátæklega  gu6sþjónustuform  dönsku 
kirkjunnar  og  búa  þa6  aftur  í  forna  dýr6,  þótt  hin 
kirkjulega  ílokkaskifting,  sem  er  þar  í  landi,  ver6i  þess 
ef  til  viU  valdandi,  a6  þa6  dragist  eitthvaö. 

Ég  get  eigi  anna6  en  sko6a6  þa6  sem  anga  af 
þessari  sömu  hreyfing,  a6  á  Íslandi  hefur  um  nokkur 
undanfarin  ár  töluvert  veri6  hugsaö  um  breyting  á 
handbók  presta.  Nefnd  nokkurra  helztu  gu6fræ6inga 
landsins  hefur  veri6  starfandi  um  nokkur  ár  a6  þessari 
^'endurbót  c^  héra6sfundirnir   hafa  veri6  a6  samþykkja 


^*^.«íi«ýnna  ringlaöar  bj:eytij^til%«r.  ^í™ 
sufp^  yaf  Ja|:t  /ram  á  synó^us  í  Reykjavík  „/rumyarp 
til  cn4urakoBa6rar  handbókar  iyrir  presta  og  ty  breyt- 
inga  á  kirkjurítúalinn".  Var  J^aC  árangurinn  aS  star^ 
nefndarinnar  fram  aö  )7eim  tíma.  Svo  var  tveimur 
mönnum  bætt  viö  í  nefndina,  er  sýndi,  aB  þessari  end- 
urskoBun  var  ætlaB  aB  halda  áfram. 

Nefndin  rœBur  til,  aB  tvennir  guBspjallatextar  séu 
teknir  upp  í  viBbót  viB  hina  gömlu.      Liggur  í  augum 
uppi,  aB  þetta  er  stór  og  >ýBingarmikil  endurbót  og 
sýndist  vera  sjálfsögB  þegar  fyrir  nokkru  síBan,  þar 
?em  hún  var  komin   á  í  dönsku  kirkjunni.     þaB  er 
margt,  sem  mælir  meB  því.      SöfnuBurinn  fær  miWu 
meiri.%nniiíg  af^uBspjö'Iunum,  presturinn  meiri  æfing 
í  aB  skýxa.fleiri,kafla  roBs  orBs,  o|f  hlýtur  þaB  aB  verBa 
til  blessunar  bæBi  fyrir  prest  og.siJfnuB.      En.ekki  skil 
^,.hyers  v^na ekki  voru  yaldir  tvennir  pistlatextar  um 
le|ö.    ^eB  ,því  er  bréfumpostul^nna  og.hinum  öBrwm 
hókiim  :biblíunnar,    er  lexíur  h^a  veriB  teknv  úr. 
óveiBskuldaBur  vanheiBur  sýqdur.      EBa  hvernig  er 
því  aimars  variB?    Er  aldrei  prédikaB  át  af  ,þe^um 
pistlum,.semyérná.höíum,  i  íslen«ku  kirkjunni?    Ér 
þ^;komiB,úr  móB  aB  leggja  út  ^f  I?eim?    þ^B  yæri 
ítóBl^aB  Yita,  hvernig  þessu  er  varÍB,  pghyort.m^nn 
hiji^^r  aB  slá.þeirri.reglu  fastri,  aB,nú  skiili  h^r  eíör 
•kkitalaB  út  af  $Bru_^uBs  orBi  en  >essum  guBspj^Ífa- 
t^xtum  í.ísl.  kirkjunni.  —  Annars  jsksil  ég  eHkí irek^ 
fara.ót  í  ,]þetta  textaval.      Síra  Jón  .BjarM^Qn  héfijr 
gjört  þaB.svo  rækilega  í  Sameining^nni,  pg  er  4g  ^Ílu 
Í^^^^Jest'i  leyti  alveg  samdijroa?  ^    '    '^    * 

Kpllekturnar  eiga  framv^s  aB  vípira  þapr  s^mu  pg 
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sem  prcsturinn  fíytur  fyrir  altari,  og  er  ein  slík  bæn 
fyrirskipuB  á  undan  pistli.  sérstök  fyrir  hvern  helgidag. 
Kollekta  þýBir:   sameiginleg  bæn,  af  því  hún  á  aB  vera 
borin  fram  fyrir  guB  aí  prestinum  og  söfnuBinum  í  sam- 
emmg.     Kollekturnar,  sem  vér  höfum,  eru  ekki  gaml- 
ar  í  íslenzku  kirkjunni.     þær  eru  aB  eins  jafn-gamlar 
endurskoBun  Péturs  biskups  Péturssonar  á  handbókinni 
(1869  og  1879)  og  eldri  ekki.      Til  þess  tíma  höfBum 
vér  emlægt  haít  hinar  gömlu   kollektur  katólsku  kirkj- 
unnar,  sem  þýddar  höfBu  veriB  á  vora  tungu  á  siBbót- 
aröldinni,  —  fáeinar  aB  eins  feldar  úr,   sem  eitthvaB 
vorii  athugaverBar   frá  evangeUsku  sjónarmiBi.     Frá 
því  Island  varB  kristiB  og  fram  yfir  miBja  þessa  öld 
höfBu  þessar  bænir  veriB  fluttar  í  kirkjunum  á  íslandi. 
þessar  bænir  eru  sameiginlég  eign  alhrar  kristninnar. 
þær  eru  nú  fyrst  og  fremst  hvervetna  viBhafBar  í  kat- 
ólsku  kirkjunni  um  alla  heim.      Auk  þess  tók  enska 
kirkjan  þær  upp  í  sína  Book  of  Cíynimon  Prayer  og  flyt- 
ur  þær  viB  hverja  guBsþjónustu.      í  lútersku  kirkjunni 
eru  þær  nú   viBhafBar  víBast   á  þýzkalandi,  í  SvíþjóB 
og  hér  í  Ameríku.     þar  sem  nú  þessar  kollektur  höfBu  ' 
varBveitst  í  ísl.  kirkjunni  fram  á  vora  daga,  áttum  vér 
Islendingar  dýrmætt  einingarinnar  teikn,  er  tengdi  oss 
viB  hina  almennu  kristilegu  kirkju.     MeBal  kristinna 
manna  er  eigi  of  margt  af  slíkum  teiknum,  heldur  mik- 
ils  til  of  fátt.     Og  þegar  forsjóninni  hefur  þóknast  aB 
láta  eitthvert  slíkt  teikn   varBveitast  svo  lengi  í  kirkju 
einhverrar  þjóBar,  jafnvel  þó  aBrir  vitrari  og  voldugri 
hafi  tapaB  því,  er  mjög  raunalegt,  þegarþvíþáer  varp- 
aB  fyrir  borB  öldungis  aB  ástæBulausu,  án  þessnokkurt 
tilefni  sé  til  þess.     íslenzka  kirkjan  misti  einn  af  fjár- 
sjóBum  sínum,  þe^ar  hún  hætti  viB  ^ömlu  kollekturnar 
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sínar,  sem  hón  svo  lengi  vai  búin  aögeyma,  þrátt  fýrir 
þaö  þó  danska  kirkjan  heföi  þegar   1564  oröiö  af  meö 
^ær.     I  Danmörku  voru  gömlu  latnesku  kollekturnar 
þýddar  á  dönsku  eftir  aö  siöabótin  var  leidd   í  lög  í 
landinu  og  1  flestum   kirkjum   fluttar  vi6  hverja  guös- 
þjónustu  nokkuö  lengi  framan  af.   En  þegar  PiUlodius 
biskup  gaf  út  handbók  (Alterbog)  sínai555.  lét  hann 
hana  hafa  meöferöis  tvennar  kollektur.  tvær  fyrir  hvern 
sunnudag,  og  œtlaöist  til,    aö  hver  prestur  gæti  vaHR 
um,    hvora  þeirra  hann   flytti,    ]n{  ekki  skyldi  nema 
onnur  borm  fram  sama  sunnudag.      Annar  bænaflokk- 
urmn  var  sá.  sem  hingaö  til  haföi  frá  katólskri  tí6  not- 
aöur  veriö  meB  örfáum  undantekningum,  en  hinn  var 
nýr.     Haf6i   Palladsas   biskup  teki6   hann  úr  þýzkri 
postiUu,  sem  þá  var  í  miklu  afhaldi,   eftir  ¥1111»  Diet. 
rich,  prest  í  Nurnberg.      Stó6u  þær  >ar  sem  bænir  á 
eftir  prédikun,  og  hefur  þvf  höfunditiumi,ekki  til  hugar 
komi6,  a6  bænir  þessar  gætu  veri8  <  koUektur  ú,  undan 
pistli  og  guöspjalli.    þær  eru  allar  miklu  lengri,  taka 
fram  mörg  sérstök  atriöi  og  draga  bæöi  a6  efni  og  or6- 
færi  mjög  mikinn  dám  af  tímanum,  sem);ær  ur6u  til  á. 
Aftur  hafa  gömlu  kollekturnar  l>a6  til  sfns  ágætis,  a6 
þær  eru  stuttái',  kjarnmiklar,  hákristilegarogeigajafnt 
vi6  alla  tíma.     þær  getá  því  aldrei  or6i6  úreltar.     Nú 
sýnast  dönsku  prestarnir,  eftir  a6)7eir  höf6«  fengi6  þessa 
nýju  handbók,  af  misskilningi  hafa  flutt  bá6ar  koUekt- 
urnar  vi6  sömu  gu6sþjónustu,  aöra  é  undan  pistli,  en 
hmaá  eftir  prédikun,  gagnstætt  tilgangi  biskupsins. 
þa6  ver6ur  tilefni6  til  þess,  a6  eftirma6ur  Palladiusar. 
Hans  Albert^en,'  týmit  gömlu  kollektunum  út,  þegar 
hanngaf  út  handbókina  á  ný   1564,    'og  þannig  varö 
danska  kirkjan  o^  um  lei8  sú  norska  af    meö   þær 
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Ípir  .nissicilning  og  '4kk  aítur  aOrar.  sem  ðÍktu  «g. 
••rri  J>ví  cins  vel  viö  alla  tíma  og  fullar  eru  af  orÖatil- 
tækjuii.,  Msm  nú  láta  fremur  úí  í  eyrum.  En  þrátt 
íyrir  >essa  tilbreyting  í  Danmörk  fær  íslenzka  kirkjan 
leyfi  til  a8  halda  áfram  meö  gömlu  koliektúrnar,  sem 
Ölafur  Hjaltason  biskup  (1552—1569;  aö  líkinduth 
hefurþýtt,  >angaö  til  þeim  var  rýmt  út  efttr  míöja 
þessa  öld,  öldungis  tilefnislaust. 

Hváöan  eru  >á  kollekturnar,   sem  ná  stanáa  í  ísl. 
handbókinni?    þœr  eru  flestar  smíöaöar  upp  úr  koUeftt- 
um  dönsku  kirkjunnar,  eftir  þvísem  ég'beztget 'funáíö. 
þær  eru  þeim  aö  sönnu  svo  óííkar,   aö  'fyrst  sýnast 
manni  þær  öldungis  aörar  vera,   en  viö  mjög  nákvœm- 
an  samanburö  kemst  maB,ur  aö  þeirri  nióurstööu,  á'é 
>aB  sé  ofur  lítiö  brot  af  hinum  dönsku.     fotur  'bískup 
hefur.  fundiB,  aö  orörétt  >ý6ing  mundi  íáta  ifla  í  éyrum 
Islendinga,  og  er  ég  honum  samdóma  f  >ví,  hvort  sem 
nú  kollektunum  eöa  eyrunum  er  '>ar  um  aö  koniui. 
þess  y^gna  hefur  biskupinn  tekife  eítt  efea  tv6  átrife  ár 
hverri  kollektu,  eins  6g  '>^ar  rífiö  yar  tetóB  Ör  sÉu 
mannsins  foröum,  og  myndaö  a^f  >ví  n^^ja.  fen  liiumast 
^«^Hr.^gt,  aö  honum  hafi  tekist  eins'vel,  Jn^í  aflíb  o^ 
^ndajE^ftin  í  dönsku  kollektunum  hetiii;  toriíö;  >ær  wú 
aö  eias  skuggar  af  >ví,  sem>ær  "eitt  sinn  vorú,  \y6áíi 
^^}VJ^ÍM^^^''  cru  eigi  samdar  eftír  >«m  reglr  :>, 
.sem/ornkifkjan  setti;  hafa  Íivorki  .1  s^r'hínn  klassi>;)!ík 
^^^.foWÍdarmw   né  hínn  'éihkeiínííega  Éíæ,   íÍííi 
heyrir  si6bótáröl<iinni  til. 

.  ^^  .  þær  koUektur,  sem  v^r  nö^  höfum,'erum'vVjiVÍ 
^^nleg:  -.inir  um.  þaö  er  ékki  h|égt  aB  s«gja,  áBv^r 
tökum ;f.n.„  '  rvnnéinum  öBrum,  þóttVér'höfa'tn'l^ 
)'fir.     Jyv^  ív     m7*  ^:  aB  rekja  WOénii  J^'^&ni- 
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kv«ijan  sam^nburf},   cr  eigi  unt  að  ka.mast  vio  þær 
aein  hinar  ^öniu  og  dönsku  kollekturnar.  j^egar  þ*r  erú 
haföar  um  hönd  í  kirkjunni.    Mér  er  því  ómögulegt  a« 
s^á   hvers  vegna  vér  œttum  aö  halda  áfram  með  þær 
úr  ^ví  a  ,iinaö  borö  er  veriö  aö  eiga  viö  nokkra  endurl 
■koöan  á  huudbókinni.    J)œr  hafa  ekkert  til  síns  ágætis. 
cH«  a.  lunnn.  ekki  þaö  aö  vera  sameiginleg  eign  kristn- 
innar  ekki  þaö.  aö  hafa  oröiö  til  á  einhverju  sögulegu 
tímabih.  heldur  eru  þær  til  orönar  á  fremur  ógöfuga» 
hátt,  eíns  og  þegar  hefur  verið  sýnt  fram  á. 

Aít^r  hafa  gömlu  kollekturnar  alt  þetta  og  margt 
anpaö  til  sín^  ágætis,   og  þess  vegna  finst  mér  sjálf- 
sagt.  að  ).ær  séu  .,ú  tejcnar  upp  aftur.     Eftir  bví.  sem 
næpt  verður  komist.  eru  4  þeirra  eftir  Leó  mikla  (440- 
f20»  líkleg;^  samdar  um  það  leyti.sem  hin  kristna  höf- 
uðborg  .leirpsins  skalf  af  ótta  íyrir  AttUa,  -  21  eftir 
Gelasius  (492-496)  og  27  eftir  Gregor  mikla  (590- 
oo^).     Vér  eigum  J;ær  sameiginlega  með  hinni  katólsku 
kri5tm.    biskupakirkjunni  á  Englandi,    miklum  hluta 
lut.  kirkjunnar  á  |)ýzkalahdi  og  í  Ameríku  og  sænsku 
þ^óðkirkjunni.    það  ætti  aö  lagfæra  íslenzku  þýðinguna 
eftir  latneska  frumtextanum,  því  hún  er  víða  fremur 
ófullkomm    og  gjöra  >a6  með  tilfinning  fyrir  fegurð 
hms  kirkjulega  bænamáls.   svo  vér  ættum  þær  á  eins 
.hreinni  og  kjarngóðri  íslenzku  og  unt  er.     Og  svo  ætti 
^lveg  að  sjálfsögðu  að  taka  þær   upp  aftur.  en  sleppa 
hmum   3em  engan  rétt  hafa  á  sér  og  enga  kirkjuíega 
hefð  né  helg,   hafa   öðlast.       Vona   ég.   að  ekki  vertíi 
hætt  við  >essa  handbókarendurskoðun  fyrr  en  þetta 
hefur  verið  gjört.  .      /      • 

þar  n^st  kemur  hið  almenna  gaffsþjónustuform 
tf^thu|runar.     Um  j^ð  er  lítið  að  se^ja.  því  breyt- 
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ingarnar  eru  svq  óverulegar  og  þýöingarlausar,  a6  þær 
gjöra  hvorki  frá  né  til.      Btónirnar  á  undan  og  eftir 
prédikun  hafa  verfö  ofurlítiö  auknar.    og  kann  þa6  aö 
sýnast  fremur  til  bóta.     En  áht.amál  er.  hvort  rétt  er 
aö  vera  aö  þess  háttar  breytingum,  hvort  þaö  er  heppi- 
legt,  hvort  vér  eigum  eiginlega  meö  þaö.    þessar  bænir 
eru  annars  einkennilegar  aö  eins  fyrir  dönsku  og  norsku 
kirkjuna.     f  Svíþjóö  eru  þær  ekki  haföar.     Fyrst  eftír 
siöáskiftin  var  guBsþjónustan  í  Danm'örk  byrjuö  eíns 
og  itítt  hafBi   veriö  í  katólskum  siö  meö  introitus  eöa 
messuupphafi,  sem  var  eitt  eöa  fleiri  vers  úr  bibííunni, 
helzt  Davíös  sáhiium,  er  sungiö  var  meö  sérstöku  lagi 
af   söfnuöinum  meöan  presfurinn  baöst  fyrir  í  kyrr- 
þey;  var  sérstakt  messuupphaf  fyrir  hvern  helgan  dag, 
og  töluvert  af  hinum  guödómlegn  Ijó6um  ísraels  þann- 
ig  flóttað  inn  í  gu6sþjónustuna.     En  ári8    1640  nam 
Krístján  konungur  IV\   allan  latneskan  kirkjur.öng  úr 
gildi,  í  staö  þess  a6  láta  þýöa  hann  á  danska  tungu, 
sem  verið  hefði  hið  eina  rétta.    Voru  >á  í  staðinn  fyrír 
þessi  messuupphöf  scttar  þessa^  tvær  bænir  fyrir  og 
effir  messugjörðina,  og  skyldi  djákni  eöa  meöhjálpari 
flytjrf  þær  í  kórdyrum.     Era  bænir  þessar  ekki  frum- 
samdar  af  neinum  dönskum  manni,   en  teknar  upp  úr 
þýzkum  handbókum,  þar  sem  þær  standa  eins  og  aörar 
koíHektur,  og  hefur  höfundum  þeirra  alls  ekki  til  hugar 
komi6,  aö  þær  yröu  hafðar  á  þessum  stað  í  guðsþjón- 
ustunni,  því  þannig  mun  messugjörð  hvorki  byrjuö  né 
enduö  neinstaöar  á  þýzkalandi.      það  Var  nýung,  sem^ 
hvergivar  innleidd  nema  í  Ipndum  Dana,  Danmörk. 
Norvegi  og  fslandi.    það  er  eitt,  sem  mælir  með  þeím, 
eg  það  er,  a6  djákninn  eða  meöhjálparinn  les  þær  upp 
eins  og  nokkurskonar   fulltrúi  safnaöarins.     Safnaðar- 
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fnn?  'í "'  .'  u^""  ^'"  °'"'  "^^""  í'^"  í  guösWönust- 
«nm      En  sá  >áttur  er  svo  lítill  og  óverulegur,  u6  hann 

ekki  meöhjálparmn  bænir  þessar  á  þann  hátt.  aö  þa6 
sé  til  a6  auka  guöræknistilfinning  safnaöarins,   heldur 
ver5urþa5miklu  oftar  til  híhs  gagnst.6a.  fremur  t" 
a6  fæla  menn  frá  gu6sþjónustunni.  en  til  a6  Ia6a  menn 
aö  henni.    fremur  til  a6   vekja   hálf-gjört   hneyksíi  í 
hjarta  manns  en  til  að  kenna  manni  a6  bi6j^st  fyrir 
Reynslan  er  þessi  hvervetna.   J^r  sem  ég  þekki  tií  og 
Þa6  kannast  víst  flestir  vi6.      Vér  íslendingar  eíuml 
>e  suefn:   engin   undantekning.      Af  þessari   ástæöu 
ættum  vér  helzt  aö  hætta  vi6  þessar  bænir  og  láta  gu6s. 
hónustuna  byrja  og  enda  hjé  oss  eins  og  í  fornöld. 
Þv  aepresturinnlesiþessarbænir  sjálfur.  eins  og  títt 

o.  frf  tm  '"T  "l'"  '  ^'"''^^'"'  ^^'^^  ý^'^  ^-^^-^^^ 
og  frá   tí6agjor8arIegu   (lítúrgisku)  sjónarmi6i  er  ba6 

óheppilegt  Vér  fjarlægjumst  me6-  því  móti  ofur  lítiö 
donsku  kirkjuna.  en  nálgumst  þejm  mun  meir  hina  al- 
mennu  kristnu  kirkju. 

þegar  presturinn  a6  lokinnj  prédikun  á  a6'bi6ja 
T-^ÍZ  ^  ^^""^varpinu:   „M  les  hann  þessa  bæn.  .'• 
Mik,6  dæmalaust  er  þetta  k.  hann  óhafandi;  en  ba6er 
komi6  svo  inn  í  huga  vorn  íslendinga.   aö  vér  álítum 
>a6  gott  og  gilt.     það  heitir  ekki  lengur  aö  flytja  bæn 
e6a  bera  fram  bæn  e6a  bi6ja  bæn.    heldur  aP  eins  a6 
esa  bæn      Alveg  eins.  þegar  presturinn  bei;  fram  bæn 
irá  eigin  brjósti  og  len  öldungis  ekki.  þá  heitir  þaö  líka 
a6  lesa  bæn.     Svona  er  sagt  frá  því  f  mörgum  kirkJM- 
Jegum  fundargjörningi :     , ,  presturinn  las  bæn,  • «   þegar 
hann  ba6  frá  eigin  brjósti.  ,    íslenzkir  prestar  eru  svo 

lengfi  bunir  aö  lesa  h»>niV   ó?s  w.k  ^-  i _•«  ,,  .    .  ...- 

'  "-•  r^" '?!  «.w«ía.ut  ur  npiö- 


i, 


f 


inu  á  héiIU  þjóO,  a8  )>eir  eig:i  áö  flytja  bæiiir,  blöjá. 
tala  út  úr  hjarta  sínu,  hvort  sem  þeir  hafa  nú  bókina 
fyrir  sér  eöa  ekki.  Látum  ekki  handbókina  hjálpa  til 
aC  halda  þessu  óheppilega  oröatiltæki  vi8.  Hún  ætti 
heldur  aö  hjálpa  til  a6  afnema  þaö  og  minna  prestana 
á  aö  hafa  bænirnar  um  hönd  sem  bænir. 

Svo  kemur  bænin  sjálf.     þaö  er  hin  svo  nefnda 
almenna  kirkjubœn.     Á  þá  bæn  hefur  veri6  lögö  sér- 
stök  áherzla  í  öllum  kristnum  kirkjudeildum  og  hún 
þess  vegna  látin  vera  lang-lengst  og  fuUkomnust  alU-a 
hmna   fastákveönu   bæna.     Um   þessa  almennu  bæh 
kirkju  vorrar  er  þa6  a6  segja,   aö  hún  er  allra  slíkra 
bæna  lang-fátæklegust,   sem  ég  þekki,   og  hef  ég  þó 
veriö  að  kynna  mér  þetta  ^tir  föngum.    Allar  almenn- 
ar  kirkjubænir  hafa  samdar  veri6  eftir  föstum  réglum- 
I.  bæn  fyrir  allri  kristninni  og  kirkjunni.     2.  bæn  um 
rétta  me6fer6  ná6arme6alanna,  um  fri6  og  kyrrlátt  Iff 
í  gu6sótta  og  si6semi.     3.   bæn  fyrir  andlegum  og  ver- 
aldlegum  yfirvöldum,  sjúkum  og  sorgmæddum.  4,  bæn 
fynr  öllum    stéttum,     kristilegu   heimilislífi,    daglegu 
starfi  til  lands  og  sjávar,   sigling  og  verzlun  o.  s.  frv. 
I  íslenzku  bæninni  er  a6  eins  teki6  tiUit  til  i.  og  3 
liðs,  en  ekkert  til  2.  og  4.     Kiricja  vor  átti  þó  eitt  sinn 
miklu  fuUkomnari   bæn  en   þetta,    eins  og  sjá  má  á 
gömlu  handbókunum,  þar  sem  vér  eigum  hina  almennu 
bæn  dönsku  kirkjunnar  í  íslenzkri  þýöing.     Hun  er  a6 
vísu  óþarflega  löng  og  or6mörg,   en  víöa  Ijómandi  fall- 
eg  og  emstaklega  vi6kvæm.    „þá,  mikli  fa6ir  Ijósanna, 
burtflyt  aldrei  þinn  Ijósastjaka  frá  oss.     Lát  oss  aldrei 
finnast  í  tölu  þeirra,  sem  elska  meir  myrkri6  en  ljósi6, 
heldur  hjálpa.    aö   vér   mættum   jafnan   me6   andakt 
íiálgast  þitt  hós,  heyra  þitt  dj^mœta  orB  o^  brAka  ,þau 
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af  þéí  innstiftuBu  háverðugu  sakraméRtá!    Gef  )»é 
kennendur  eftir  þínu  eigin  hjarta,   sem  kunni  aö  fœtJa 
Jrinn  söfnuB  meB  þekking  og  forstandi,  líka  uppbyggi 
bæBi  meB  lifnaBi  og  lærdómi.  •  •     Svona  biBjum  vér  eigi 
íslendingar,  nú  á  dögum.     Oss  þykir  þaB  víst  nokkuB 
mikiilóþarfi.      Vér  minnumst  ekki  á  náBarmeBulin, 
guBs  orB  og  sakramentin,  ekki  heldur  á  kennendur  eftir 
drottins  hjarta,  sem  séu  söfnuBi  Krists  til  uppbyggingar 
bæBi  meB  líferni  sínu  og  lærdómi!     Vér  höfum  enga 
tilfinning  fyrir  því,    aB   vér  þurfum  þess  meB.     Vér 
munum  hvorki  eftir  heiBingjum  né  GyBingum.     En 
hvaB  hjartaB  er  orBiB  þröngt  og  tilfinningin  sljó!    Ekki 
er  aB  furBa,  þótt  vér  hugsum  lítiB  um  aB  útbreiBa  guBs 
ríki,  bæBi  út  á  viB  og  inn  á  viB.  —  þá  er  þessi  kaflí 
ekki  síBur  fagur  og  hjartnæmur:     ,,MisI:unna  þig  yfir 
ailan  þinn  kristindóm!     Blessa  þú  sérdeilis  þessi  ríki 
og  lönd,  hvern  staB  í  ríkjunum,  hvert  hús  í  stöBunum, 
hverja  sál  í  húsunum!     ReiBstu  oss  ekki,   aB  vér,  þín 
óverBugu  börn,  biBjum  þig  um  svo  mikiB.     En  hvert 
skulum  vér,  stórsyndarar  sem  vér  erum,  flýja  utaij  ^I 
svo  hjartanlegs  meBaumkvara  sem  þú  ert!   Ó,  þú,faBir 
allra  miskunnsemda!      Vertu  oss  aumum   syndurum 
náBugur.     Hrösum  vér,   þá  styB  þú  oss,  svo  vér  ekki 
föllum.     Ef  vér  föllúm,   þá  reis  þú  oss  á  fætur  aftur, 
aBvérekki  liggjum  fallnir.      Vér  höfum  syndgast  og 
vér  syndgum  daglega;  en  sakir   þíns  syndlausa  sonar, 
þá  gleym  þú  vorum  syndum,   en  gleym  aldrei  aB  yer» 
oss  náBugur.  " 

Almenna  bænin,  sem  vér  höfum  nú  í  handbókinni 
.og  þessi  nefnd  ræBur  til  aB  halda  alveg  óbreyttri,  er 
kirkju  vorri  hreint  aB  segja  tU  minkunar.  Vér  megum 
m  raeB  hiB  allra  fyrsta  aB  (á  aBra  almenna  bæo  eftir 
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prédikun.  þau  heíur  stórmikla  þíBimr  fvrir  v„n.  i,-  >.• 
lega  Uf  og  kristilega  meBvitund    Tá  K  '■''^"" 

b.nari„„ar  menn'  til  J.S.      É„  véTe.t:  lÍZ,'"''"' 
vakandi„g.i»,anaT  ^ó^'t;  tV^ ^B  tlTrr 

tekiBMt  rs6mub.ni„ni,  cr  naueX  al^fbC 
sem  fram  er  flutt,  sé  öllum  kunn.  svo  öllum  Junt  =^^ 
^^  orB  Hennar  aB  sinum  orBum  um  ,^0;^"" 

f  frumvarpinu  er  fariB  fram  á  þá  brevtin^  ,R  f 

fA^rTk^'^'r^' •'^^*''''''-'*'' ^-^-^^^^^^ 

"0  Aro„,.skuli  koma  l)i„  postuUega  blessuu        Srt 
breytmg  var  til  böta  og  f^erir  aftur  f  VioZl,  eU 
af  H,  sem  aflagast  hefur.     E„„,-,  hefur  nefndtVek 

> .  wa'h  HT ''""  ''"r '''  """^'"^  -» ^''^'t 

vit  hafa  haft  á  þessu,  en  fariB  aS  eins  eftir  óliósri  til 
finumg  sem  gamall  vani  hefur  skapaS.     þegar  tv  var' 
cr  lyst  Messun  yfir  söf„u8i„um,  fer  ^Si-miL  betuT  a" 
Þa6  sé  ekk,  gjört  me8  s«mu  oraunum  f  bæBi  skítin 

hi«sWf.i«        .       "r""'*''"''  "«"  testamentisins  í 
h  t  sk.ft,ÍS,   cnda  er  þaS  hi5  upphaflega  og  alstaBar 
gjort,  þar  sem  kirkjan  hefur  varSveitt  Lregl^     Ma 
6a  bakaBar;  h,tt  er  ekkert  annaB  e„  afbökun,  e   vdr 
a-ttnm  sem  allra  fyrst  aS  laga.  .  er  ver 

pi  leggur  „ef„di„  fram  form  fjrir  skemmri  guðs- 
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þjónustu:  Bæn  fyrir  og  efiir.   sálmur  á  undan  og  eftir 
prédikun,  ræöa   prestsins,   bæn  og  blessun.     þar  sem 
eins  er  ástatt  og  á   íslandi   er  sjálfsagt  a6  hafa  slíka 
stutta  guösþjónustu  í  viðlögum.     þótt  lóterska  kirkjan 
hafi  ætíö  lagt  áherzlu   á   aö  eiga  fagurt  og  fulÍkomiB 
form  fyrir  tíöagjörö  sinni,  hefur  hún  áidrei  gleymt  aö 
komaþvíinn  í  meövitund  safnaöanna/ a6  þetta  form 
er  engan  veginn  neitt  sáluhjálparatriöi  og  engin  synd 
drýgö   meö  >ví  aö  íella  bæöi  eitt  og  annaö  úr,  þegar 
þaö  fer  betur  eöa  sérstakar  ástæöur  eru   til.     F^TÍr 
mörgum  íslendingum  er  >aö  form,  sem  kirkja  v6r  hef- 
ur  fylgt  um  langan  aldur  aöalatriöi.      Ef  eitthvaö  svo 
lítiö  er  frá  því  vikiö,  verBur  öll  athöfnin  aB  ætlun  þeirra 
ónýt  og  tilbreytingin,  hversu  saklaus  sem  hún  í  sjálfu 
sér  hefur  veriB,   vekur  hneyksH.      Sá  hugsunarháttur 
er  algjörlega  ólóterskur  og  ekkert  annaB  en  heimsku'- 
legur  ogskaBlegur  bókstafsþrældómur,  sem  hvergi  attti 
aB  eiga  sér  staB  í  kristnum  söfnuBi.      þaB  er  dýrmætt 
aB  eiga  fagurt   og   fullkomiB   form   fyrir  guBsdýrkuh 
safnaöarins,    sem  ekki  hefur  yeriB  fundiB  upp  í  gær. 
heldur  form,  sem  fengiB  hefur  sögulega  hefB  og  helgi' 
En  þaS  þarf  aB  geta  lagaB  sig  eftir  öllum  atvikum  og 
krmgumstæBum  og  eiga  jafn-vel  viB  hina  fjölmennuátu 
guðsþjónustu  og  hina  fámennustu.      Eftir  þessu  hefur 
Iúterska.kirkjanætíBmuna8  og  gefiB  fullkomiö  frelsí 
trl  aB  viBhafa  einungis  hin  allra  einföldustu  og  sjáM- 
sögBastu  atriBi.   þegar  kringumstæBurnar  heimta  þaB. 
þar  sera  eins  er  ástatt.og  á  íslandi  er  sjálfsagt  aB  hafa 
sem  allra  einfaldastar  guBsþjónustur  í  viBIögum.  Aldrei 
ætti  aB  verBa  messufall,  þegar  presturinn  getUr  kömist 
til  kirkju;  tvo  eBa  þrjá  getur  hann  ætíB  fengiB  meB  sér. 
þótt  ekki  sé  hægt   aS  koma  viB  nokkrum  söng.  ætti 


I 


w 

!nn  m'k".?"  *?/'?*'  ■"*""**"  f^i^  J^-  Wtum  prw 
mn  J«5  b.6jast  fyrir  me8  )«im,  ,em  lomnir  eru/oetok 
gu«s  orB  fyrir  þeim.  þaB  er  s6  regla.  sem  hvÆ^ 
ur  «tt.  a6  temja  sér.      Hú„  er  slcUyrtSi  fyrir  bví  a6 

S  horf      """"""""  '*''  """  ''°™'^'  ^  "»"»='- 
Nýtt  form  fyrir  hátí6»su6sþj6„ustu  hefur  „efndin 

-",  páskum  og  hvKasunnu.  Sú  hugmynd  er  áeæt  o<. 
yo„a  ég  a6^Þa6  sé  mjör  vfsir  til  a„nL  meií  ~tS 
wJL^jr  "  "í'"  ««<'*j6nustuform  WteVski 
Re^r  fi    .  "T"^^   ""^^  '  "^*Sri  framtf6. 

bmda  ekk.  þetta  fullkomnara  form  vi6  hát«irnar  rinar 
tal^a  ekkert  t.l  um  >a6,   lát.  hvem  söf„u6  hafa  fuí 

M     ."1'«."^'*  ^-  '■^*  "-semhonumsínds 
Mund.  M  ha  a  or6i6  til  ),ess,  a6    söf„u6ir„ir  f  b^^ 
um  ekk.  sb, ,  höfu6sta6„um.   far  sem  ígætir  sáng- 
teaftarernfyr.r  hendi.  het6u  =mámsaman  teki8  upp 
Wf  h'^r't  °^r'*  ''"''^"'  '"  '''^  °g-Sd4unfy^r 
I«nn.g  hafa  NortSmenn  gjört,  og  hefur  sú  a6fer8  gefist 
e.nkarvel.     Me6  H  hef6i  engu  veri8  spilt,  engum 
gjon  ne.tt  a8  skyldu,   ekkert  valdbo6  iitlér  .M^Tn 
upphvatmng  gelin  safnaöarKfinu  og  áhuganum   fyrir 
guBsþjónustnnni.  s        -6        "   lynr 

mtí6aform  þetta  er  fólgiB  f  vfxlsöng  milli  prests 

™í?Ú  "■•  """"  ('"^^^'"■PPh^O  og  gUn-ia  fyrir 
préd.ku„.  en  prae/bíio  og  M«cte,  eftir.  Eru  þa8  mest 
b.bUusta8ir.  Sumir  eru  teknir  lír  ™-ii  '^:  ™°" 
Ba,«io      E-  .  "'  grallarasa„g„um 

JWfi.  J«,i  tJ  er^  fastir   ví^Isöngvar  fyrir  allar  J^ 
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í'j*',^'''"  ^*^*^^^»' '^afa  veriö  íldÁjunniöÍdírá'm 
af  bld,  fastákveBnir  eins  og  pistlar  og  guCspjöll,  og  var 
sjálfsagt  aB  taka  þá,  en  fara  ekki  atJ  semja  nýja.  War 
vérviljmnfara  a6  endurbaeta  þaB  guösþjónustufSn. 
sem  nú  tíBkast,  ættum  vér  aB  hafa  J^aB  aB  stöBugri 
reglu  aB  taka  þaB  eitt  upp,   sem  áBur  hefur  tíBkast  oe 
enn  er  varBveitt  í  kirkju  vorri,   en  ekki  eitthvaB,  sem 
vér  tildrum  upp  sjálfir.       Margur  alvarlega  hugsandi 
kristmn  maBur  kann  aB  segja,    aB  vér  ættum  öldungis 
ekkert  aB  eiga  viB  aB  endurbæta  tíBareglur  kirkju  Vorr- 
ax  meBan  dauBinn  í  henni  er  ekki  rekinn  á  dýr  or 
ekki  fyrr  en  alt  er  orBiB  nýtt.      þetta  er  satt  aB  Wí 
leyti,  aB  atórei  ætti  mönnum  til  hugar  aB  koma  aB 
semjasjálfir  nein  ný  kirkjuleg  form.  >ar  sem  svo  ér 
ástatt      þaB  má  ganga  út  frá  >ví  sem  vísu.  áB  úr  því 
VerBi  handaskol.     En  hitt  mfá  gjöra,  aBláta'hlB  ga'dlá 
og  góBa  í  tíBagjörB  fyrri  alda  rfsa  aftur  upp  frá  'fetíb. 

r,K  Sf  ^^  ^^^  ^^  ^^"'  '^"'  ^^  hvervetna.  þar  sem 
íwiIbngBuppvakning  til  nýs  kirkjulegs  lífs  heíur  átt 
sér  staB.  hafa  menn  um  leiB  fariB  aB  kalla  upp  úr  Kröf- 
um  gleymskunnar  hin  göfugri  guBsþjónustuform  guB- 
hræddra  feBra  og  látiB  >au  verBa  aB  nýju  verkfæri  tíl 
aB  efla  og  styrkja  kristilega  safnaBarméBvitund.  ts 
vona  íaatlega,  aB  þaB  verBi  einnig  svo  hjá  oss  —  Víxl 
-rtilgarmn.  .sem  «tlast  er  til  aB  ^iari  fram  tsfttr.«céaiknn 

tiginlega^iei«s  ViB  4  ^hdíín  ^aharisgötigu.  m  hL 

sé  í  ^allaranum  sem  hátíBaéÖííglu-;  tín  'þWS^un  koma 

^^^t  1"/^^&Í*°  s^-  ^^»*títarisganga  færi  íram  á 

!t^!^^^^'^^^^  «^  súregla  aUBvitáB  ab  verBa 

tekin  upp^tur. 

Í.A.  ...         ^  .  _ 

'f^ö  lajpfaí^ieVJMíl  ér  tíÖrtHB'^rir  a" 


■^4s«*l  ^i  ;'•  ff:4 


fari  fram  aítansöngui-  eöa   kvöldmessa   í  íslenzkum 
kirkjum.     Skyldi  þá  þurfa  aö  sækja  um  konungsleyfi. 
ef  messa  ætti  einhverstaöar  aö  kvöldi  endrarnær?     Er 
hörmulegt  til  þess  aö  vita.  aö  enn  þá  skuH  engin  rödd 
heyrast  í  þá  átt,    a6  kvöldmessur  skuli  teknar  upp  í 
kaupstööunum  á  íslandi.  ekki  einu  sinni  í  sjálfri  höf- 
uöborginni.   þaö  veröur  aldrei  neitt  úr  kirkjulegri  upp- 
vaknmg  meöal  vor,  nema  fjölgaö  veröi  guösþjónustun- 
um  ems  mikiö  og  mögulegt  er  og  íslenzk  alþýöa  fari  a6 
komast  aö  raun  um.   aö  prestunum  hennar  er  ant  um 
aö  messa  ems  oft  og  unt  er  aö  safna  fólki  saman.  eu 
ekki  ems  sjaldan  og  hægt  er  minst  aö  komast  af  meö 
til  aö  gjöra  sig  ekki  seican  um  embættisafglöp.     þa6 
þarf  aö  byrja  meö  þetta  í  bæjunum,  og  þaöan  á  kirkju- 
legur  áhugi  aö  brei6ast  út  í  sta6  þess.  sem  nú  berst 
þa6an  út  opinber  afneitun  "og  fytiriitning  fyfir  helgum 
tíöum. 


Af  þVÍ  ég  hef  hér  a6  ofan  svo  oft  tala6  um  hi6 
fuUkomna  guösþjónustuform  lút.  kirkjunnar.  vil  ég  nú 
gefa  þeim  hugmynd  um  þa6,  sem  ekki  þekkja  þa6,  eins 
og  þa6  er  í  fegurstri  og  upprunalegastri  mynd. 

(Þegar  hringt  hefur  veríð  í  síðasta  sinni  og  göfnuðtirinn  alj. 
urerkominnsamnn  í  kirkjunni,  byrjar  prestunnn  guösþión- 
ustuna.  standandi  fj  lir  altari,  meö  þyi  að  eegja:)        ^°'"**" 

1.    í  nafni  gu6s  fö6ur,  sonar  og  heilags  anda. 
SöfnnðvHnn'.    Amen. 

(Syndajátning.) 
PreHturinn:     Elskanlegir!      Látum    oss    nálgast 
drottin  me6  einlægu  hjarta  og  játa  syndir  vorar 
íyrir  ^u6i,  vorum  fööur,  o^  grátbæna  hann  í  nafni 


2. 


' 


, 


8. 


. 


láá 

drottí„svorsJesíKri,.s,  a«ha„„vemoss,yri. 

(VéreicuIuB.) 
rr.      Vor  hjálp  er  nafn  drottins. 
Sofn.:  hans,  sem  gjöröi  hinxin  og  jörö 

^ofn..  og  þá  gafstu  mér  upp  mína  syndasekt. 
Pt'       A1«,/**      •       ^  (Sálm.  82, 6). 

S^^'vér  t  '    "^'f  ''""^"  voroge„d„r!aus„. 
eram  a6  eShsfan  sy„dugir  og  óhreinir  og  aB  vér 

sokum   6e„da„legrar  miskuunar  ),i„„ar,  oggíá, 

SS.  "■" "'"''  "^•''  '^-  -"-  •^™«--- 

M.sku„nsam.  gutS.   sem  látiB  hefur  eingetinn  so„ 
r"  "•*"»  ^"^  vegna.   misku„naBn  þig  yfir  oss  oe 

Auk  þu  h,4  oss  þekkmguna  á  ^r  og  K„um  vilja 

anda  H„„,  svo  aB  vér  fyrir  „áB  )rf„a  fium  eign'as. 
eilíft  líf  fynr  Jesúm  Krist,  drottin  vórn. 
Mfn.:  Amen. 

mSknnni'íí^""^^®"'''  ^'  '>™»«ki  ^r,  hefur 
m,sku„naS  s.g  yiir  oss  og  tótiB  eingetinn  so„  si„n 
deyja  vor  yegna,  og  fyrfr  hans  ikir  fyrirgef"" 
ham.  oss  allar  syndir  vorar.      l,eim,  setatr^a  I 

ve^"  « "L '*""  ''*""  *'""«  '"*"'»■'  «1  aB 
verBa  f^aBs  bdrn  og  gefur  i^n>  þeUa^  and»  sino. 
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Ó,  drottinn,  veit|  oss  þetta  öllum. 
5ö/n.:  Amen. 

^^  {Tntroitvi^*  meBSUupplwf.) 

Pr.:     Barn  er  oss  íætt,  sonur  er  oss  gefihn. 
Söfn.:  Á  hans  herðum    skal  höí6ingjaddmurinn 

fcvíla.  ,    .      z« 

Pr:      Hann  skal  heita  hinn  undrunarlegi,    ráö- 

gjafi,  hinn  máttugi,  sterki  gu6, 
Söfn.:  íaöir  eilíföarinnar,  friöarhöíöingi. 

lE8.e,6.) 
(Ptalma.*) 
J=V.:      Syngiö  clrotni  nýjan  söng. 
Söfn:  W  dásamlega  hluti  hefur  hann  gjört. 

(S41ia..96, 1.) 
(Oloria  patri.J 
Söjn.:  BýrC  sé  gu6i  fööur,  syni  og  heiloj^um  anda 
8VO  sem  var  írá  upphafi,  er  enn  og  veröa  mun  til 

^eilíföar.     Amen. 

(i  fitaðinii  fyrir  iHtnfitut  ini  kQn»a  sálnnír.) 
^5.  (Éyrie.) 

Pr.:  Drottinn,  miskunna  >ú  oss! 
Söfn.:  Drottinn,  miskunna  >ú  oss! 
Tr.:  Kristur,  miskunna  þú  ossl 
"Söfn.:  Kristur,  miskunna  þú  oss! 
Pr.:  Drottinn,  miskunná>á  oss! 
Söfn.:  Drottinn,  miskunna  >ú  oss! 
g^  (^Ol^ria  in  exeeUia.) 

Pr:.     Dýr6  sé.gulSi  í  upphæöum! 
JSö/n.:  Dýrö  sé  .guBi  í  upphæöum,   friöiu:  á  Jöröu 

*)*Í»et»i  ÍBíroííMí  og  péalma  ér  ætlaöur  jólunum.    Annars  hef- 
"érhítér  lielgið»«ui!;^rkju&r»iiis  aératakar  ritungargMialr.  sem 


ly^rOa. 


in. 
^murinn 

ji,    ráö- 


ct. 

im  anda 
.  mun  til 


r  á  jöröu 
nnan  hef- 


7. 


8. 


9- 


10. 
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og  velþóknun  yfir  mönnunum.    Vér  lofum  þig,  vér 
göfgum  þig,    vér  dýrkum  þig,   vér  tignum   'þig 
.   þakkir  gjöruin  vér  þér  sakir  mikillar  dýröar  þinn- 
ar,  drottinn  gu6,    himneski  konungur,    almáttugi 
faöir!     Ó,    drottinn   Jesús   Kristur,    þú   eingetni 
sonur,  ó.  drottinn  guö,  lamb  gu6s,   sonur  fööurs- 
ms.  þú,  sem  burtu  ber  heimsins  synd,   miskunna 
þú   oss!        þú,    sem  burtu   ber   heimsins   synd. 
þigg    þú  bæn    vora!      þú.    sem  situr   til    hægri 
handar  gu6i     fö6ur.     miskunna    þú    ossf       því 
þú  einn  ert  heilagur,  þú  einn  ert  drottinn,  þú  einn, 
ó,  Kristur,  me6  heilögum  anda  ert  hæst  í  dýrö 
gu6s  fö6ur.     Amen. 

{Salutntio  og  koUektan.) 
Pr.:      Drottinn  sé  meö  y6ur! 
Söfn,:  Og  me6  þínum  anda! 
Pr.:     Látum  oss  bi6ja! 

(Presturinn  flytur  kollektu  dagsins.) 
Söfn:  Amen. 

CPistiUinn.) 
Pr.:      PistiUinn  á  i.   sunnudag  í  a6ventu  er  rit- 
a6ur  o.  s.  frv. 

(Pistillinn  lesinn  eða  tónaður.) 
Söfn.:  Hallelújal 

fUm  föstutímann  er  því  slept.  í  etað  hins  einfalda  halle- 
luja  má  syngjft  vers  úr  Daviðs  sálmum  i,ententia\  vah-ð 
eftir  kirkjuármu,  eða  heilan  sálm,  eða  part  úr  sáimi 
{.eanticulttm).  Vanalegan  sálm  má  syngja  á  eftir  hallelúja.) 

CGuðspjalliðj 
Pr.:     Gu6spjalli6    skrifar  gu6spjallaraa6urinn   o. 
s.  frv. 

Söfn.:  Dýrð  sé  þér,  drottinn! 


15>G 


11. 

12. 

13. 
11. 


isr. 


16. 


17- 

18. 


(Oudspjallið  lefiid  eða  tóiiad.) 
Söfn:  Prís   og   heifiur   sé  þér,   Kristur!         E6a: 
Guöi  sé  lof  og  dýrjB  íyrir  hans  gleöilegan  boöskap. 

(Trúarjátniug,  Viedo.) 
Aiinaðhvort  postuUega  trúarjátniugiu  eða  8Ú,8em  keuder 
viö  Nicam  skal  lesin  eða  Buugin.) 
Sálmur. 

Prédikun. 

(Hin  postullega  blessuu. 
Að  endaðri  prédikun  stendur  BÖfuuðurinn  á  fœtur  og  prest- 
urinn  lýsir  hinni  postullegu  hlesBun.) 
iV.:      Náðin  drottins  vors  Jesú  Krists  o.  s.  frv. 
Ea^^  (2.  Kor.  18.  18.) 

Friöur  guös,  sem  æ6ri  er  öUum  skilningi,    haldi 
hjörtum  yöar  og  hu^sunum  stööuglega  vi6  Jesúm 

{()ff'ertorium.  Allir  syngja:) 
Sundurkraminn  andi  er  gu6i  þægileg  fórn.  Harm- 
þrungi6  og  sundurmariö  hjarta  munt  þú,  ó,  gu6, 
ekki  fyridíta.  Gjör  þú  vel  vi6  Síon  eftir  þinni 
velþóknun.  Uppbygg  þú  Jerúsalems  múrveggi. 
þá  munt  þú  gle6jast  af  gu6rækilegum  fórnum. 

(Hin  almenna  kirkjubœn. 
X  meðan  ofertorium  er  sungiöaf  Bðfnuðinum  gengur  prest- 
urinn  fyrir  altarið  og  þar  flytur  hann  hina  almennu  bæu 
og  bœtir  inn  í  hana  þeim  sérstökum  fyrirbœnum,  sem 
ástæða  kann  að  vera  til.  Að  henni  endaöri  er  öll  bæna- 
gjörðin  látiu  felast  í  drottinlegri  bœu,  með  því  móti,  að 
presturinn  annaðhvort  flytur  hana,  eða  prefetur  og  söfn- 
uður  ber  hana  fram  með  einum  munni.  Þá  skulu  djákn- 
arnir  taka  á  móti  offri  safnaðan'ns,  þar  sem  þetta  er  sið- 
ur,  rétta  þaö  síðan  prestinura,  en  hann  leggur  það  á 
altarið.) 

Sálmur. 

(Brottinleg  blessun. 
Pr^íSturiuu,  standandi  fyrir  altariuu,  lýsir  uíi  drottiulegri 


12^ 

bleasunyai  höfnuöÍDuiii,  lem  áður  heíur  sUðið  A  fwtur 
Söín.  svarar:)  * 

Aiiien. 

(Söfuuðurínn  endar  BuösþjónubtunH  ni«ð  þvi  uð  hueiítm 
liöfuð  8in  og  Hytja  þögula  b»n  til  diotUuu.) 


Kvöldmáltíöin. 
þegar  einhverjir  eru  til  altaris,    &  presturinn  a6 
búa  sig  undir  útdeiling  þessa  sakramentis  meöan  sálni- 
urinn  er  sunginn  á  eftir  prédikun.      Hann  snýr  sér  þá 
aö  söfn.,  og  \fesú  jyraefatio  byrjar: 
I.    Prr.      Drottiiin  sé  meö  yöur! 
8öfn.'.  Og  meö  þínum  anda! 
Pr.'.     Lyftiö  upp  hjörtum  yöar! 
Sófn.:  Sannarlega  er  þaö  tilhlýöilegt  og  rétt. 
Pr.:      Sannarlega    er    þaö    tilhlýöilegt,     rétt   og 
heilsusamlegt,  aö  vér  á  öUum  tímum  og  á  öllum 
stööuin  þökkum  þér,  ó,  drottinn,  heilagi  faöir,  al- 
máttugi  og  eilífi  gu6, 

því*)  í  leyndardómi  orösins,  sem  varö  hold,  hef- 
ur  þú  gefi6  oss  nýja  opinberun  dýröar  þinnar, 
svo  a6  vér  ver6um  knú6ir  til  a6  elska  þá  hluti, 
sem  ekki  sjást,  þegar  vér  sjáum  þig  í  persónu  son- 
ar  þíns. 

þess  vegna  lofum  vér  og  tignum  þitt  dýrölega 
nafn  me6  englum  og  útvöldum  og  öllum  himnanna 
hersveitum,   prísum  þig  óafiátanlega  og  segjum: 
2-  {Sanctm.    Allir  syngja:) 

Heilagur,  heilagur.  heilagur  er  herskaranna  drott- 


.'   *^^^^.  í'^'^*''  ^"  í"'«''/«<*«.  sem  tilheyrir  jólunum. 
tuuabil  kirkjuársins  hefur  sérstaka  praefatio. 


Hvert 


3. 
4. 

5- 
6. 
7. 


8. 
9. 


10. 


11. 


12. 


108 

inn;  himinn  og  jörö  eru  fuU  af  þinni  dýrö. 
Hósanna  í  hæstum  hæöum. 
Blessaöur   sésá,  sem  kemur  í  nafni  drottins. 
Kósanna  í  hæstum  hæöum. 
Áminning  til  altarisgestanna. 
Drottinleg  bæn. 
InnsetningarorBin. 

Agnus  Dei  (Ó,  guBs  lamb)  sungiö  af  söfn. 
(Presturinii,  sem  þá  ;aýr  8Ór  að  söfn.,  segir:) 
Friöur  drottins  sé  ávalt  meö  yöur! 
Höfn.:  Amen! 
Útdeiling. 

{Nunc  dimitti».    Allir  standa  og  Hyngja: ) 
Nú  lætur  þú,  drpttinn,  þjón  þinn  í  friöi  fara, 
eins  og  þú  hefur  mér  heitiö. 

þar  e8  ég  hef  fengiö  aö  sjá  hjálpræöi  þitt, 
sem  þú  hefur  fyrirbúiö  fyrir  augliti  allra  þjóöa. 

Ljós  til  opinberunar  heiöingjum  og  veg- 
semdar  þínum  lýö,  ísrael. 

Dýrö  sé  gu6i  fö6ur,  syni  og  heilögum  anda, 
svo  sem  var  frá  upphafi,er  enn  og  veröa  mun  um 
aldir  alda.       Amen. 

(Þakkargjörð.) 
Pr.:     þakkiö  drotní,  því  hann  er  góöur. 
Söfn.:  Og  hans  miskunnserr.i  varir  eilíflega. 

(KoUekta  á  eftir  altarisgöngu.) 
Söfn.:  Amen. 

(iiiluiatir.) 
Pr.:     Drottinn  sé  meö  yöur! 
Söfn.:  Og  meö  þínum  knda! 
{Benedimmus.) 
Pr.:     Blessum  drottin! 
Söfn.:  pökkum  guöi! 
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CDrottinleg  blessun.) 


Snfn.:  Amen. 
**•  (Þögul  bœn,  eða  sálmur.) 


fn. 


fara, 

þitt, 
i. 
veg- 

nda, 
t  um 


þótt  form  þetta  kunni  nú  a6  sýnast  miklu  lengra 
en  þaö,  sem  vér  höfum  átt  aö  venjast,  er  þaö  ekki  svo 
í  raun  og  veru.      Sálmarnir  eru   sungnir   þeim  mun 
færn,  sem  meira  er  sungiö  af  Ö6ru,  enda  er  sáhnasöng- 
urmn  látinn  taka  upp  óhæfilega  langan  tíma  samkvæmt 
því  guösþjónustuformi,   sem  nú  tíökast  í  kirkju  vorri 
Nú  er  faöir-vor  haft  þrisvar  um  hönd  viö  hverja  gu6s- 
þjónustu.  en  fimm  sinnum,  ef  skírn  og  altarisganga  fer 
fram,  og  má  þa6  heita  hrein  og  bein  misbrúkun  á 
drottmlegri  bæn,  enda  aflei6ingin  sú,   a8  hún  er  lang- 
oftast  höfö  um  hönd  sem  þula,  er  engin  hugsun  fylgir 
þar  sem  tíöareglurnar  hafa  ekki  veri6  látnar  alla  vega 
afbakast,  er  láti6  sér  nægja  aö  flytja  þá  bæn  einu  sinni 
ems  og   þa8  gu8sþjónustuform  ber  me6  sér,  sem  hér 
hefur  veri6  prenta8,  og  sjá  allir,   hve  miklu  skynsam- 
legra  þa8  er.     íslenzkt  kirkjufólk  er  hætt  a6  kunna  a6 
bi6ja  sitt  fa6ir-vor  og  þessi  blessa6a  bæn  þannig  oröin 
a8  mestu  leyti  þjó6  vorri  ónýt,  me8fram  af  því,  a8  hún 
hefur  veri8  þulin  svo  oft  vi6  messugjör6irnar,  og  ætti 
þa6  a6  vera  ofur  lítil  bending  um,   a6  ekki  stendur  al- 
veg  á  sama,  hvernig  gu6sþjónustuformi8  er. 

Gu6sþjónustuform  þa8,  sem  prenta6  er  hér  a8 
framan,  er  Óumræ8ilega  hátíölegt,  þegar  söfnu8urinn 
er  or6mn  því  vanur  og  hefur  þa6  um  hönd  me8  réttum 
skilmngi,  smekk  og  tilfinning.  þa8  er  eitt  af  meistara- 
vetkum  mannsandans,    sem   marp-ar  liKno,-  ^hj-  u„í- 


-130 

lagt  sinn  skerf  til  aö  fegra  og  fullkomna.     Inn  í  þaö 
eru  fléttue  orö  úr  Davíös  sálmum,  or8,  sem  spámenn- 
irnir  tölu6u,  þegar  andi  drottins  lyfti  fortjaldi  tímans 
frá  og  sýndi  þeim  frelsisvon  mannkynsins;  og  hér  eru 
orCin,  sem  flugu  út  úr  hjarta  Símeons,  þegar  hann  hélt 
frelsara  mannanna  á   örmum  sér.      Guösdýrkun  allra 
kynslóöa  og  allra  alda  er  hér  dregin  saman  í  eitt 
Hér  er  syndajátning  og  hér  er  fyrirgefning  syndanna. 
Hér  er  trúarjátning  og  bænarákall.      Hér  er  lofsöngur 
og  þakkargjörð.     Hér  er  mál  englanna  gjört  aö  máli 
mannanna.     Hér  hrópa  mennirnir   til  drottins  og  hér 
svarar  hann  þeim  aftur.      Hér  tala  bæöi  postular  og 
gu6spjallamenn.     Hér  er  bæ6i  lögmál  og  evangelíum, 
bæ6i  synd  og  ná6.     Hér  er  gu61eg  blessun  og  hér  er 
mannleg  fórnargjör6.     Hér  er  safna6  saman  eins  og  í 
dýr61ega  sýning  öUu  þvf,  sem  fari6  hefur  og  fara  mun 
á  miUi  gu6s  og  manna.    Hér  er  drottinn  meö  alla  hina 
kærleiksríku  frelsisráöstöfun  sína  frá  upphafi  vega.  Og 
hér  er  ma6urinn    me6  alla  sögu  sína  um  fall,  i6run, 
afturhvarf  og  trú.     Hér  er  hásæti  drottins  og  ma6ur- 
inn  á  ásjónu  sinni  frammi  fyrir  honum. 

I3a6  eru  þrjú  atriöi  í  þessu  gu^sþjónustuformi,  sem 
mér  finst  mest  um  vert  a6  fá  aftur.  Hiö  fyrsta  er 
syndajátning  og  aflausn.  Syndame6vitundin  er  or6in 
dau6  og  dofin  hjá  oss,og  þess  vegna  fer  prédikunin  um 
fyrirgefning  syndanna  fram  hjá  oss  eins  og  ræ6a  á  út- 
lendu  tungumáli.  Aflausninni  er  nú  hnýtt  aftan  viö 
skriftaræöuna  og  hvorttveggja  fer  ákaflega  illa  eftir 
núverandi  fyrirkomulagi,  þar  sem  þaö  er  láti6  skrölta 
laust  framan  vi6  hina  eiginlegu  gu6sþjónustugjör6. 
þý6ing  aflausnarinnar  er  alveg  töpu6  úr  meövitund  ísl. 
kirkjulý6s;  naumast  nokkur  leikma6ur,   sem  veit,  a6 


eitt   atriöi  hinnar  núverandi  guösþjónustu  heitir  þvf 
nafm.     þaö  mundi  stórum    bæta  guösþjónustur  vorar. 
aö  bæta  syndajátning  og  aflausn  inn  í  tiöareglur  vorar 
Hi6  annaö  atriöi,   sem  endilega  ætti  aö  komast 
inn  í  hi6  íslenzka  guösþjónustuform  vort.er  hin  postul- 
lega  trúarjátning.     Oss  er  fariö  a8  þykja  minkun  a6 
ollum   truarjátningum,  og  fáir  þykjast  eiginlega  vera 
bundmr  viö  neina  trúarjátning  og  margir  búnir  a6 
gleyma,    upp   á   hvaö  þeir   voru  skíröir  og   fermdir 
Knstmn  söfnu6ur  á  stö6ugt  a6  vera  a6  játalrú  sína 
til  þess  fyrst  og  fremst  sjálfur  a8  styrkjast  í  trúnni  og 
þar  næst  til   a6   draga   a6ra  inn  í  kirkjuna.     þa6  er 
engmn  vafi  á  >ví.  a6  íslenzka  kirkjan  þarf  aö  fara  a6 
Játa  trú  sína  betur  en  hún  hefur  gjört  og  halda  þeirri 
játmng  betur  á  lofti  en  hinga6  til.     þessu  hefur  líka 
veri6  hreyft  í  sumar   á  synódus.    og  eftir  því.  sem  sé6 
ver6ur.  hefur  þar  veri6  samþykt.  a6  lesa  mætti  trúar- 
jatmng  af  prédikunarstól.       íslenzkum  prestum  hefur 
veri6  gefiö  leyfi  tii  þess.  svo   hér  eftir  mega  þeir  þa6 
án  þess  a6  gjöra  sig  seka  um  nokkur  afglöp.     þetta  er 
þannig  haft  sumstaöar  í  Danmörk.  og  þa6  er  sú  danska 
fyrirmynd,  sem  menn  hafa  haft  í  huga.  þegar  þetta  var 
samþykt.   En  trúarjátning  á  aö  vera  borin  fram  á  efíir 
gu6spjalh.  sem  svar  safna6arins  upp  á  ná6arbo6skap- 
inn.  me6an  presturinn  stendur  fyrir  altari;  gjörir  söfn- 
u6urinn   þa6  anna6hvort  syngjandi  eöa  me6  vanaleg- 
um  málróm.    þannig.  aö  alhr  bera  or6in  fram  í  einu 
hver  meö  Ö6rum.  e6a  þá  presturinn  gjörir  þa6  í  safn- 
a6arins  sta6.     Sé  trúarjátningin  borin  fram  af  prest- 
inum  af  prédikunarstól.    ver6ur  þaö  hann,    sem  per- 
sónulega  ber  fram  játning  sína.   eins   og  ræ6an.  sem 
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hann  flytur,  er  persónulegur  vitnisburöur  um  frelsar- 
ann  frá  eigin  brjósti  hans. 

þriöja  atriöiö  er  hin  almenna  safnaöarbæn.     þaö 
eyfi,  sem  vér  eigum  eftir  af  henni,  er  eiginlega  sama 
sem  ekki  neitt.     þa6  er   nokkurn  veginn  alveg  komiö 
ut  ur  meBvitund  íslenzks  kirkjulýös,    aö  guös   hús  sé 
bænahús,    aö  söfnuðurinn  komi  þangaö  aöallega  til  a8 
biöjast  fyrir.     þá  meövitund   >arf  aö  vekja  aftur  til 
lífs  nieö  öllu  móti.     Fögur  og  fullkomin  safnaðarbæn. 
sem  þá  ætti  aö  vera  borin  fram  af  prestinum,  stand- 
andi  fyrir  altari,  mundi  gjöra  sitt  til  aö  kenna  mönnum 
aö  biöjast  fyrir  í  kirkjunni,  og  er  þaö  stórmikiö  atri6i. 
sem  aldrei  veröur  lögö  of  mikil  áherzla  á. 

Drottinn  hefur  leitt  ^essa  hreyfing  til  endurbóta  á 
tíðareglum  inn  í  hi6  íslenzka  kirkjulíf.     Hún   hefur 
bonst  ems  og  a5rar  hreyíingar  berast  til  vor  þaöan 
semmeirafjör  er  í  hugsunum  og  framkvæmdum  en 
hjá  oss  og  umfram  alt  meiri  áhugi  á  velferðarmálum 
kirkjunnar  og  kristindómsins.      þótt  oss  kunni  nú  a6 
sýnast,  a6  hún  haíi  til  vor  komi6  helzt  til  snemma 
á6ur  en  lífi6  sjálft  er  vakna6,  sem  öll  form  veröa  dau6 
og  þý6mgarlaus  án,    ættu  allir  vinir  kirkju  vorrar  a6 
sýna   henni   rækt  og  velvild  og  hugsa  sem  svo:    Hún 
er  frá  gu6i  komin.    Hver  veit  nema  hreyfing  þessi  geti 
or6i6  verkfæri  í  hendi  drottins  til  a6  vinna  eitthvert 
kraftaverk  og  vekja  til   lífsins  eitthva6,  sem  sefur,  ef 
þeir,  sem  honum  vilja  þjóna  af  einlægu  hjarta,  leitast 
vi6  af  öUu  afli  a6  beina  henni  inn  í  heppilegan  farveg 
þa6  er  of  snemt   enn   a6  gefa  handbókina  út  í 
endurbættn  mynd.     Menn  eru  ekki  búnir  a6  átta  sig 
faranúfyrst  úr  þessu  aö  gefa  því  ofur  lítinn  gaum! 
þa6  hggur  heldur  ekkert  á.      því  ekki  bí6a  nokku-  ár 
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enn  og  ræöa  máliö  smámsaman  í  hinum  kirkjulegu 
tímaritum  og  láta  þá,  sem  til  þess  kunna  aö  finna  köll- 
un,  afla  sér  meiri  þekkingar? 

þaö  er  tvent  í  þessu  sambandi,  sem  allir  kirkju- 
legir  leiötogar  þyrftu  aö  hafa  hugfast.  Fyrst  og  fremst 
þyrftu  þeir  að  leggjast  á  eitt  meö,  aö  koma  íslenzku 
safnaöarfólki  í  skilning  um,  aö  form  er  form,  og  á  ekki 
a6  þrælbmda  neinn,  hvorki  prest  né  söfnuö,  svo  aö  þaö 
þyki  afglöpum  næst,  ef  út  frá  einhverju  smáatriCi  er 
vikiö.  Formiö  er  til  mannanna  vegna,  ^n  ekki 
öfugt. 

þar  næst  þurfum  vér  allir  a6  hafa  hugfast.  aö  svo 
framarlega  sem  vér  viljum  gjöra  einhverjar  endurbæt- 
ur  á  tíöareglum  kirkju  vorrar,  sem  sannarlega  er  engin 
vanþörf  á,  megum  vér  ekki  hringla  fram  og  aftur,  þar 
sem  um  þennan  sögulega  arf  kirkju  vorrar  er  aö  ræöa, 
heldur  leitast  viP  aö  eignast  aftur  guðsþjónustuform 
lutersku  kirkjunnar  í  hinni  fögru  upprunalegu  mynd 
þess.  þetta  eru  meginreglur,  sem  trúarbræöur  vorir 
hvervetna  í  heiminum  stööugt  fylgja,  þegar  þeir  taka 
þetta  þýömgarmikla  efni  til  meöferöar. 


Undir  linditrjánum. 


í  merkasta  tfmaritinu,   sem  vér 
Fyvr  ag  nú.         íslendingar  höfum  átt.   var  gefiö 
,  ..,,    ,       .  y'^rlit  yfir  allar  bækur.    sem   út 

hgföu  komiö  ármu  áöur.      Ritgjöröirnar  um  þetta  efni 
í  Fjölm  eftir  síra  Tómas' Sæmundáson   hafa  haft  ákaf- 
lega  mikla  þýöing  fyrir  fslenzkar  bókmentir  —  svo 
mikla  >ý6ing,  aö  eiginlega  er  alveg  ómögulegt  a6  giöra 
sér  grem  fyrir  hinum  víötæku  áhrifum.  sem  andi  hans 
hef ur  haft  á  andlegt  líf  þjóöar  vorrar.   Ritgjörðir  þessar 
veröa  eflaust  lesnar  eins  lengi  og  nokkur  maöur  lætur  sig 
langa  til   aö  kynna  sér  bókmentasögu  vora       Nokkuö 
eru  dómar  hans  haröir  oft  og  tíöum,  ef  þaö  á  annaö 
borö  er  leyfilegt,    aö  kalla  Knn    dóm  haröan,     sem 
sprottmn  er  af  kærieika  og  velvild.     Enda  heföu  dóm- 
ar  hans  verið  árangurslaust   mald  í  móinn,   ef  hann 
heföi  brostiö  einurö  og  kjark  til  aö  taka  af  öll  tvímæli 
um  gallana  og  vankantana.      íslenzk  bókagjörð  var  þá 
í  mesta  barndómi  og  átti  viö  ótal  örðugleika  að  stríða 
sem  vér  nú  naumast  getum  gjört  oss  grein  iyx\x.     En 
andi  síra  I  ómasar  vai  stórhuga.     Hann  vildi  ekki  láta 
íslenzkar  bækur  standa  öörum  á  baki.  hvorki  að  því  er 
bimmg  né  efni  snerti.     Hann  vildi  láta  ísland  eignast 
marga  rithæfa  menn.  sem  heföu  eins  ekta  andáns  vín 
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á  boöstólum  og  rithöfundar  annara  landa;  og  hann 
vildi  láta  þá  bera  þa8  fram  í  jafn-glófögrum  kerum. 
paö  syndist  vera'  no'-kuö  djarft  aö  koma  fram  meö 
aöra  ems  kröfu  og  þetta  þá,   þegar  andlegt  líf  >jó6ar 
vorrar  var  eins  og  Ijós,  sem  blaktir  á  skari.     Kærleik- 
urmn  er  ætí6  djarfur,  _  enginn  til  eins  Óumræ6ilega 
storhuga  og  hann.     Sami  kærleiksandinn  >arf  enn  a6 
hvíla  yfir    hinu  myrka  djúpi  þjó61ífs  vors.  því  á  sínum 
tíma   skapar   hann   Ijóshnetti  og  setur  þá  á  festingu 
himmsms  o- klæ6ir  >a6,  sem  á6ur  var  bert  ognaki^ 
me6  grösurii  og  jurtum. 

Bókmentalegt  líf  í  löndunum  stendur  ekki  eitt 
og  ut  af  fyrir  sig,    fráskiliö  öllu  ö8ru,  heldur  er  baö  í 
nánasta  sambandi  vi6  þa6  menningarstig,  sem  þjóöin 
hefur   ná6.      Hugsun  rithöfundanna  stendur  svo  sem 
aö  sjálfsög6u  í  sambandi  vi6  hugsanirnar.  sem  þjóöin 
er  a6  velta  fyrir  sér.    Andlegu  umbrotin  í  sálum  þeirra 
ver6a  sterk  e8a  aíllaus  eftir  því.  hvort  andleg  umbrot 
eru  mikil  e6a  lítil  í  Iffi  þjó6arinnar.      Fegur8arstigi6. 
sem  þeim  tekst  a6  ná,  þegar  þeir  eru  a6  skrýSa  hugs- 
amr  sínar,  fer  eftir  því,  hve  næm  e6a  sljó  feguröartil- 
finnmgm  er  hjá  þjó6inni.      Andlega  loftslagi6,    sem 
þeir  hfa  í,  kemur  ósjálfrátt  fram  í  bókum  þeirra.     þa6 
má  þekkja  íslendinginn  álengdar,   þótt  hann  mæti  oss 
í  utlendum  búningi  á  fjölförnu  stræti  í  erlendri  stórborg 
Þa8  er  emn  stór  og  mikili  a6al-galli  á  íslenzkum 
bókum  nú  á  yfirstandandi  tí6.     þær  halda  engri  fastri 
akve8mni  hugsun  fram.     Vér  erum  a6  fylla  hýbýli  vor 
me6  pappír  og  prentsvertu,  en  hjörtu  vor  eru  jafn-tóm 
eftir  lesturinn.      Bækurnar  hafa,    ef  til  vill,  stytt  oss 
stundir  og  skili6  eftir  fáeina  fró8leiksmola.     En  hva8a 
lífsvísdóm  hafa  þær  skiliö  eftir  hjá  oss?      Hafa  þær 
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gjört  oss  aö  meiri  og  betri  mönnum?  Hafa  þær  auk- 
18  dugnaö  vorn  og  kjark?  Hafa  þær  sannfært  oss  um 
nokkurt  sannleiksatriöi,  sem  vér  engan  gaum  höfBum 
gefiö?  Hafa  þær  kent  oss,  hvernig  vér  eigum  að  íara 
meö  þetta  dýrmæta  líf  vort.  svo  þaö  veröi  oss  ekki 
oldungis  ónýtt  e6a  verra  en  ónýtt?  Hafa  þær  vaki8 
anda  vorn.  rutt  hugsunum  vorum  nýja  braut,  hrundiö 
oss  ut  í  baráttu  vi6  óvini  lífsins,  en  kent  oss  a6  krjúpa 
a  kné  fynr  lávar6i  þess  og  herra? 

Bækur,  sem  ekki  gjöra  þetia.    eru  ónýtar  bækur. 
Hofundar.  sem  semja  bækur   éa  þess  a6  hafa  nokkurn 
Wut  til  a6  segja,  sem  gagn  er  í,    nokkra  hugsun,  sem 
bori6  getur  ávöxt.  eru  brá6ónýtir  höfundar.  sem  gjöra 
mundu  miklu  þarfara  verjc  me6  því  a6  vera  smalar  e6a 
sjómenn    e6a  sitja  inni  á  palli  og  prjóna  sokk  e6a 
Kemba  uU.    Duggarabandssokkurinn  eða  sjóvethngur- 
mn  er  miklu  hei6arlegra   smí6i    en   ónýt  bók     sem 
engri  skynsamlegri  e6a  þarflegri  hugsun  heldur'fram. 
Og  a6algallinn  á  vorum  íslenzku  bókum  er  nú  einmitt 
þetta:     þær  auka  svo  líti6  auöleg6  hugsana  vorra 

Nú  eru  h6in  nærri   60  ár  sí6an  Tómas  heitinn 
Sæmundsson  varö  á  bezta  aldri  aö  láta  pennann  falla 
ur  hendi  sér.     Sextíu  ár  er  býsna  langur  tími.  því  sem 
næst  tveir  mannsaldrar.     A  þeim  tíma  hef6um  vér  átt 
a6  taka  heilmiklum   framförum.        Heiminum  hefur 
fleygt  áfram  á  þessum  árum.      Og  víst  er  um  þa6,  oss 
hefur  fari8  fram  í  mörgu.     Ekkert  spor,  sem  áfram  er 
stigi6,  ættum  vér  a6  vanþakka.     þa6  er  talsvert  meiri 
menmngarbragur  kominn  á  lífi6  nú  en  þá.     þa6  eru 
nokku6  fleiri  rithæfir  menn  til  á  me6al  vor  nú  en  þá 
Máli6  er  hreinna,  fegra,   auðugra.    Bækur  eru  miklu     ' 
flein  gefnar  út  og  bókagjör6  orðin  miklu  vandaðri 
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En  naumast  mundi  síra  Tómas  sérlega  ánægöur 
enn,  ef  bækur  þær.  sem  út  hafa  komiö  á  árinu,  a^ttu 
aö  mæta  frammi  íyrir  dómstóli  hans.     A6  vísu  mundi 
brun  bans  hefjast  heilmikiö  ylir  sumum  þeirra.     En 
yhr  fleirum  mundi  hann  hrista  höfuöifS.     Hann  mundi 
nu  ems  og  foröum  finna  nokkrar.  þar  sem  „útgefend- 
urnir  hafa  ekkert  lagt  til  af  eigin  foröa.  nema  leiörétt- 
ing  prófarkanna.  formálann  og  prentviUurnar-.   Hann 
mund,.  ef  til  vill.   aftur  óska.    . ,  a5  heilar  arkif  væru 
stundum  tómar  eyöur  og  slettur  og  klessur.  svo  enginn 
hfand,  maöur  gaeti  lesiö  þær".      Hann  mundi  furöa 
sig  á.  hve  htlum  andlegum  þroska  vér  höfum  náö  á 
svo  longum  tíma  og  undrast  yfir  hugsanafátækt  nútíö- 
arhoíundanna.    ekki  síöur  en  skorti   þeirra   á  öflugri 
sannfænng.  ^ 

Eftir  þessi  sextíu  ár  eigum  vér  fáa  menn  honu,n 
jafn-þroskaöa,  meö  eins  vakandi  anda.  eins  glöggan 
skUmng  ems  kjarkmikla  dómgreind,  eins  ví6tækan 
sjónde,ldarhr,.:g,  eins  óbilandi  trú  á  möguleik  fram- 
faranna.  Ef  tekiö  hef6i  vi6  af  honum  annar  jafn- 
snjall  maöur,  er  sta6i6  hef6i  jafn-trúlega  á  veröi  og 
hald,6  sv,punn,  jafn-einbeittlega  á  lofti.  og  þó  tala6  af 
jafn-m,klum  kærleika.  mundu  einhversta6ar  sjást  þess 
merk,  Langt  erum  vér  enn  þá  fráþvf.  a6  hafa  ná6 
þe,rr,  bokmentalegu  hugsjón.  sem  fyrir  honum  vakti 

Oss  íslend,ng.7.  skortir  enn  siöfer6islegan  Kótt  og 
alvöru  t,l  a6  skapa  bókmentir.er  varanlegt  gild,  hafi  og 
oölast  get,  almenna  vi6urkenning  fyrir  utan  hin  þröngu 
takmork  hö6ar  vorrar.  Oss  skortir  ekki  gdfurnar. 
hæfile,kana.  En  oss  skortir  þann  si6fer6islega  þrótt 
sem  er  sk,lyr6i6  fyrir  því.  a6  gáfurnar  fái  a6  njóta  sín' 
Vér  e,gum  nóg  af  gáfu6um  unglingum.     En  heiU  hnp. 
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ur  þeirra  er  eins  og  njólar,  sem  hlaupa  í  fræ  löngu 
fyrir  tímann  og  veröa  svo  aö  engu.  Mest  af  þeim 
skáldskap,  sem  vér  eigum,  hefur  til  oröiö  á  óþroskaö- 
asta  skeiöi  mannsæfinnar,  og  sum  skálda  vorra  hafa 
steinhætt  a6  yrkja,  þegar  þaö  tímabil  var  á  enda  og 
þroski  fulloröins-áranna  kominn  yfir  þá.  Hjá  oss  er 
töluvert  af  bókmentalegum  tilþrifum,  en  þoliB  og 
þroskann  vantar.  Og  ví6a  kemur  fram  tilfinnanlegur 
skortur  á  mentun  og  skilningi.  Sjóndeildarhringurinn, 
sem  bundinn  er  viö  hólmann  litla  úti  í  hafinu,  kemur 
of  mjög  í  Ijós.  En  aumast  er  þó  alvöruleysiö,  flysj- 
ungshátturinn,  kæruleysiö  um  lífiö,  hvort  því  er  variö 
til  nokkurs  e5a  ekki  neins.  þaö  er  eins  og  oss  finnist 
vel  flestum  ekki  ómaksins  vert,  a6  verja  lífi  voru  til 
nokkurs  hlutar. 

,,Ef  þú  gengir  a6  morgni  dags  inn  í  mjólkur- 
skemmuna  þína  og  yr6ir  var  vi6,  a6  yngsta  barni6  þitt 
hef6i  komist  þanga6  á  undan  þér  og  væri  a6  leika  sér 
vi6  köttinn,  og  a6  þa6  hef6i  helt  öllum  rjómanum  ni6- 
ur  á  gólfi6  handa  kettinum  a6  lepja,  þá  mundir  þú 
átelja  barni6  og  þér  mundi  falla  iUa,  a6  rjóminn  skyldi 
fara  svona  til  spillis.  En  ef  þa6  væru  nú  í  sta6inn  fyrir 
tréílát  me6  mjólk  gullskálar  me6  mannlegu  lífi,  og  í 
staöinn  fyrir  köttinn  sem  leikbró6ur  —  djöfullinn  sem 
leikbróöir,  og  þú  sjálfur  værir  a6  leika  þér  vi6  hann, 
og  í  sta6  þess  aö  láta  gu6  brjóta  gullskálina  vi6  upp- 
sprettuna,  brytir  þú  hana  sjálfur  ni6ur  í  skarniö  og 
heltir  mannlegu  lífi  niöur  á  jör6ina  handa  fjandanum 
a6  sleikja  þa6  upp,  —  þa6  finst  þér  ekki  a8  láta  fara 
tilspillis"  (Ruskin). 

þa6  fer  of  miki6  til  spiUis  hjá  oss  á  þennan  hátt. 

Ef  þetta  á  aö  lagast,   veröur  kristindómurinn  a6 


. 


koma  til  sögunnar.  Hann  einn  er  fær  um  aö  varöveita 
fsþrótt  þjóöanna  og  gefa  þeim  þol  til  andlegra  og 
líkamlegra  framkvæmda.  Vér  þurfum  aö  eignast  aftur 
prédikara  eins  og  Vídalín,  -  réttlætispostula  á  öllum 
svæöum  lífsms.  menn  meö  kristindóm  í  hjartanu  og 
kristmdóm  í  oröum  eöa  gjöröum.  Annars  brotnar 
gullskál  þjóölífs  vors  niöur  í  skarniö  og  alt  fer  til 
spillis. 

þa6  er  í  þessu  sambandi  eftirtektarvert,  aö  Tómas 
Sæmundsson,  sá  maöur,  sem  einna  mest  hefur  boriö 
voxt  og  viögang  íslenzkra  bókmenta  fyrir  brjóstinu  og 
meira  hefur  á  sig  lagt  þeirra  vegna  en  fiestir  aörir,  var 
prestur.  Og  þá  ekki  síöur  þa6,  aö  nú  nærri  sextíu  ár- 
um  eftir  dauöa  hans  eru  þaö  tveir  prestar,  sem  bera 
slenzka  Ijóöagjörö  á  heröum  sér.  þaö  má  svo  aö  oröi 
kveöa,  aö  þeir  einir  haldi  nú  uppi  söngnum  í  bókmenta- 
kirkju  þjóoar  vorrar;aö  minsta  kosti  eru  þeir  forsöngv- 
ararmr.  Ef  þeir  væru  ekki,  væri  þar  líklega  oröiö 
messufall  fyrir  löngu  síöan,  sökum  söngleysis 


Merkilegast  af  öllu,  sem  út  hefur 

Bibhuljóff.         komiö  á  íslen^íku  síöan  vi6  sátum 

//•  undir  linditrjánum  í  fyrra,  er  ann- 

aö    bindi    biblíuljóöanna.         Vér 

skröfuöum  þá  og  skeggræddum   all-ítarlega  um  fyrra 

bmdiö  og  ættum  nú  aö  gjöra  hinu  seinna  sömu  skil. 

Fyrrabmdiö  var  414  bls.   og  í  því  voru  I20kvæ6i. 

Seinna  bmdiö  er  448  bls.    á  stær6  og  kvæ6in  89,  en 

flest  miklu  lengri  en  í  hinu  fyrra.     þa6  er  sami  blær- 

mná  í^eim  öUum,   eins  og  búast  mátti  vi6,  og  þess 
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vegna  ekkert  verulega  nýtt  aö  segja  uni  þau  frá  íþrótt- 
arlegu  sjónarmiöi.     Hér  er  saina  sólskiniö,  sami  létt- 
leikur  og  list,   sami  snildarbragur  á  meöferö  máls  og 
kveCandi,  sömu  Ijósu  hugsanirnar,  sami  leikurinn  me6 
orö  og  hugmyndir.     Kvæöin  í  seinna  bindinu  viröast 
mér  öUu  jafnari;  þaö  er  færra  þar  af  kvæBum,  sem  lítiö 
ökáldlegt  gildi  hafa.     Aftur  á  móti  er  fleira  aö  athuga 
um   meöferö  efnisins   í  síöara  bindinu.       Efni   nýja 
testamentisins  er  mönnum  miklu  kunnugra  og  um  leiö 
er  þaö  enn  þá  heilagra  í  meövitund  manna  en  efni 
gamla   testamentisins.       þaö   er   heilög  jörö,  og   þar 
stendur  maöur  fast    hjá    hinum  logandi  þyrnirunni. 
Ekki  svo  aö  skilja,   aö  lotningin  fyrir  hinu  heilaga  sé 
ekki  á  nógu  háu  stigi  í  þessum  nýja  testamentis  IjóCum. 
Hún  er  þar  vissulega  bæöi  djúp  og  há.     Skáldiö  hef- 
ur  einmitt  viljaö  margfalda  hana  f  hjörtum  lesenda 
sinna.     En  hér  var  alveg  nauösynlegt  aö  vera  andur 
varasamur,  leita  sér  ekki  stuönings  í  hinu  gíf urlega  og 
ofsafengna  og  hagga  ekki  frásögninni.      Hún   hefur 
grafist  svo  langt  inn  í  meövitund  manna,  aö  þaö  hjálp- 
ar  ekki.     Viö  þaB  aö  lesa  nýja  testamentis  Ijóöin  hef 
ég  betur  og  betur  sannfærst  uni,  aö  þaö  aö  meira  hef- 
ur  veriö  fundiö  aö  síðara  bindinu  af  þe\m,  sem  vænst 
þykir  um  þessi  ljó6,    er  ekki  vegna  þess  a6  skáldlist 
síra  Valdimars  sé   þar   ekki   á  jafn-háu  stigi,    heldur 
vegna  hins,  a6  hann  hefur  láti6  ímyndunaraíl  sitt  æ6i- 
víöa  fara  of  geyst.     Dagar  Kloppstokks  og   Miltons 
eru  nú  fyrir  löngu  li6nir.      Jafnvel  Oehlenschlæger  og 
Tegnér  erú  nú  fallnir  í  gleymsku  og  dá.     þa6  dugir 
ekki  nú  á  dögum  aö  hafa  aSferöina  þeirra,   hversu 
mikilfenglegur  sem  skáldskapu'    þeirra  er  og  þrunginn 
af  andagift.       Nú  fara  skáldin   miklu  varlegar   me6 
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veruleikann  heldur  en  þá,  hvort  seni  þeir  fj'lgja 
realista*j-stefnunni  í  einu  og  öllu  eöa  ekki.  Síra 
Valdimar  yrkir  eins  og  hún  hef6i  aldrei  veriö  til.  þaö 
er  nú  aö  sumu  leyti  lán.  en  aö  ö6ru  leyti  ólán.  Hann 
hefur  komist  fram  hjá  skerjum  þeirra,  en  líka  látiö 
margt  gott,  sem  þeir  hafa  uppgötvaö  á  sigling  sinni, 
fara  fram  hjá  sér.  Ég  fyrir  mitt  leyti  hef  óbeit  á  öfg- 
um  realistanna.  Ég  gleöst  yfir  því,  a6  hengillinn  á 
stundaklukku  skáldskaparins  er  nú  farinn  a6  hreyfast 
í  hina  áttina.  En  ég  óska6i  oft,  þegar  ég  var  a6  lesa 
þetta  sföara  bindi  biblíuljó6anna,  a6  skáldið  á  Stóra- 
núpi,  sem  ég  annars  ber  svo  mikla  lotningu  fyrir,  væri 
ögn  meiri  realisti  en  hann  er.  Ég  skal  nú  gjöra  ofur 
lfti6  nákvæmarí  grein  fyrir  þessu. 

í  kvæöinu  ,,JóIanóttin'«  lætur  skáldi6  hvert  orö, 
sem  engillinn  talar  til  hjarömannanna,  ver6a  a6  engli 
og  or6in  þeirra  svo  aftur  aís  ö6rum  englum  (bls.  24). 
Hreysi6,  þar  sem  frel  im  fæddist,  vir6ist  hjarömönn- 
unum  ver6a  a6  mnsteri  drottins,  sem  nái  upp  til  him- 
ins,  og  þar  sjái  þeii  allar  þjó6ir  jar6arinnar  safnast 
saman  og  tilbiöja  drottin  (26).  Seinast  eru  englarnir 
aftur  látnir  veröa  a6  stjörnum  (27).  —  ..Freistingin* 
er  langt  kvæöi.     þar  er  þetta  Ijómandi  vísuorö  (63) : 

„  Varð  þé  gnýr  sem  þúsund  þruraur  riöu, 
þungan  stundi'  hiö  afar  háa  fjall; 
sogaðist  haf  í^gurlega  iðu, 
aldan  tryld  á  hamrabrúnum  skall; 
jörðin  skalf  sem  skógarlauf  í  vindi 


*)  Menn  verða  að  fyrirgefa  mér,  að  ég  segi  enn  þá  „rea- 
listi",  en  ekki  „hlutsœingur";  því  mér  finst  það  svo  ófrittorð,- 
að  ég  fæ  mig  ekki  með  neinu  móti  til  að  taka  það  1  munn.  Svo 
er  það  Uka  alt  eios  torskilið  og  latínan,  því  hana  skilja  margir, 
en  þetta,  en^iuii.    Eg  bíð  þvi  rólegur  eftir  einhverju  betra. 
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skóf  upp  grjótið  eiiis  og  lausam jöU ; 
fjalliö  sprakk  meö  hvell  sem  niður  hryndi 
heimsins  mikla'  og  trausta  festing  öll. 

þetta  er,  þegar  frelsarinn  hefur  rekiö  freistarann  frá 
sér.     Ener  ekki  þetta  of  mikii  töfrasýning,    of  líkt 
austurlenzku  ævintýri  úr  þúsund  og  einni  nótt.?  í  þessu 
kvæöi  eru  stjörnurnar  látnar  veröa  aö  englum,  er  stfga 
niöur  til  jaröarinnar  aö  veita  frelsaranum  lotning.  — 
,,Jesús  gengur  á  vatninu'<  er  gullfallegt.       En  um 
kvöldi6,þegar  hann  er  einn  á  bæn  uppi  á  fjallinu  (Matt. 
14,23),  eru  ,,tígrar  og  ormarog  óarga  dýr  og  allskonar 
kvíkindi  grimm"  látin  skríöa  aö  fótum  hans  og  biöjast 
griöa  (140).     Tárin  hans  falla  til  jaröar,  svo  , ,  klöppin, 
sem  hörö  var  og  köld  ^ins  og  svell,  í  kyrrþey  á  svip- 
stundu  grær'«  og  fagur  blómlundur  rennur  þar  alt  í 
einu   upp  í  björgunum   (143).       þessi   ævintýrablær 
skyggir  á  persónu  frelsarans  og  styrkir  ekki  trú  hinna 
efunargjörnu  á  frásögu   nýja  testamentisins.    •  þetta 
kvæöi    viröist    mér     of    langt,    eins    og    annars  er 
hægt  aö  segja  um  æöi-mörg  af  kvæöunum  í  síöara  bind- 
inu. — þáer  ,,Ummyndunin"  (156).*)     Guö   sendir 
lind(l)  til  aö  sækja  Jesúm  upp  á  fjalliö.     þegar  þang- 
aö  kemur,  fer  frelsarinn  a6  biöjast  fyrir,  en  lærisvein- 
arnir  þrír,  sem  meö  honum  voru,    látnir  hvíla  sig  upp 
viö  steina  og  vera  milli  svefns  og  vöku.     þá  kemur 
Móses  þeysandi  á  kófsveittum  fáMi  í  loftinu  sunnan  frá 
Nebós  fjalH  me6  steinspjöld   í  hendi  og  sverö  vi6  hhö 
(160;.       Elías  kemur  akandi  á   eldkerru   vestan  frá 
Karmelstindi  og  er  í  eldskikkju  me6  keíli  í  annarri 

*)  Um  þetta  kvwði  hefur  verið  talað  í  „Sara."  af  sira  Jóni 
Bjarnasyni  alveg  frá  sama  sjónarmiði.  En  eamhengisins  vegna 
i»t  ég  þess  einnig  getið  hór  meö  sem  íwstum  orðum. 
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hendi,  en  metaskálar  í  hinni.  ..Felmtraö  skalf  sem 
fis  í  vindi  fjalliö  alt  frá  neöstu  rót"  (i6i).  Svo  eiga 
þeir  þrír  tal  saman  ,,um  dauöans,  lífsins  leyndardóma, 
lögmál  gu8s  og  frelsarann"  (162).  Móses  tekur  þá 
viö  metaskálunum  og  leggur  steinspjöldin  á  metin; 
seig  þá  skálin  niöur,  svo  skall  í  berginu  (163).  þá 
leggur  Elías  kefli  sitt  meö  spádómunum  um  frelsarann 
úr  gamla  testamentinu  á  metin,  og  veröa  skálarnar  þá 
aftur  jafn-þungar.  En  Móses  bætir  sveröinu  —  , ,  refsi- 
sveröi  drottins  dóma"— viö  sín  megin,  og  véröur  þá 
skáhn  hans  aftur  þyngri.  Tekur  >á  frelsarinn  kross- 
tré  úr  kyrtilskauti  sínu  og  leggur  í  skál  Elíasar: 

„Létt  varð  stál  og  steinn  í  móti, 

strax  í  loft  upp  skálin  fló; 

krossinn  skall  í  grráu  grjóti, 

gneistaflug  úr  bergi  sló. ' ' 
Veröur  svo  trékrossinn  alt   í  einu  aö  guUkrossi  (164). 
þetta  er  alt  nokkuö  stórkostlegt  og  ólíkt  hinni  einföldu 
frásögu  nýja  testamentisins,  þar  sem  minstu  atvik  í 
lífi  frelsarans  bera  á  sér  veruleikans  stimpil,      Skáldiö 
hefur  ætlaö  a6  auka  lotninguna  fyrir  persónu  frelsarans 
me6  því  aö  bæta  þessum  eldgamla  heilaspuna,  sem 
fynr  löngu  er  gleymdur  og  grafinn  og  aldrei  gjör6i 
kristmdóminum  nema  ilt  eitt,  inn  í  Trásögu  nýja  testa- 
mentisins.     En  þa6  var  ekki  heppilegt  og  er  svo  langt 
frá  a6  ná  tilgangi  síniAi,  aö  þeim  mönnum,  sem  nokk- 
u6  er  gjarnt  til  aö  efa  gu6spjallasöguna,  hlýtur  a6  koma 
til  hugar  vi6  lesturinn:  Svona  ævintýri  er  þetta  nú  lík- 
lega  alt  saman.  ~  þegar  systur  Lazarusar  sitja  yfir 
honum  veikum,  heyra  þær  bari6  a6  dyrum  (178),  halda 
þær,  a6  Jesús  sé  þar  kominn,   en  þa6  er  þá  dau6inn. 
Jesús  er  þá  langt  burtu   me6  lærisveinum  sínum.     liá 
er  svipur  Lazarusar  látinn  fljú^a  gegn  um  salinn.  þar 
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sem  þeir  sitja,  ..ogsúgur  kaldur  þaut  í  rósatjöldum " 
(i8í).  þegar  efniö  og  lengdin  er  bori6  saman,  er 
þetta  kvæöi  mikiö  o£  langt.  —  í  grasgaröinum  lætur 
skáldiö  Pétur  fara  aö  segja  frelsaranum  draum  og 
Jesúm  fara  aö  rá6a  hann  (269).  Og  þegar  hann  kem- 
ur  til  lærisveinanna  í  2.  og  3.  sinn,  gjöra  þeir  Jakob 
og  Jóhannes  hiö  sama.  Aö  hugsa  sér,  aö  annaö  eins 
og  þetta  hafi  átt  sér  staö  grasgaröspínu-nóttina,  er  víst 
mjög  mikil  fjarstæöa  frá  sálarfræöislegu  sjónarmiöi. 
þegar  frelsarinn  hefur  beöist  fyrir  í  3.  sinni,  grætur 
hann,  hvert  tár  veröur  perla,  en  hver  perla  veröur  aö 
stjörnu,  heilum  heimi.  þetta  langa  kvæöi  finst  mér 
hafi  mishepnast  hjá  höfundinum. 

En  mönnum  er  nú,líklega  mál  á,  aö  ég  fari  aö  tína 
í  hina  metaskálina,  enda  er  þaö  bæöi  Ijúfara  og  léttara. 
Ég  er  aö  eins  hræddur  um,  a6  ég  yröi  aldrei  búinn,  ef 
ég  ætti  aö  telja  alt  það  upp,  sem  kvæöin  hafa  til  síns 
ágætis.  þaö  sem  aö  þeim  má  finna,  er  eins  og  íis  á 
móti  hinu.  í  heild  sinni  eru  þau  snildarverk,  þótt  þau 
hafi  sín  takmörk.  Stundum  tekur  skáldiö  viöburöi  úr 
gamla  testamentinu  og  líkir  þeim  viö  þa6,  sem  hann 
er  þá  a6  segja  frá,  svo  þa6  er  unun  a6  þeim  saman- 
buröi,  eins  og  t.  d.  í  kvæ6inu  um  vitringana  frá  aust- 
urlöndum,  þar  sem  hann  líkir  þeim  viö  kappa  Daví6s, 
sem  me6  skelfilegri  lífshættu  sóttu  vatn  í  brunninn  í 
Bctlehem  (28).  —  Skáldiö  lætur  #nnu  spákonu  segja: 

„Þegar  hjartans  benjar  sviða'  og  blœða, 

beztu  lœkning  er  að  fá  viö  því: 

Blóðið  Jesú  instu  hjai-tans  æða 

ÖU  mun  djúpu  hjartasárin  græða. 

Lífsteinn  góður  sverða'  er  egjjum  í"  (86—37). 
þaö  er  eins  og  Hallgrímur  Pétursson  væri  aö  tala. 
Annaö  mál  er,  hvort  þaö  er  nú  e6hlegt  aö  láta  Önnu 
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segja  þetta.  — , ,  Brúökaupi6  í  Kana"  er  létt  og  Ijóm- 
andi  kvæöi,  en  ekki  laust  viö  aö  vera  nokku8  alvöru- 
laust  og  veraldlegt  (66).  —  Eitt  kvæöiö  heitir  „Sjúk- 
lingarnir"  (96).  þar  kallar  skáldiö  á  alla  sjúklingana 
sem  frelsarinn  gaf  líf  og  heilsu,  a6  nú  skuli  þeir  komá 
fram  fyrir  hann  og  tjá  honum  þakklæti  sitt.  Snildar- 
kvæöi,  —  og  tekur  mörgum  öörum  fram  að  því  leyti 
a6  hvert  vísuorö  er  svo  efnisríkt.  —þá  er  næsta  kvæö^ 
16:  „Líkfylgdin  í  Nain"  (loi)  yndislegt.  þaö  byriar 
svona: 

Dagur  er  í  djiípið  siginn,  '"' 

djúpiðkalda; 
eins  og  sveinn  á  helbeð  hniginn 

hann  er  stiginn 

svalt  í  djáp; 
svipuð  dökkum  dauðahjúp 
breidd  er  yfir  bládimm  alda. 
Jörðin  eins  og  ekkja  grætur 
einkason,  er  tregar  sinn. 
Eins  og  titra  tár  á  kinn 
alt  hún  döggum  laugað  lœtur. 

Eins  og  líkfj^lgd  dökk  og  döpur, 
dimra  og  nðpur  , 

skuggar  yfir  foldu  íríðal 
fölvir  liða. 

Eins  og  sorgar  óp  og  vein 

ómar  nœturvindar  kvein." 
þetta  er  skínandi  náttúrulýsing  og  „klassiskur"  skáld- 
skapur  a6  mínu  viti.^  Annars  er  of  miki6  af  náttúru- 
lýsmgum  í  kvæ6unum.  þær  þreyta  lesandann  bæ6i 
vegna  þess,  hve  langar  þær  eru,  og  hins,  a6  þær  eru 
hver  annarri  svo  líkar.  Eitt  kvæ6i6,  , ,  Himnaförin '  • 
(328),  sem  nær  yfir  8  bls.,  er  svo  sem  ekkert  anna6  en 
náttúrulý.sing,  en  hún  heillar  naumast  hugann  eins  og 
þessi.  þar  lætur  skáldi6  náttúruna  ummyndast  fyrir 
°  7 verour  ao  kirhju,  og  synir  oss  ijösh- 
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hjálminn,  altariö,  altarisklæöi  og  altarisdúk,  Ijósa- 
stjakana  og  altaristöfluna  (331).  En  maöur  veröur  aö 
beita  ímyi  Junarafl  sitt  of  miklu  valdi  til  aö  fylgjahöf., 
og  þa6  dregur  of ur  lítiö  úr  áhrifum  þessarar  Ijómandi 
lýsingar.  I  , ,  Skilnaöarræöunni '  •  lætur  skáldiö  Jesúm 
benda  lærisveinunum  upp  í  alstirndan  himininn  og 
segja: 

„Hve  mikil  borg !    Ó,  hvílik  halla  fjöld ! 
Af  helgidómi  guðs  vér  skuggann  sjáum. 
Þar  á  ég  heima  ;  heim  er  mál  að  snúa, 
þar  hýbýli  ég  yöur  fer  ad  búa"    (256). 

—  ,,Kanverska  konan'*  held  ég  sé  eitthvert  allra 
fallegasta  kvæöiö  í  bókinni.      þaS  cr  svo  viffkvœmt,  aff 
þaff  ósjálfrátt  þrýstir  tárinu  fram  i  augaff.     Ég  vildi 
óska,  aö  þaö  heföi  mátt  segja  þetta  um  öll  kvæCin. 
Eg  heföi  viljaö  láta  þau  koma  meira  vi6  hjartaö,  þessi 
skínandi  Ijóö.     Mér  er,  ekki  nóg  aö  koma  inn  í  spegil- 
fagra  marmarahöll,   sem  upplýst  er  meö  rafurmagns- 
Ijósi.     Mér  þarf  aö  veröa  heitt  um  hjartaö   þar  inni 
viö  faömlög  nýrra  hugsana,  ef  mér  á  a6  lí8a  þar  reglu- 
lega  vel. — þá  er  , ,  H vítasunnudagsmorgun "    eitt  af 
stærstu  kvæöunum,    ef  til  vill  mikilfenglegast  þeirra 
allra,    á  smellandi  hexametrum.       þar  særir  skáldiö 
þjó6  sína,   sem  á  svo  ,,tignarlegt  tungumál"  (347), 
a6  láta  þa6  ver6a  andans  verkfæri  og  ,,túika  stórmerki 
gu6s"  (348).     En  svo  er  eins  og  ma6ur  detti  ni6ur  úr 
skýjunum  og  ofan  á  láglendi6,    þegar  ma6ur  les  næsta 
kvæ6i6  ,,Hinn  fyrsti  söfnu6ur".      Mér  er  eigi  unt  a6 
sjá,  a8  þa8  kvæ8i  hafi  eiginlega  nokkurt  skáldlegt  gildi; 
þa8  nýtur  a6  eins  góöra  nágranna.     ,,Presturinn,  Le- 
vítinn  og  Samverjinn"  held  ég  féalgjörlega  mislukka6 
kvæ6i  (187),  og  er  þó  sú  saga  hi8  inndælasta  yrkisefni, 
er  hugsast  má,    en  hún  hefur  hjá  höfundinum  óvart 
oröiö  tómt  rím,    en  ekki  skáldskapur,  og  er  ef  til  vill 
óheppilegum  bragarhætti  um  a8  kenna.       En  öllum 
eru   mislag6ar   hendur,    enda    dottar   Hómer  sjálfur 
stundum,  og  ekki  vi8  því  a8  búast,  a6  andi  skáldsins 
þreyti  flugi6  ætí8  jafn-hátt,  þegar  um  svo  langt  fer8a- 
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kvæöi  (252). 


ræCa. — ,,KvöIdmáltí6in"   cr   viökvæmt 


,,Ó,  sú  fegurð  guðs  í  geim  ! 

Mér  er,  guð  minn,  glatt  í  hjarta, 

gleðisalinn  lit  ég  bjarta  ; 

langar  mig  í  Ijósið  heim. 

Hjartanlega  lysti  þig, 

lífsins  herra,  menn  að  gleðja ; 

síðast  heiminn  eins  að  kveðja 
^      hjartanlega  langar  mig"    (254J. 
Aftur  Hallgríms  Péturssonar  tungutak,— látlaust,  ein- 
falt,  óbrotiö.  þaö  álíkaekkert  annaö  viö,  þegar  maöur 
stendur  frammi  fyrir  guöi.  —  Margt  er  viturWa  sagt. 
til  dtæmis  þetta:  «       »5  • 

„Skilningsins  dugir  ein  ei  eik, 

hvev  einasta  grein  er  þar  Bvo  veik"    (25d9), 

„Og  lífið  hlýtur  að  sýnast  svart, 
ef  sjá  menn  ei  Jeeú  auglit  bjart"    (228). 
—  Kvæeiö  ,,Sakkeus",  sem  >etta  stendur  í,  sýnir 
hve  mikiö  skáldiö  fær  stundum  út  úr  frásögninni;  hi6 
sama  er  a6  segja  um  kvæ6i6  ,,Na6ran"  (404)  oe  ýms 
önnur.     þá  er  þetta  vel  sagt: 

„Þeir  hlógu  þá,  þeir  hlœja  enn, 

sem  herrans  efa  mátt ; 

en  hlátur  sá  mun  hverfa  senn, 

þótt  hlæi  þeir  nú  dátt"    (126). 
Skáldinu  tekst  oftast  bezt.  þegar  hann  ber  sem  minst 
í^7     •?'.»®"  ""gsar  og  talar  sem  mest  blátt  áfram. 
Of  mikill  Íbur6ur  spillir  oft  fyrir.     „Heimslok-,  þar 
sem  braghstm  er  í  algleymingi  sínum,  minnir  of  mjög 
a    ,,bkarphé6m   í   brennunni'*.        þaö    kvæ6Í   er   of 
,,blossandi,     brunandi,    brakandi,   sprakandi"  (245) 
,,Fjallræ6an"  er  eitt  af  löngu  kvæ6unum,  og  er  þar 
reynt  a6  flétta  þessa  löngu  ræ6u  Jesú  í  íjó6.      En  þaö 
er  ofætlun;  kraftur  or6anna  tapast.      Eina  af  hinum 
mikilfenglegustu  persónum  nýja  testamentísins  vir6ist 
mér  skáldi6   hafa    misskili6,    Jóhannes  skírara.       í 
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tnyíkvastofunni  er  hann  látinn  vera  a6  tala  vi6  sjálfkn 
sig.  Hann  kvartar  sárt  yfir  aö  sitja  þar  og  fá  ekki  aö 
njóta  sólarinnar,  né  ganga  um  ,,grösuga  rósavanga" 
(106),  né  ,,teyga  lofthafiö  létt  ogsvalt",  né  ,,heyra 
fagran  fuglasöng"  (107),  Og  svo  er  rödd  látin  flytja 
honum  svar  frelsarans,  ómandi  utan  aö  inn  í  hjarta 
hans  milli  hugleiBirganna,  og  er  þaö  atriöi  mjög  fagurt. 
En  skyldi  Jóhannes  hafa  veriö  aö  hugsa  um  þetta  í 
fangelsinu?  Var  hann  svo  mikill  nautnariijnar  maöur, 
aö  J>aB  tæki  mest  á  hann  aö  fá  ekki  aö'  njóta  unaB- 
semda  lífsins?  Voru  þaB  ekki  aBrar  og  dýpri  hugsanir, 
sem  oUu  honum  hugarangurs?  Voru  þaB  ekki  bylgjur 
efasemdanna,  sem  dundu  þá  yfir  hann  og  krömdu  sál 
hans  og  komu  honum  til  aB  hneykslast  á  guBs  Iambi,sem 
bar  alls  heimsins  synd?  þaB  er  naumast  unt  aB  hugsa  sér 
stórköstlegra  yrkisefni  en  Jóhannes  skírara.  En  hann 
er  yíst  ekki  síra  Valdimars  meBfæri.  Sú  hliB  sálar- 
líísins  er  honum  augsýnilega  ókuna,  og  þess  vegna  er 
hann  ekki  tilíinningaskáld.  Megum  vér  ekki  um  þaB 
fást;  engum  er  alt  gefiB 

Ýmislegt  mætti  setja  út  á  fyrir  skáldinu  frá  trú- 
íræBislegu  sjónarmiBi.  Trú  síra  Valdimars  er  nokkuB 
mikil  alsælutrú  (tiniversalismus).  Hann  er  svo 
bjartsýnn,  aB  hann  er  aB  r^yua  aB  gleyma  því,  aB  til 
sé  nokkurt  myrkur.  Kemur  þaB  af  því,  aB  hann 
hugsar  of  lítiB  um  hlutina  eins  og  þeir  eru,  en  of  nukiB 
um  þá  eins  og  ákjósanlegast  væri  aB  hafa  þá.  í 
kvæBinu  ,,GuBs  ríki"  spyr  hann: 

„Hvort  dregur  hann  þi  ei  að  landi  seinna?"    (115). 
I  ,,Filippus  og  svertinginn"  segir  hann: 

„Koma  tíð  mun  8Ú  um  síðir: 
svartir  verða  jafnir  hvítum,  , 

heiðnir  kristnir,  viltir  vísir, 
vondir  hljóta  náð  úr  býtum"    (866). 
I  biblíunni  er  oss  hvergi  heitiB  þessari  tfB,  og  IjóBin 
þessi  hætta  aB  vera  biblíuljóB,    þegar  fariB  er  út  í  þá 
sálma.     Lakast  finst  mér  kvæBiB  , ,  Kornelíus ' '  vera  aB 
þessuleyti.     því  þar  eru  takmörkin  á  miIH  þess  aB 
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vera  heiöinn  maður  og  kristinn  of  mjög  rífin  niOur. 
þaö  er  þeim  mun  lakara,  sem  þaö  styöur  þá  stefnu,  er 
nútí5arkristindómi  þjóöar  vorrar  er  lang-mest  hætta 
búin  af.  í  kvæöinu  ,,Grikklands  goö"  er  kenning  sú, 
sem  Páll  postuli  er  látinn  flytja,  of  skyld  því,  sem  al- 
ment  er  kallaö  algyöistrú  (pantheismus),  enda  er  því 
slept,  sem  einkennilegast  var  í  ræöu  postulans, 
hneykslinu,  sem  kom  stóisku  spekingunum  tii  aö  gjöra 
gys  aíS  öllum  þeim  boöskap.  Mi6ur  heppilegt  er  þaö 
líka,  aö  skáldiö  kallar  Krist  ,,Baldur"  (301  og  306)  og 
djöfulinn  ,,Loka"  (298). 

Nú  hef  ég  talaö  svo  margt,  a6  ekki  dugir  vi6  á6 
bæta.  Hjarta6  ver6ur  sífult  af  þakklæti  til-skáldsins, 
sem  ég  mundi  alt  af  eiga  eftir  fram  a8  bera,  hve  lengi 
sem  ég  tala6i,  og  svo  af  ýmsum  hugsunum  út  af  öUu 
hinu  snildarlega  IjóÖasmíéi  hans,  sem  au6vita6  er 
eins  og  önnur  mannaverk  í  því,  a6  eitthva6  má  út  á 
þa6  setja.  þa8  á  ekki  heima  um  skáldskap  sfra  Valdi- 
mars,  a6  hann  sé  stefniilaus  e8a  haldi  ekki  ákve8ÍTini 
lífssko8un  fram,  enda  er  þý6ing  hans  sem  skálds  eflaust 
lang-mest  innifalin  í  því.  Kristindómurinn  er  hi6  eina 
yrkisefni  hans.  Hvötin  ávalt  sú,  a8  syngja  þá  Iffs- 
sko6un  inn  í  hjörtun.  Og  þó  hægt  sé  a8  segja,  a6 
hann  hafi  viki8  ofur  líti8  út  frá  henni  í  einu  atri6i,  þá 
hefur  hann  gjört  þa8  svo  varlega  og  frekjulaust,  a8 
kærleikur  hans  til  frelsarans  og  kirkjunnar  hylur  þa8 
fyrir  augum  vorum.  þý8ing  lífsstarfs  síra  Valdimars 
er  a8  þessu  leyti  stór-mikil  og  óumræ6ilegt  fagna8ar- 
efni.  þegar  mentu8u  mennirnir  í  veraldlegum  stö8um 
hafa  lang-flestir  snúi8  bakinu  vi8  trúnni  og  fylla  hóp 
afneitunarinnar,  a8  sárfáum  undan  teknum,  er  það 
sérstök  handlei8sla  drottins,  a6  vér  skyldum  eignaSt 
þetta  trúarskáld  á  þessum  ney6artíma  hinnar  íslenzku 
kirkju.  í  því  felst  óefaö  fyrirheiti  um  betri  tíma.  Ef 
vér  állir,  sem  trúum  á  frelsarann  í  hjörtum  vorum, 
yer8um  eins  vel  þeim  hæfileikum,  sem  vér  höfum  þeg- 
16,  til  aö  koma  kristindóminum  inn  í  hjarta  þjó8ar 
YQrrar  og  síra  Valdimar,  þótt  þeir  séu  minni  og  fátœk- 
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legri  en  hans,  mundi  drottinn  einhverju  fá  til  leiöar 
komiö  meðal  vor.  Ef  vér  ættum  menn  á  öUum  svæö- 
um  yors  kr.kjulega  lífs,  sem  létu  eitthvaö  líkt  eftir  sig 
hggja  og  síra  Valdimar  í  skáldskapnum,  ættum  vér 
ekki  dauóa  kirkju  og  dauðan  kristindóm,  heldur  lif- 
andi  og  starfandi.  Skáldskapur  hans  ætti  a6  vera 
herhvot  til  yor  allra.  Hann  hefur  blásiö  í  lúöur 
drottins  og  blásiö  vel.  þaB  er  ekki  honum  aö  kenna, 
ef  hennn  ekki  v^knar. 

híl  <  c^^  Txi  ^^  ""^^  skáldskap  ha..s  byrji  nýtt  tíma- 
b  1  í  sógu  þjóBar  yorrar;  a6  hún  hér  eftir  hverfi  meir 
tirkristilegrar  Iffsstefnu;  a6  kirkjan  íslenzka  rísi  úr 
rustum,  og  hm  dýrmætasta  arfleifö  vor,  máli6,  ver6i 
hér  eftir  betur  notaB-til  aB  túlka  stórmerki  drotlins,  eins 
^f.  ^*|j^  ^efur  gjört  af  svo  miklum  kærleika  og  mik-  ■ 

þegar  Svíar  þökky6u  Nordenskjold  fyrir  hina 
írægu  heimskautaför  hans,  fór  a6alhátí6arhaldi6  fram  í 
landsms  frægustu  kirkju,  og  biskupinn  var  til  þess 
njSi"-  ^"^y^^^^  ^*ö»na;  áttu  þá  Svíar  von  á  eins 
mælökri  ræBu  og  nokkurn  tíma  hef6i  af  sænsks  manns 
vorum  komiö.  En  í  sta6  þess  a6  halda  slíka  ræ6u 
b!nl«  '^  ^^M  "'^  >egar  þar  var  komi6  athöfninni, 
þan^6  sem  Nordenskjold  sat  í  heiöurssæti,  rétti  hon- 
um  höndma  og  sag6i  me6  viknandi  rödd-:  , ,  Ég  þakka  • ' ' 
Ullum  kom  saman  um,  a6  þetta  heföi  veriB  bezta  ræ6- 
an,  sem  hægt  heföi  veri6  a6  halda  vi6  þa6  tækifæri 

.  ^^^'^  ý"^^  Valdimars  eru  oss  íslendingum  miklu 
meira  vir6i  en  heimskautaför  Nordenskjolds  Svíum 
og  eiga  margfaldar  þakkir  skili6.  þegar  nug  nú  a6 
síöustu  brestur  öll  or6,  rétti  ég  honum  höndina  yfir 
hafiöogsegi:  Eg  þakka!  ^ 


xK' 


•V 


r    ..',->.        ^tf"^  ^^   ^^'^*   önnur  bók,   sem 

GretttsljoíS.        ekki   er    sí6ur  eftirtektarver6   og 

álítast  má  veruleg  aukning  vi6  hi6 

Dezta,  sem  vér  eigum  í  bókmentum  vorum.     pa6  erq 
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..Grettisljóö"  eftir  síra  Matthías  Jochumsson,  prent- 
uö  á  ísafiröi  meö  laglegu  letri,  204  bls.  aö  stærö. 
Kvæöin  eru  34,  auk  formála,  sem  líka  er  í  ljó6um. 
Skáldiö  er  hér  aö  öllu  leyti  sjálfu  sér  líkt.  þessi  ljó6 
eru  áframhald  af  Ijóöabók  síra  Matthíasar  meö  öllum 
kostum  hennar  og  takmörkunum.  Hér  er  engin  aftur- 
för  sjáanleg.  Hi6  bezta,  sem  hér  er,  stendur  ekki.a6 
neinu  leyti  á  baki  hinu  bezta,  sem  hann  hefur  ábur 
orkt,  og  er  þá  miki6  sagt.  Hafi  hann  áöur  veri6  uppá- 
halds-skáld  þjó6ar  vorrar,  ver6ur  hann  þaö  engu  sí6ur 
hér  eftir,  er  hann  á  efri  árum  sínum,  þegar  a6rir  eru 
farnir  a6  stir6na  upp  á  fótinn  og  ver6a  hoknir  í  her6- 
um,  hefur  leyst  þaö  þrekvirki  af  hendi  a6  yrkja  ljó6  út 
af  einni  hinni  helztu  af  fornsögum  vorum.     -^ 

Hva6  eftir  anna6  hefur  þa6  veri6  bari6  inn  í  me6- 
vitund  manna,  a6  þetta  væri  hverjum  menskum  manni 
ofætlun.  Sögurnar  væru  þa6  listaverk  í  sjálfu  sér,  sem 
ekki  væri  unt  um  a6  bæta.  Allar  tilraunir  til  a6 
mynda  ný  listaverk  út  af  þeim  mundu  mishepnast. 
Sagan  mundi  skipa  æ6ra  sess  í  huga  manns  en  nokkur 
Ijóö,  sem  út  af  henni  væri  unt  a6  yrkja.  En  þetta  er 
au6vita6  ekkert  annaö  en  hugarbur6ur.  Vitaskuld, 
þa6  þarf  þeim  mun  meiri  list  til  a6  ummynda  sögurnar 
og  láta  þær  fæ6ast  á  ný  sem  frumleg  listaverk  sem  bet- 
ur  er  frá  þeim  gengi6  af  frumhöfundum  þeirra.  En  ég 
sannfærist  einlægt  betur  og  betur  um,  a6  vér  fslend- 
ingar  erum  og  ver6um  ættlerar  feöra  vorra  í  bók- 
mentalegu  tilliti  og  hinar  nýju  bókmentir  vorar  ver6a 
þý6ingarlausar  í  samanbur6i  vi6  þær  gömlu,  ef  oss  er 
þa6  um  megn  að  láta  sögurnar  frá  hinni  glæsilegu 
fornöld  vorri  endurfæ6ast  sem  listaverk  í  nútíöarbún- 
ingi.  Vér  erum  þá  engin  bókmentaþjó6  og  sönnum 
þá  sögu  þeirra  manna,  er  ekki  vilja  kannast  viö  neinar 
íslenzkar  bókmentir  nema  þær  gömlu.  í  fornsögum 
vorum  eigum  vér  dýrmætan  bókmentálegan  arf  frá 
fe6rum  vorum,  sem  gjört  hefur  gar6  vorn  frægan  um 
heim  allan.  En  ef  vér  ávöxtum  ekki  arfinn,  smá-deyr 
hann  og  visnar  upp  í  höndum  vorum.    þa6  er  ekki  unt 


aö  halda  íornsögudýrkuninni  viö  öld  fram  af  öld  eins 
>ví,  aö  hugur  íslenzkrar  alþýöu  er  farinn  aö  hverfa  rá 

er  sUmt  aö  svo  skuli  vcra,  en  naumast  unt  við  þvi  aö 

KW    "^í"^"'''  ''""  ^«""  ^•íd"-   Þaö  kemúr  só  tfe 
aö  þetta  verCur  enn  þá  meira  en  orCiB  er.     Alhm 
manna  fær  s,g  ekki  til  aB  lifa  me8  allan  hugann  í  forn^ 

sem"  vir^h^r  ''^  ^"^^"^  i**"^"  H-.^«Jónirnar  ogífi". 
sem  vér  höfum  fram  undan  oss  og  heitt  er  af  ei^in 

of  STséT^'J^^^  ^'  [l'^  ^"^^  f6l"s  vor^  mr 
af  e?nT  Ff  ^.i^^.^fr  ^^- ^^ki  sorgar-,  heldur  fagnaö- 
ar-efni.     Ef  andlegt  líf  á  a6  haldast   viö  me6al  vor 

S  %^''*^^«'"k'  er  hán  geti  lifaö  í  me6  huga  sinn  o^ 

!tÍu?'^^  ''""  "*'*«*  ^^-  E«  svo  framarlega  serí 
skáldskapur  vor  á  a6  ver6a  eitthva6  anna6  en  léS 

læöast ;  skauti  fornaldannnar.      Vér  ver6um  a6  PÍftra 
fornöld  a6  nútí6    láta  fornaldarhetjurn:  "  f  „ý 

fott^erl°f«r/  "''"^  r'    ^"^*^  °^^  *"  1^-«^"^ 
got   er  og  göfugt,   og  um  fram  alt  kenna  oss  a6  veria 

astíSí' 'Tw^''^^^"^^™^""-    Vér  veröum  a6  S 
ast  ljó6  ut  af  fornsögum  vorum,   er  komi6  geti  í  sfa6 

s^tJííaVfeH  "''"*""'  ^j''^^  ^°--'  l-r^sem  gt 
stemar  fornaldannnar  eru  geymdir  og  greyptir  íffuU 

skri6iltr^^.^'^w:;:-'"°  ""^^  ^^^^^  -^  fiörildinu  fem 
skri6i6  hefur  ór  hý6mu.      Annars   deyr  hin  fornhelea 
bókmenta.arfleif6  vor  smámsaman  í  höndum  vorum  ^ 
tg  vil  í  þessu  sambandi  benda  á  dæmi,  sem  allir 

m.Kr^;«  ??  ^"^'"1  ^^*"^  ^"  s'^a  Matthías.     þa6  er 
me6fer6  Esajasar  Tegnér  á  Fri6þjófssögu.     þa6  er  nú 

FrZíf ''"'  "Í  ^^"""^^*  y«^  skáldskap^egnérs.     En 

reZm    hr«  ^^"'  ''  '^"  ^^  ^'"""^  '^^^"Wu  lista- 
verkum    hvaö  sem  annars  má  um  hana  segja.     þa6  er 

ská  dverk  he  dur  en  söguna  sjálfa.      Au6vita6  m^ti 
yrkja  ems  vel  og  betur  út  af  öl  um  fornsögum  vo^^i^ 


•:  ' 


t| 


Til  þess  ættu  íslendingar  a3  vera  allra  mann*  hæfastir. 
því  enginn  skilur  fornöldina  eins  og  þeir.     Svo  fram 

vffr  hlZ  ^'^'"'^k'  bókmentir  eiga  nokkurn  þroská 
fyrir  höndum  veröur  þetta  gjört  me6  tímanum.  Mig 
skyldi  ekkert  f uröa,  þótt  íslenzk  skáld  ættu  eftir  aö  draga 
athygh  alls  heimsins  a6  sér.  veröa  heimsfrægir  menn. 

.^«\"«^Tif '"  •^•""•'  ^^  ^"'^  ^'^  ^»ö  ^^  hjátrúar-kreddS 
aö  þaB  sé  hverjum  manni  ofætlun  aö  yrkja  út  af  söel 
um  vorum.  ■'    •'  » 

þess  vegna  kann  ég  síra  Matthíasi  margfalda  þökk 

sýna.  a6  þótt  þa6  sé  vandaverk,  sem  hann  hefur  færst 
í  fang  er  þa6  engu  sí6ur  vinnandi  verk.  Me6  því  hef 
sínu  tn  full^  "í,'^°"r  ^fi  ^-kist  a6  lyfta  Grettistaki 

hálfaleiö.  Enþa6.  a6  hann  hefur  komi6  því  helm- 
ing  lei6arinnar.  er  óræk  sönnun  þess.  a6  ekki  þarf 
nema  herzlumuninn  til  a6  koma  því  alla  lei6.  Hann 
«  xí'Ír''*  ^*"'  ^^"S:^  °&  Tegnér.  Mig  fur6ar  á, 
b^firFr^«h  a/^^^^  '"""  ''!í^^  æskukröftum  sínum  til  aé 
'^íí\  *  ¥^f "?"  ?^  '^*'^*  >^^  s^o  snildarlega.  skyldi 
ekki  betur  hafa  hugfest.  hva6  þa6  var,  sem  llt  Tegnér 
hepnast  svo  vel.  Ljó6  hans  komu  algjörlega  Ís?a6 
sogunnar ;  hun  var6  öUum  þorra  manna  óþcrf  efti?  aö 

Zbíw.^^í-'r^'í^'  .'""í^  ^"""'  '  ^Í^^'  h^e  mikil  sem 
yanþekking  hofundanns  kann  a6  haía  veii6  á  /ornöld- 

Xínn  ^i  ^^'^  '^^^"  ^"'  söguþráöurinn  óslitinn.  en 
wí?H°f  «g  n^onnunum  lyft  upp  eins  og  steini.  sem 
legi6hefur  ni6ri  í  gih  og  borinn  er  upp  á  háai  hór 
þetta  verður  nú  ekki  um  Grettisljóö  sagt  SöguþrT^^^^ 
urinn  er  of  shtróttur  og  bláþræöir  á  honum  of^I. 

huTT''  ?^^í  "'  ^'^  IJ'^Ö""""^  og  til  sögunnar;  ma6ur 
þarf  a6  sækja  hana  upp  á  hillu  og  fara  aö  lesa  uL 
til  a6  vita  hvernig  þetta  var  alt  saman.  ef  ma6ur  á  aÖ 
^!  "vííí  Ijóöanna.  Steininum  hefur  ekki  veri6  lyft 
nógu  hátt,  hann  hef ur  ekki  komist  nema  hálfa  lei6 

Grettirsíra  Matthíasar  er  ekki  meiri  ma6ur  né 
íegn  hetja  en  Grettir  sögunnar.      Hann  hefur  veriM 
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of  þungur  íyrir  skáldsö.     Vér  skiljum  ekkcrt  betur  hin 
n  Jldu  rök  fynr  hörmuni  hans  og  óláni.     Skáldiö  hefur 
reynt  aö  lyfta  honum  hærra  meö  því  aB  gjöra  hann  aö 
emskonar  fulltrúa  kristindómsins  og    láta  lífsskoöun 
heiönmnar  og  kristinnar  trúar  togast  á  um  hjarta  hans. 
spyrna  eöh  hans  sundur  og  gjöra  hann  aö  þeim  óláns- 
manni   sem  hann  var.     Hugmyndin  er  föfur  og  skáld- 
leg.     En  þetta  hefur  ekki  tekist.      Skáldið  segir  aö 
eins  aö  svona  hafi  þaö  veriö,  en  sýnir  þaö  ekki.     En 
þa6  þarf  meira  til  þess  a6  vér  trúum.     þa6  heffi   þurft 
sálarfræöislega  aö  sýna  þessa  baráttu,    en  það  hefur 
hö  undinum   láöst  aB   gjöra.      Au6vitaö   gefur  sagan 
ekkert  tilefm  til  þessarar  skýringar.     En  hún  er  kfn- 
mikilfenglegt  yrkisefni  fyrir  því  og  hef6i  i  aátt  ver6a 
bru  milli  fornaldar  og  nútí6ar.     Til  þess  a6  þa6  hef6i 
getaö   tekist,    hef6i  skáldi6  or6i6  a6  leggjast   miklu 

í'íf  ^"  j"^""  ^^^"^'  ^Í^^^-     Þ*^  í^en^ur  sá  tíminn,  a6 
gjör6  ver6ur  grem  fyrir  óláni  Grettis  í  íslenzkum  ljó6- 

í!"?'  9^  ^"  ^Í^P  ver6a  eins  og  skuggsjá,  þar  sem  margir 
þekkja  sjálfa  sig  og  fá  lykilinn  a6  margri  harmasögu. 
Enda  væri  þa6  ekki  of  miki6.  ef  Grettir  er  sá  af  hetj- 
um  fornaldarmnar,  sem  nútí6arinnar  íslendingar  hafa 
teki6  mestu  ástfóstri  vi6,  af  því  þeir  finna  sig  honum 
líkasta.  --  Hi6  sama  er  a6  segja  um  Illuga,  bróöur 
tirettis;  hann  er  ekki  meiri  né  göfugri  hetja  í  ljó6unum 
en  í  sógunni.  En  um  hann  minnir  mig  a6  síra  Arn- 
Ijótur  Olafsson  seg6i  á  þúsund  ára  hátí6  Eyfir6inga 
1874,  aö  hann  væri  hin  fegursta  hetja  og  hin  göfugasta 
íynrmynd  hins  sanna  Islendings  í  allri  fornaldarsögu 

En  Ásdísi,  móöur  þeirra  bræ6ranna.  —  hana  hef- 
urskáldi6fundi6.  Hann  hefur  teikna6  af  henni  svo 
Ijómandi  mynd,  aö  vér  gleymum  henni  aldrei  upp  frá 
þessu.  þa8  er  ekki  til  í  íslenzkum  bókmentum,  hvorki 
í  bundnu  né  óbundnu  máli,  önnur  eins  móöir;  hinn 
andlegi  þróttur  hennar  er  engu  minni  en  hinn  líkam- 
legi  þróttur  Grettis.  Hún  á  kærleika,  sem  aldrei  bil- 
ar,  —  tru,  sem  biöur  fyrir  týndum  syni  meöan  tungan 


f 
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.hrarist.  Ef  sfra  Matthías  heföi  gjört  öllum  sem 
hann  neínir  til  sögunnar,  á  sinn  hátt  sömu  skil.  mundu 
þess,  Grettisljób  hafa  oröiö  eins  ódauölcg  ogS" 
skapur  .S  W/..I..'.      En  vi6  minna  má  nú  una     Ef 

takis7.Rli;  '^V^^  ^^l""'  ^T^  '^^'-  ^^  >^^^'  skáldi 
Itf  f  ?xí*  íramurskarandi  persónu.  hvort  heldur  í 

ífientL^f'f  ^^  T'  Wei"garmiki6  fyrir  mann- 
veru  fæöst  og  hfaö  og  str,  faö  í  h.:minum.  þá  vona  ég 

Sí  Tf  "■;  ^^"  "^a^r' 'iciai-  ávöxt  fyrir  íslenzkt 
l'JóBlíf.  Islenzkar  mæöur  |m  la  aö  læra  aö  biöja  fyrir 
sonum  s ínum.  þangaB  til  hver  auBnulaus  Crettir  verB- 
ur  aB  giftumanni. 

Margí  er  Ijómandi  fallegt  í  IjóBum  bessum  há 
vandvirknin  hafi  hvergi  nærri  veriB  nóg.  þvrmiBur 
má  ég  ekki  benda  á  hiB  einstaka.  LjóBagjörB  síra 
M.  er  hér  víBa  upp  á  sitt  hiB  allra  bezta.  Margar  fert 
skeyttu  vísurnar  hans  eru  perlur.  En  samtS  hann 
fremur  skemt  fyrir  sér  meB  því  aB  yrkja  of  mjög  unX 

stldannf'R";''  ''^'r  °^v  J^^"^''  hortittui.'rím„t 
skáldanna.  Rímnaöldin  er  hBin  undir  lok.  þaB  reisir 
hana  engmn  viB  aftur.     Og  þaB  er  fremur  hlægileet  a6 

líÍÍ  ^Pjr'  'íf' ^^?""^^'  "^  ^""  ^^^^^  í«"&i6  a6  halda 
r-  .•',.,  *"^"*"*"*'^"*r  eru  óhæfir  fyrir  hetiulióB 
Grett.sljóB  sýna  þaB.  þau  kvæBin.  semVkt  eru  un^r 
oBrum  háttum,  eru  öll  efnisnieiri,  veglegri.  _  meira 
höfBmgsmót  aB  þeim.  SíBasta  kvæBiB  eí  á  W 
metrum  og  er  eitthver'.  bezta  kvæBiB.  Hafa  þeir  sí?a 
M.  og  síra  V.  enn  þá  synt  þaB.  sem  Jónas  HalSííms^ 
son  var  bumn  aB  sanna,  aB  ekki  er  annaB  en  K 
ogkreddaaB  halda  því  fram.    aB  þessi   fornhelgiog 

s^æSlr^K^^?^*?"^  ^"^^  tungívorrarsvogag^! 
stæBur.   aB  ekki  sé  unt  aB  yrkja  undir  honum  á  fe- 

Sn  "tr  nf  ^l."^^''  ^^  ^^^^^  máliB  ofdii. 
un*o^  ''lsand  farsælda-frón!-  . . Hvítasunnumorg- 
un    og  ,.AB  Logbergi"  verBa  eflaust  talin  meB  bestu  ' 


Ué 

kyapBunum,  sem  til  eru  á  íslenzku   oe  eru  I«„  ua  •n 
mc|6  þessum  hætti.  ^         Pauþó  ol| 


í)inarBene- 
diktsson: 
Sögur  og 
kvœSi. 


Af  hmum  yngstu  skáldum  vorum 
er  Einar  Benediktsson  óefaö  mest- 
ur  hæfileika-maöur.      í  öllu,  sem 

1 -x""  S*^'^'  ^^""^  "^^klar  gáfur  í 
ijós.     En  sumir  vakrir  hestar  eiga 

^'íl^f.^^^  '''  niSri  4  ve!- 


hyaB  sem  verBur.     þaB  eru  heiímikil  umK„i  S 
hjá  honum,  en  margt  af  þvf,  sem  hann  hefur  1 1  braC 

^^um  Lum  í  héraSreiSísland^f„/f  j£- f^- 

^l  T.,?''ur™  •'"J'"-     "™«  «■"  nú  fagan  er  sönn 
eía.ekla.  H  er  mjög  langt  frá  þvf,  a5  hl^sé  UkTeT 

MlT'  líka  sem  höfundurinn  haii  haf"  eTnhverfa 
6Ws?  hugmynd  um.   a5  hún  mundi  ekki  þykia  2S 

i^^ni^ T^  . ' '  *  *"  »**  Þ«^  yfirlýsing  f  bvri- 

S  •i'^''  ?■■."  '"""^  ''»™^«g-  öririffráB  frá 
s^ldlegu  sjói^miBi.  þaB  var  annarf  óheppUegt  aB 
þ?ssi  saga  skyldi  vera  látin  standa  fyrst  í  bók  n5  bvf 
hun  ei  amia  ómerkilegust  af  öllu,  sem  bar  stendÍr 

^'^tftL^f^\?'2-  *'  ^kíWsagurmlrM'S 
^jm-     pap  megiö  ekkj  kippa  ykkur  udd  vi8   b/l,*.*fo 
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alt  saman  heilagur  sannleiki.  —  Næsta  sagan  heitir 
, ,  GuUský  -.  þa6  er  víst  öllum  mönnum  hulinn  levnd- 
ardómur  hva6  meint  er  me6  þeim  samsetningi,  nema 
efyeraskyldi  höf.  sjálfum. -þá  kemur  „Valshrei6r- 
16  Þa6  er  lang-bezta  sagan  í  bókinni,  —  fremur 

lagleg  og  vel  ntu6  smásaga,   svo  þa6  væri  ár  -ffja  a6 
eiga  nokkrar  a6rar  eins  eftir  höf.     Ef  alt  í  bókinni 
hef6i  veri6  jafn-gott,  hef6i  þetta  litla  safn  or6iö  höf 
til   sóma,    >ví  sögu  eins  og  þá,   sem  hér  er  um  a6 
ræöa,    ntar  enginn,    sem  ekki  hefur  töluver6a  hæfi- 
leikaíþá  átt.  -iíiBasta  sagan.   „Farma6'^i„n-,  er 
ekkinærriþví  eins  gó6,   en  þó  betri  en  hinar  tvær 
f««    1'      Undarlegt  má  þa6  vir6ast,  aö  jafn.gallhar6ur 
fö6urlandsvinur  og  Einat  Benediktsson  skuli  þurfa  svo 
langt  ur  landi,  alla  lei6  til  grísku  eyjanna,   til  a6  finna 
hæhlegan  leikvoll  fyrir  ímyndunarafl  sitt  og  mannfé- 
kgslýsmgar.     Ólíklegt,   a6  sá,   sem  ekki  hefur  ritaö 
skaldsógur  nema  á  fáeinum  bla6sí8um,   sé  búinn  a6 
tæma  alt,  sem  um  ísland  sjálft  má  segja.  —  Kvæ6in 
e,^  flest  gömul  og  hafa  á6úr  birst  í  blö6um  og  tíma- 
ritum.     Bezt  eru  þau  af  því,   sem  í  bókinni  stendur. 
og  er  þó  langt  frá  því,  a6  höf.  fylgi  þar  stranglega  ölll 
umþeim  listarinnar  reglum,  sem  honum  finnast  siálf- 
sagöar  fynr  a6ra.     þa6   eru  sterk   tilþrif  innan   um 
þessikvæöi,  sem  bera  vott  um  heilmiki6  andans  at- 
gjorvi.      En    hinn  si6fer6islega  þrótt  sýnist  bresta. 
Hva6   sterklega  sem  höf.  kemst  a6  or6i,  hefur  lesand- 
inn  aldrei  neina  tilfinning,    a6   hann   taU  eins   og  sá, 
sem  vald  hefur,  heldur  miklu  fremur  eins  og  sá.   sem 
ut  í  vmdmn  slær.     Ma6ur  hefur  eitthvert  ve6ur  af  a6 
þa6  se  minni  veigur  í  kappanum  á  bak  vi6  oröin  en 
æskilegt  væn,  og  þaö  dregur  úr  nautninni.      Heit  fö6- 
urlandsást  er  a6al.einkenni6  A  kvæ6um  þessum,  en 

fynr  þa6  hálf-ljót  á  svipinn. 


m 


Guömundur 

Friöjónsson : 

Einir. 


þá  kemur  Guömundur  FriSjónsson 
fram  á  sjónarsviöiö   meö   nokkrar 
smásögur,  er  hann  kallar  Einir,  96 
bls.  á  stærö.     þorsteinn  Erlingsson 
kom  me8  ,,þyrna".     Bjarni  Jóns- 
er  á  feröinni  méö  ,,Baldursbrá*-.     Næst  koma  líklega 
einhverjir  me6  skoUafingur  og  maríustakk.  —  þa6  er 
annars  mjög  einkennilegur  maöur,  þessi  Guömundur 
Friejónsson.     Hann  hefur  óneitanlega  dáíitla  rithöf- 
undar  hæfileika,    en   fremur   eru   þeir   á  veikum  fæti. 
því  sá  andlegi  hæfileiki,  sem  lang-mest  ber  á  hjá  hon- 
um,  er  sérvizkan,   og  hún  ætti  ætíö  hekt  aC  hýrast 
heima  hjá  sór;  á  almannafæri  hefur  hún  ekkert  aö 
gjöra.     Hiö  helzta,  sem  Guömundi  er  til  afsökunar, 
er  þaö,  aö  hann  hef ur  um  fram  marga  aöra  lag  á  aö 
komast  einkénnilega  aö  or6i.     Enda  hefur  hann  veriö 
aö  berjast  me6  oddi  og  egg  fyrir  þeirri  fagurfræ6islegu 
villukenning,   a8  ekkert  væri  undir  því  komið,  hvaff 
rithöfundar  og  skáld  segöu,  heldur  væri  öll  listin  í  því 
fólgin,  hvernig  þeir  kæmu  or6um  a6  hugsunum  sínum. 
Me6  öðrum  or6um:  Hugsanirnar  mega  vera  svo  Ijót- 
ar,  heimskulegar,  ska61egar  og  ósannar  sem  vera  vill, 
ef  höf undarnir  kunna  a6  búa  þær  í  fagran  og  einkenni- 
legan  búning.     Ef  einhver  annar  haföi  nú  korai6  fram 
me6  þessa  kenning  me6al  vor,   hef6i  veri6  ástæ6a  til 
a6  sýna  fram  á,  hva6  hún  er  fráleit.     En  af  þv    hún  í 
þetta  sinn  er  til  vor  komin  fyrir  munn  Gufmundar 
Fri6jónssonar,  er  þa8  óþarfi;  allir  sáu  þegar  í  sta6, 
hve  fáránleg  hún  er.     Af  því  G.  F.  getur  komist  dá- 
líti6  hn     ilega  a6  or8i  einstöku   sinnum,    hafa  sumir 
veri6  a8  halda  uppi  á  honum  höf8inu  og  gefa  f  skyn, 
a8  hann  myndi  vera  efni  í  mikinn  spámann.   Er  hann 
nú  or8inn  syo  upp  me8  sér  af  því  dekri,    a8  stíUinn 
hans  er  or6inn  alveg  óþolandi,   svo  óe6lilegur  og  for- 
dildarfullur  sem  mest  rná  ver8a.     Hann  er  hættur  a8 
segja  nokkurn  hlut  blátt  áfram,    heldur  skrúfar  hann 
setningar  sínar  svo  saman,  a8  þær  ver6a  afskræmdar. 
Kemur  þetta  fram  á  hverri  bla8sí6u  í  bók  þeinri,   sem 
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hann  hefur  nú  loksins  gefiö  út  eftir  sig  og  á  aö  vera 
meistarastykkiö  hans.  þegar  hann  ætkr  t.  d.  aö 
segja  frá  því  a6  hann  hafi  Hti6  vi6,  þykir  hoiium  ekki 
^^y^lf  y^^^^i^  svo  hversdagslegt  og  óskáldlegt 
orbatiltæki   og  segir  því :     „  Sjön  mín  haf6i  ekki  runn- 

a6  lýsa  dyr6  mi6nætursólarinnar,  þykir  honum  bezt 
V16  eiga  a6  líkja  henni  vi6  „bIÓ6hf«r-[34].  Hann  læt- 
urhana„teygjagullrau6a  geislaprjónana  -  [34]  o  s 
frv.  Hann  segir  frá  því  me6  miklum  spekingssvip, 
hvernig  svitadöggin  sprakk[!]  út  úr  her6um  og  and^ 
hti"  og  hyernig  „hjarta6  í  honum  lamdist  mé6sprikli 
og  spor6aköstum[!]  út  í  bringspehna ' '  [54].  þa6  hlvt- 
cí.M-T^Í'f'  f"  "*^^  einkennilegt  hjarta6  í  þessu 

emn  spor6ur  ems  og  á  hverjum  vanalegum  fiski,  held- 
ur  margir  Eru  þetta  nóg  dæmi  til  a6  sýna,  hve  frá- 
leitur  og  fáránlegur  stíll  höfundarins  er.  þa6  er  veri6 
a6hæla  þessu  sem  rammíslenzku   or6aIagi.     En  þa6 

fLli  V*^^^^^"-  Þ^^  ^'^^"í^  ^'  íslenzkast,  sem 
látlausast  er  og  mest  blátt  áfram.      Svo  er  alt  þaö  rit- 

En  þetta  or6fæn  er  samtvinna6  af  sérvizku,  tilgerö  og 
fordild,  og  er  hvert  um  sig  jafn-óhafandi. 


Ki.rní  T '  ?^^''"'  Jónsson  frá  Vog^  er  býsna  af- 

Bjarni  Jonsson    kastamikill  rithöfudnur.  eftir  því  sem 

baldursbra.       birst  á  prenti  ef tir  hann :     , ,  Dau6a- 
^  «  '  .    ,  stundm-,    frumorkt  kvæ6i,  ,,Biörn 

og  Guörun' s  skáldsaga,  og  „Brú6kaupslagi6",  þýdd 
saga  eftir^y^y,^.^«;  „ú  sí6ast  Nadeschda,  þýtt  kvæ6i 
eftir  sænska  skáldi6  Runeberg,  og  Ba/dursóri  safn  af 
ljó6mælum  eftir  sjálfan  hann,   laglega  prentaö  meö 

^pnn    «  5r^""u      ^'"  ^^^'  ^*^"  ^"  >rí^  kostna6ar- 

QienQ  a6  bokum  hans-   s^mfi'ic   irvm"—í «-• 

-  -  — ^.^tvj    i-'/muiiuosuu,    Olguröm' 
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Kristjánsson  og  sjálfur  hann.     þegar  Baldursbrá  fékk 
a6  sjá  Ijós  þessa  heims,  er  höf.  kominn  í  sjálfsmensku. 
þaö  er  gott  a6  vera  duglegur  í  hverju,  sem  maöur  tek- 
ur  íyrir,  einkum  ef  maöur  er  fyrirtækinu  vaxinn.    Kitt 
er  kalla6  aö  vinna  fyrir  gýg,   ef  einhver  ver  lífi  og 
kröftum  til  þess,  sem  hann  ekki  er  maöur  til.   ísleiizk- 
ar  bókmentir   eru   lang-au6ugastar    af    smákvæ6um, 
ýmislegum  Ijóömælum.     þa6  er  hin  eina  tegund  bók- 
mentanna,    er   vér   höfum   ná6  nokkrum    verulegum 
þroska  í,  svo  vér  þolum  samanburð  vi6  stærri  J?jó6ir. 
Menta6ur  íslendingur  ætti  >ví  aldrei  a5  láta  sér  til 
hugar  koma,  a6  gefa  út  safn  af  ljó6um  eítir  sig,  nema 
l^ví  aö  eins,  a6  þau  ljó6  hef6u  eitthvert  verulegt  gildi. 
Vér  eigum  vissuléga  nóg  af  hagyr6ingum;  annar  hver 
íslendingr,;  fæst  meira  og  minna  vi6  aö  yrkja.      þa6 
er  oröinn  einskonar  J?jð6arlöstur  a8  þykjast  vera  skáld. 
Hjá  þjó6,    sem  ekki  er  meira  en  70  þúsund  manns, 
geta  ekki  veri6  mörg  skáld;  þau  hvorki  eiga  né  mega 
vera  mörg.     þaS  er  óræktarmerki  þar  sem  alt  er  lö6r- 
andi  af  fíflum  og  sóleyjum  í  túninu.     Og  ]7a6  er  and- 
'legt  óræktarmerki  hjá  oss,  a6  svo  margir  þykjast  vera 
skáld.      Ef   andlegur  þroski   kemst  nokkurn   tíma  á 
•^hærra  stig  hjá  oss,    breytist  þetta.     þa6  er  andlegu 
þroskaleysi  aö  kenna,   aö  eldinum  er  ekki  gefinn  a6 
leikfangi  allur  hávaöinn  af  þeini  kvæöa-urmul,    sem 
veri6  er  aö  prenta.      Ég  hefi  oft  óska6,  a6  vér  íslend- 
ingar  værum  eins  au6ugir  af    öllu  og  skáldum.     Ef 
vér  ættum  eins  mikiö  af  þeim  hæfileikum,  sem  stefna 
í  framkvæmdar-  og  fyrirtækis-áttina,   væri  vel  yfir  a6 
láta.     Vér  kæmum  þá  fleira  til  lei6ar  en  vér  gjörum. 
—  Ég  get  ekki  a6  því  gjört,  fæ  mig  heldur  ekki  til  a6 
hræsna,  mér  finst  þetta  skáld,  sem  orkt  hefur  Baldurs- 
brá,  muni  vera  fremur  líti6  skáid.      Bjarni  og  Gu6rún 
var  ekki  anna6  en  barnaleg  eftirstæling,  sem  fu  6a  ^ar 
aB  mentu6um  manni  skyldi  hugkvæmast  a6  láta  koma 
fyrir  almennings  sjónir.     Baldursbrá  er  undur  veiga- 
laus  skáldskapur,  sera  lítil  eign  er  í.     Bækur  höfund- 
jurins^eru  meinlausar.  þær  af  þeim,  sem  é£  hef  séO.  en 
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noistann  vantar,  og  af  því  ætti  hann,  háskólagenf '  m, 
aö  hafa  veí^ur.  þar  sem  mentunin  er  annars  vcgar, 
veröa  kröfurnar  ésjálfrátt  hærri. 


Dr.  Jón  þorkelsson  yngri  hefm  séö 
Visnakver        um  prentun  á  Vísnakveri  Páls  Vída- 
Páls  Vidalins.    líns,  en  Siguröur  Kristjánsson  gefiö 
út  á  kostnað  sinn.      Er  ólíklegt,  a6 
sú   i'itgáfa   veröi   mikiö   gróöabragö,    því  fremur  fáir 
munu  kæra  sig  um  aö  kaupa  þessa  bók,   sem  er  bæöi 
stór  og  dýr,  nema  fáeinir  fræöimenn.     Á  undan  vís- 
unum  er  löng  ritgjörö  eítir  Grunnavíkur-JiSn'',,um  þá 
lærðu  Vídalína"  á  meir  en  loo  blaösíöum,  og  er  hu*^ 
aö  möigu  leyti  býsna  fróöleg.     þessi  skáldskapur  eftir 
Pál  Vídalín,  sem  uppi  var  1667— 1727,   er,nú  fremur 
lélegur  og  hefur  enga  aöra  þýöing  en  þá,   aö  sýna  oss 
aldarháttinn,  veita  oss  Ijósari  þekking  á  einum  helzta 
manninum,  sem  þá  var  uppi,  og  gefa  oss  hugmynd  um 
þaö  andans  líf,  sem  þá  átti  sér  staö  á  íslandi.     þaö  er 
töluvert  á  bókinni  aö  græð  a  a6  þessu  leyti.     En  óhætt 
hefði  veriS  aö  prenta  ekki   nema  svo  sem  helminginn 
af  þessu  vísnastagh,   en  gefa  hitt  gleymskunni.     Vér 
Islendingar  höfum  óskiljanlega  tilhneiginr  til  aö  hrúga 
saman  öllu,  sem  til  er,    alveg  hugsunarlaust,   án  þess 
a8  láta  nokkurn  snefil  af  dómgreind  komast  aö,  þegar 
um  svona  útgáfur  er  a5  ræöa.     Stórþjóöirnar  láta  sér 
ekkert  slíkt  til  hugar  koma.     þaö  er   tii   urmuU   af 
ómerkilegum  skáldskap  eftir  mörg  heimsfræg  skáld, 
sem  engum  livandi  manni  hefur  komiö  til  hjartans  hug- 
ar  aö  gefa  út.     En  vér  höfum  efni  á,  aö  snuöra  upp 
hvern  vísuhelming  og  hvert  ógætilegt  orö  og  gefa  út  á 
prent  og  láta  almenning  kaupa,   oft  og  tíöum  til  aö 
spilla    bæði    smekk  og^siöferöi.  —  Páli   Vídaííii   var 
sálmaskáld  og  trúmaöur  eftir  þeirrar  tíöar  hætti.     Má 
nærri  geta,  aö  hi6  bezía,  S3m  til  var  í  fari  hans,   kom 
fram,  þegar  hann  var  a6  yrkja  sálma,  enda  hefur  hann 


>á  augsýnilega  vandaö  fjig  miklu  meir  en  anrifvrs. 
Enginn  sálmur  er  samt  i-rentaöur  eftir  hann  í  )x  s3u 
stóra  saíni;  þótt  hinir  frumorktu  sálmar  hans  séu  gl.Ht^ 
aöir,  hefCi  þó  mátt  láta  þýðingarnar,  sem  til  eru  e  lif 
hann,  standa  hér.  þaö  var  sjálfsagt,  tií  aö  gefa  full- 
komna  og  sanna  mynd  af  manninum  En  hver  ein 
einasta  klámvísa,  sem  tii  er  eftir  hani;,  er  nákvæm- 
lega  tilfærB.  Er  nú  hverjura  heilvita  manni  auCsætt, 
hve  öfugt  og  ranglátt  þetta  er.  Eins  og  1^6  .é  iirn  að 
gjöra,  aB  sýna  þaö  hj'  mönnunum,  sem  lakaát  er  og 
hétast,  og  vaif^veita  fað,  en  stinga  hinu  u/(dir  itól, 
sem  göfugíi^.  er  o<r  bezt  og  láíri  menn  gleyma  ]fví. 
þaC  er  nákvæ  i>'  •  s.;i  nma  afiíeröin  og  höfO  var  viö  hina 
vönduBu  útgáft!  bíVBincntaíéíagsins  af  kvæBum  Stefáns 
01af.ssonar.  Ni.Sj  roðiin  efnisins  er  óskapleg.  Alt  er 
prentaB  í  bclg  og  biöu.  A  bls.  112  stendur  fyrirsögma: 
Bænarvers.  Koma  þar,á  eftir  heit  og  hjartnæm  bæn- 
arljóB.  Undir  sömu  fyrirsögninni,  án  nokkurrar  aB- 
greiningar,  svo  augaö  verBur  ekki  annars  vart  en  pzG 
sé  enn  annaB  bænarvers,  stendur  svo  mjög  ógeBsirtg 
vísa  um  hvolp  (113).  Liggur  býsna  nærri  aB  ætla,  að 
J7etta  sé  gjört  aí  ásettu  ráBi  og  sé  af  sama  toga  spunn- 
iB  og  hin  glánalega  neBanmálsgrein  á  bls.    178—179. 

-  En  eins  og  áBur  er  tekiS  fram  má  margt  af  bók- 
mni  læra.  PáU  Vídalín  hefur  þýtt  á  íslenzku  hinn 
frflega  sálm  eftir  hinn  heilaga  Bernhard:  ,,Jesú,  þín 
mmning  mjög  sæt  er".  þórBur  biskup  lét  prenta 
Grallarann  1691  og  ,,baB  lögmann,  sem  þá  var  skóla- 
meistari,  aB  leiBrétta  þá  gömlu  Jesúminning,  því  sér 
þætti  hún  stirB  í  nokkrum  versum.  þetta  var  á  laug- 
ardagskvöld.  -  Um  nóttina  sneri  hann  öllum  sálmin- 
um,  sem  er  48  vers,  og  sýndi  biskupinum  þá  þýBing, 
þegar  þeir  komu  úr  kirkju  daginn  eftir,  og  lét  biskup 
þá  lesa  sér  þýBinguna.  ,,StóB  biskupinn  þá  upp  og 
þakkaBi  skólameistara  meB  kossi  grátandi  og  sagBi,  aíS 
hún  (þýBingin)  mundi  sungin  verBa  í  guBs  kirkju  \.  - 
landi,  þá  báBir  þeir  væru  fúnir  í  moldu"  (178).  \  ...Si 
þýBing  hans  var  líkt     'jngin  af  fsl.   kirkjulp  ^'.r  á 
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aðra  öld,  þangaö  til  síra  Stefán  Thórarensen  þýddi 
þennan  ágæta  sálm  á  ný  (30  vers).  —  Aðrir  sálmar. 
sem  til  eru  í  þýöingum  eftir  Pál  Vídalín.  eru:  Á  guö 
allema.  Gle6  þig,  guös  sonar  brúö,  og  Sá  Ijósi  daeur 
liömn  er. 


Indriði  Einars- 

son: 

Hellismenn. 


þaö  er  fátt,  sem  út  kemur  af  leik- 
ritum  á    íslenzku,    enda  er  það 
engin  furða,    þar  sem  vér  eigum 
enn    ekkert  leikhús,    og  veröur 
líklega  langt  þess  aö  bí6a.     Samt 
sem  áöur  er  furðanlega  mikill  smekkur  fyrir  þess  híítt- 
ar  skáldskap  meöal  vor  og  heilmikiU  hæfileifci  hjá  ís- 
lenzku  alþýöufólki  til  aö  leika.      Víöa  á  íslandi  og 
víðast  hvar  hér  í  íslenzku  bygöarlögunum  eru  menn  á 
hverjum  vetri  eitthvað  að  fást  við  þess  háttar,  og  er 
alvegfurða,   hve  myndarlega  það  tekst  oft  og  tíðum 
með  lélegum  föngum.   Sýnir  það  eins  og  margt  annað 
hve  opið  auga  þjóð  vor  hefur  fyrir  listinni.     Leikritiö] 
sem  hér  er  um  að  ræöa,  er  gamalt,    þótt  það  hafi  ekki 
verið  prentað  fyrr  en  nú.     það  er  samið  1 871— 72  og 
virðist  vera  prentað   óbreytt  frá  því,  sem  það  var  í 
fyrstu.     Var  furða,    að  höfundurinn  skyldi  ekki  taka 
sig  til  og  laga  það,  sem  bezt  hann  mátti,  úr  því  hann 
fór  að  láta  prenta  það  á  annað  borö.     Frágangurinn  á 
því  er  undur  óvandvirknislegur,  og  er  það  skortur  á  til- 
finning  fyrir  heiðri  og  sóma  bókmenta  vorra  að  íeggiá 
ekki  meiri  rækt  við  ritverk  sín  en  hér  er  gjört.     Efníð 
er  ágætt.      Shakespeare  gamla  hefði'  ekki  þótt  ónýtt  að 
hafa  aöra  eins  þjóðsögu  til  að  yrkja  út  af: 


Bókmentafélagiö  hefur  enn  hald- 
i6  alveg  sömu  stefnunni  og  að 
undanförnu  og  ekkert  nýtt  tekiö 
sér  fyrir  hendur.  Tímaritið  hefur 
venð  heldur  aðgengilegra  hin  síðari  árin,  ritgjörðirnar 


Bókmenta- 
fclagiS. 


m 

fleiri  og  efniö  ekki  alveg  eins  einskoröað  og  áöur.     þaö 
horfir  samt  enn  um  öxl  sér,  svo  andlitiö  snýr  aftur  og 
er  víst  0fBi6.stir6na6  í  hálstaugunum;  er  þaöeinkenni- 
lega  íslenzkt.     Ritgjörö  Gríms  heitins  Thomsen  um 
grísku   spekmgana  Platon  og  Aristóteles     er  of  þung 
og  strembin    til  þess  almenningur  hafi  hennar  not, 
þótt  sami  myndarbragurinn  sé  á  henni  og  öllu  eftir 
pann  höfund.   ,,Páfinn  á  vorum  dögum"  eftir  síra  þór- 
hall  Bjarnarson  er   prýöilega  samin  ritgjör6,  en  helzt 
til  langt  fari6  út  fyrir  landsteinana  a8  sækja  efni6  — 
Ritgjör6  dr.  Björns  Ólsen  um  Sturiungu  kemur  út  sem 
heftií  ,.Safni  til  sögu  íslands-  og  viröist  samin  af 
mikilh  vandvirkni  og  skarpleika,    en  naumast  er  hún 
lesandi  nema   fyrir  gallhar6a   fornfræ6inga.       Langt 
veröur  þanga6  til  saga  landsins  ver6ur  ritu6,  ef  fyrst 
>arf  a6  semja  svpna  stórar  bækur  út  af  öllum  fornsög- 
um   vorum.  —  Ólafur   Daví6sson,   sá  mikli  grúskari, 
heldur  áfram  me6  ,,þulur  og  skemtanir-,og  líturhebt 
ut  fyrir,  a6  þar  á  ætli  enginn  endir  a6  ver6a.     þa6  er 
áframhald  af  þjó6sögunum  eins  og  ku.nugt  er.    Ýmis- 
legur  fró6Ieikur  er  nú  au6vita6  í  þessu  afar  stóra  safni 
enda  væri  þa^  nú  annaö  hvort,   en  til  a6  vinza  fróöl 
leiksmolana  úr  þarf  ma6ur  oft  «0  kafa  svo  djúpt  og 
leita  svo  lengi  innan  um  nisliö,  a6  allir  hljóta  aö  upií 
gefeist  nema  þolinmæöin  sjálf.     þetta  safn  ersvo  sem 
tíu  sinnum  of  stórt.       Maöur  sér  ekki   skóginn   fyrir 
tqfinum.      Ef  svo  sem  tíundi  parturinn  hef6i  veri6 
vinza8ur  úr  me6  smekk  og  dómgreind  og  hitt  skili6 
eftir,  heföu  miklu  meiri  not  oröi6  aö  safninu.    Ég  skal 
ábyrgjast,  a6  engin  þjó6  undír  sólinni  á  hlutfallslega 
eins  smásmuglegan   samtíning  af  líku  tagi  og  þetta 
En  ekki  er  laust  vi6,  a8  manni  finnist  gó6um  gáfum  á 
gjœ  kasta6,  þegar  öUu  lífinu  er  vari6  vi6  anna8  eins 
glmgur  og  þetta. 


Ið5 


EivireiSin. 


Fjóröi  árgangur  , ,  Eimreiöarintf- 
ar",  3.  hefti,  er  nú  allur  hingaÖ 
vAro  ob.  *i  _.  ,  ^l^ominn,  og  heldurhún  áfram  a8 
vera  skemtilegt  og  fróölegt  rit  í  marga  staöi.  En  betur 

^Za^D^'^^I^^'  ^**  ^y"*^^  ""^'^  katlinum.  ef  Jón 
landi  ætti  a5  finna  mikinn  mun  á  ferðalaginu  síðan 

ritSftrí/rf'r^  '''""•  X  ^°^'^'""  ^"«^^""  «í"^  frumsamda 
ntgjóröm  í  þessum  árgangi,  sem  nokkuö  kveöur  a8   er 

um  ,,framfærslu  og  sveitarstjórn  á  þj66veldistíinan. 
um..eftirritstjórann,  dr.  Valtý  GuBmundsson,  í  veim 
fyrstu  heftunum.  Er  hún  bæ8i  fróPlega  og  gætS 
ntu8  ems  og  hans  er  von  og  vísa  og  ýmisleirThS 
a8  græ8a.  „NútíBarbókmentir  Nor8manna's    býdd 

n.íí    %  Ameríku,  ems  og  teki8  var  fram  í  fyririéstri 
um  ,  Hugsjónir-  í  6.    árg.    AMa„tdfa,   er  fjörug  og 
skemtileg  r.tgjö;U.    en  langt  frá  a8  vera  réttláf.  _ 
skÍldífHrH  "^^"'^"^önnur  þýdd  ritgjör8  um   dönsk 
tn.  1-    íf '^f "  "^"^^"^^^^  "ngan.  er  hefur  sami8 
A^^f^l^'  tilmælum  ritstjórans.  og  er  hún  a8  mörgu 
leyti  gó8.     þa8  er  ems  og  íslenzkum  námsmönnum  í 
Kaupmannahöfn  sé  fari8  a8  föriast.     Á  dögum  ..  Ver6- 
andi-Vhef^iþeim  víst  fundist  óþarfi  a8  flra  í  smi8ju 
til  Dana.    til  a8  semja  slíka  ritgjörtJ.      þeir  vir8ast 
stunda  nám  sitt  nú  af  meira  kap^^i  en  of?  á^  undan 
förnu   og  er  þa8  gó8ra  gjalda  vert.   En  þa6  ber  Iíti8  á 
a8  andlegum  eldingum  slái  ni8ur  hjá  þeim  nú  á  þessl 
im  tínium.  og  mun  þó  Iífi8  býsna  fjörugt  enn  þarna  í 
Aþenuborg  hmni  nyreri  eins  og  þa8  á  vanda  til  _ 
Ritdómarnir  í  ,.Eimrei8inni"  hafa  veri8  fremur  vand- 

!„  J'^/í'^''"^^.'"ií  '■^''"^^^  ""S  vel  af  hendi  leystir, 
en  þó  ekkrnærn  allra  bóka  minst.  sem  út  koma.  En 
mjog  1  la  situr  þa8  á  jafn-stiltum  og  vöndu6um  manni 
og  ntstjóranum,  a8  velja  mönnum  og  stéttum  há8- 
ungarnöfn  a8  oi..akaIausu,  þegar  hann  minnist  á  ein- 
hverja  bók.  pn^  héfur  hann  leyft  sér  í  undurstuttri 
smágrem  um  prédikunarfræ6i  sfra  Helga  heitíns  Hálf- 
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dánársonar,  þar  •*';i<i  Lam  segir,  aö  , ,  brennísteins- 
proitaniir"  heíBM  _/on  ■.\,  ^t  kynna  sér  þá  bók.  Hann 
hlýtur  auövitafi  iJS  meina  með  því  uppnefni  allan  hinn 
kristna  kennilýj,  sem  heldur  fast  viB  kennmguna  um 
eilífa  glðtun  eins  og  hún  kemur  fram  í  nýja  testament« 
inu.  Auövitaö  gjöröi  síra  Helgi  h*i*''>'-  Kaö  eins  trú- 
lega  og  nokkur  annar  og  mu;  .»  naia  kunna*:  J?eiiÐ 
manni  liila  J?ökk,sem  hefOi  ætlaö  honum  citthvaö  ann- 
að.  En  í5  hinn  bóginn  er  a6  minni  vitund  engir  til 
meöal  i.Jenzks  kennilýös  á  yfirstandandi  tíB,  sem  mis- 
beita  þc.ri  kenning  á  nokkurn  óhæfilegan  hátt,  svo  frá 
bví  sj6iiarmi6i  er  uppneiniö  út  í  höt  .  Hei6vir6in; 
hásk  J  ikennari  ætti  a6  álítasigof  gó6ar  tila6  óhreink% 
hendur  sínar  á  ö6ru  eins.  Hann  helur  líka  sjálfnr 
fengiö  of  miki6  a6  kenna  á  þeim  íslenzka  fólsku-si6, 
til  þess  a6  faríi  a6  beita  uppnefningum  vi6  a6ra.  öll 
>au  svívirtSilegu  uppnefni,  sem  pól'tiskum  vindbelgjum 
hafa  geta6  hugkvæmst,  hafa  veri6  látin  á  honuni 
dynja,  sí6an  hann  gjör6ist  svo  djarfur  a6  bera  fram 
skynsamlega  tiHögu  í  stjómarbótarmáii  íslands  og  Ijá 
henm  fylgi  sitt.  Hana  hefur  teki6  því  me6  þögn  og 
stiUingu  og  vaxi6  af  því  í  augum  gkka.  manna.  En 
mannú6ar-tilfinninq  sjálís  hans  ætti  aÖ  %afa  ki  ^  hon- 
um,  hvílíkur  þjó6arósómi  ]:»«»tta  er  og  hve  fyrirlitlegt 
vopn  í  alvarlegum  ágreiningsmálur  :.  Vai  illa  fari6, 
a6  hann  skyldi  gjör  sig  sekan  um  )íkt  í  því  sambandi, 
sem  sízt  skyMi. 

.  það  er  f  manná6arinnar   nafni,  að  þessi  mótmæli 
eru  hafín. 


íéleadinga- 
sðgur. 


Sigurður  KristjánsRon  í  l'.eykjavík    gefur    út 

lang-ílestar  bœkur.      rs'' nií     oma  áfc  á  íslenzku. 

Flest  af   bökum,   t,f       h        a-  talaö  um,     infa 

koraið  úc  é  kostn;>     haii.       A    hann   miiJar 

þakkir  skjlið  fyrir  ötulleik  sipn  og  dugnaö  í  því  að  gefa     t 

Isekur.      Utgáfa  hans   af    ísIendiiigaBðgum  heldur    einlwgt 

^frám,     Hann  e  •  ni!i  búinn  að  prefa  öt  22,    Svarfdœla,  Valln- 


„ 


Ijótaflaga  OK  Vopnflröinga«aga  eru  seinustu  sögnrnar,  sem  til 
raín  hafa  komið.  Eg  vona,  aö  Veatur-íslei»*ngar  flnni  þad 
akyidu  sina  ad  kaupa  þesBar  sögur  og  lesa  þ«er  rækilega.  Ein 
mesta  stofu-prýöin,  him  ég  get  hugsaö  mér,  i  failegu  húsunura, 
Hem  þeir  eru  nú  að  byggja  hver  i  kapp  við  annan.  er  lagleg 
bókahilla  með  vel  bundnum  íslenzknm  bókum;  þar  »ttu  þess- 
ar  Islendingasögur  að  skipa  öudvegið. 


Það  ei   miki?>  verk  og  þai-ft,  «em  dr.  Jón 

Dr.JónÞorkelBson:  tvrketesoi       idri  hefur  af  hendi   leyat, 

íiupjjhHkitU  til       þí>tt  haun  sé  nú  orðinn  háaldraðtir  maÖ- 

UlandHke  Ordhdgei:    ur.    Hann  hefur  fyrstur  manna  tekið  sór 

fyrir  liondur  að  semja  orðabók  yfir  nútíð- 
armél  vort,  pr  hann  nefnir   viðbœti  við  íslenzkar  orðabíPkur, 
og  er  það  ekki  stœrilœtislegur  titiil.    Hann  hefur  um  mörg 
undanfarin  ár  yfirfarið  fle«tar  íslenzkar  bœkur,  er  ritaðar  haf» 
véTÍÖ  A  þessari  öM,  til  að  safna  til  þessarar  orðabökar,  enda 
hm^Atrmi,  eitt  eða  fleiri,   hverju  orði,  sera  sýna,  hvar  og 
í.     taig  það  liftfur  verið  notað.    Hafa  sumir  dregið  dár  að  lion- 
wor  rirþessa  söfnunar-elju  os?  kallað   lann  hmpilator.     En 
J*^  11  heimskan  ein,  aem  fœr  aig  til  annai-s  eins.    Hann  hefur 
ur.nið  þjó?     orri  þarfara  verk  en  flestir,  ef  ekki  allir,  núlifandi 
islenzkir  ;       'iœömgar,  enda  mun  hann  flestura  mönnum  fróð- 
ari  í  öllu,  er  ..)  whW  voru  lýtur.    Ekki  m>  u  nú  þetta  verk  hans 
vera  fullkomiðsami.  sem  ekki  er  við  að  biiast.    Nokkuð  mðrK 
ísleuzk  orð  mun  hér  vanta  og  það  jafnvel  úr  helztu  íslenzku 
nútíðarrituni  vorura.     E.i  fram  úr  skarandi  vandvirknis^  og 
nákvæmnisbragur  er  hér  á  ðlli       Bókmentafélagið  œtti  r-  að 
taka  sig  til  og  gangast  fyrir  þvi,  nð  út  verði  gefin  islenzk  ..da- 
b<^.    heJzt   með    íslenzkvira   skýringum   og    skilgreiuingunl 
Muidi  það  með  því  móti  aftur  vaina  sér  til  helífis  í  huguai 
m^a.    Til  þess  mundi  því  eflaust  fáslega  veittur  styrkur  af 
almannftfé.    og  ve&ri  hcnum  vel  varið,  þvi  hinn  dýrni*tasti 
fjársjAður    vjr  er  málið,  og  það  er  ekk   of  mikið,  þót    vór  sýnd- 
nm  hví  8vo  mikla  rækt  að  gefa  út  nokkuð  fullkomna  orðabók 
yfir  það  á  15  til  25  úra  fresti.    Hún  þarf  að  n»  yfir  málið  alt, 
baí>i  að  fornu  og  nýju.    Aö  kljiifa  málið  svona  sundur  í  nýtt 
og  gamalt  er  óeölilegt.      Því  þ«í)  ev  eitt  og  saraa    lálið  frá  ijpp- 
baíi  vega  frara  á  þennan  dag,  n  raa  hvaö  qokk^i  orð  eru  oröin 


Artlt  og  önnur  ný  orö  hafA  bnt>it  v\6,  oins  or  á  sér  ítáð  í  öHum 
mwídl  mAlum  Það  vwri  nmt  fyrir  bókmenUféíagið  að  Refa 
«1  ttna  bók  g6da  en  raarBrar  inýtar. 


Atni. 


Heilmargar  þýðingar  af  útlendum  ritum  eni 
m'ifarnarað  koma  út  á  ísienzku.    Suraar  eru 
,        ,,  vel  valdar  og  vel  gjörðar,  eii  aftur  aðrar  miður 

heppilega  vaidar  og  ekki  8era  bezt  af  hendi  leystar.     Þaö  er  vel 
til   fundiðað   þýða  hinar  eldri   sögur  eftir    Bjiirn$on.    Allar 
i^guirnar  hans  af  bœndalíanu    norska  œttu  að  vera  til  í  is- 
ienzkum  þýWngum.    Þæv  eru  nllar  óflvikinn  nkáldakapur  og 
hoU  fœða.     Eg  fœ  ekki  betur  «éð  en  Þorsteinn  Oíslason  hafi 
leyst  þýðinguna  v<-l  af  hendi.    Kórvilla  er  það  samt  œði  fllœra, 
«ðþýda„Hallingdan8"með.,hallardans"  eins  og.  hann  gjðrir 
fU).    Þaðá  auðvitað  að  vera  „Haddingjadans"  -  dans,  sem 
tíðkast  meðal  fólksins  í  Haddingjadal  (Halliugdal)  í  Noregi,  og 
þess  vegna  er  kendur  viö  þai.     Kvæðin  eru  Ijóraandi  vel  þýdd 
að  svo  miklu  leyti,  gem  «g  hefi  veitt  þvi  eftirtekt,  og  var  það 
þð  ekki  vandalaust  verk,  þvt  þkð  er  óvenjulega  torvelt  að  snáa 
kvæðum  Bjðrnsons  á  hvaða  mk\  sem  er.     Þorsteiun  Oislason 
hefur  í  minum  augum  vaxið  af  þessu  og  hulið  fjölda  bókmenta- 
legra  Bynda,  því  það  er  auðséð,  að  hann  hef ur  viljað  leysa  þýð- 
inguna  samvizkuaamlega  af  hendi  og  ekki  hagga  neinu.    Það 
er  mikið  unnið  við  að  eignast  þessi  kvœöi  á  íslenzku,  því  við 
þau  eru  Ijómandi  falleg  sönglö?.  sem  frœ-  eru  orðin  hvervetna. 
þarsem  vol  er  sungið,  auk  þess  sem  kvæðin  eru  í  sjAlfu  sér 
sannir  gimsteinar. 


JtóknHfifn, 


Islenzkur  prentari  í  Kaupmannahöfn,  Odduv 
Bj'irnsson  að  nafni,  hefur  tekið  sér  fyrir  hend- 
ur  að  gefa  út  bœkur,  som  hann  nefnir  „Bóka- 

safn  alþýðu".  „Þyrnar' eftir  Þorstein  Erliniís- 
son  var  fyrsta  bókin  í  því  safni.  Nú  ert.  komnar  .3  aðrar. 
„Sögur  frá  Síberíu"  eftir  rússneska  skáldið  Vlidimir  Korolénko 
eru  þýddar  af  þremur  ísl.  námsmönnum  í  Kaupmannahöfn; 
hafa  þeir  þýtt  sma  söguna  hver,  en  Sigfús  Blöndal  rit«ð  for- 
málann  Korolenko  er  talinn  gott  skáld,  en  stórlega  efast  éir 
Hra,  að  *ögur  þessar  falli  í  smekk  íslenzkrar  alþýöu,     Sögurnar 


•ru  að  VÍ88U  leyti  dágóðar,  eu  þwr  skUjatt  íráleitt  alment  otf 
eru  þvi  mjög  lítið  við  alþýöu  hnti.  -  Betur  eru  „Sðgur  her- 
lækn:sins"  valdftr,  eftir  Znkarim  1,}pMiu»,  þýddar  af  aíra  lifatth 
JochumsByni  (115  bls.)    Þaö  er  alþýðubók  oíc  þýðingin  fjörug, 
hversu  nákvœm  sem  hún  er.    Nú  cr  þýðing  hanN  á  „Brandi'' 
eítir  Henrtk  n»m  að  koma  út  1  „kjalJaranum"  4  „íalandl",  en 
þeasar  „Sögur  herlœknisins"  koraa  út  í  dýrindis  útgáfu  í  Kaup- 
raannahöfn.     Kg  hefði  kunnað  betur  við  að  hafa  á  þesau  hansa- 
víxl.    Brandur  átti  skilið  aö  vera  almenailega  til  fara,  þegar 
hann  kœmi  út  til  Íslands;  það  er  raunalegt  að  vita  hano.  svo 
góðan  klerk  og  róttvísan,  ganga  þar  í  lörfum  meðal  fóíkslns.  - 
Þá  kemor  6>fl/ií^i  ef  tir  frakkneska  rithðfundinu  CaniUe  Ftam- 
marion,  þýdd  af  Birni  Bjarnasyni,  17tí  bls.  á  atœrð.      Þaö  á  að 
vera  stjörnufrœðí  og  skáldsaga  i  einu,  og  getur  verið,  aö  mörg- 
um  þyki  það  fróðleg  og  skemtilog  bok,  en  aldrei  heíir  mér  þótt 
mikið  1  hana  varið.    Þeasar  tvœr  siðar  nefndu  bœku r  eru  me9 
myndum  og  frágangurinn  Ijómandi  fallegur.  að  því,  er  pappír 
og  prontun  snertir.    En  naumast  trúi  ég  því,  að  tekið  verði 
öðru  eins  ástfóstri  við  þœr  bœk^r,  sem  enn  eru  út  komnar  í 
safni  þessu  eins  og  þegar  „Þúsundogein  nótt'-,  ..Pílagrimur 
ástarinnar",  „Undina"  og  „Þöglar  ástir'*  komu  út  í  Kaup- 
mannahöfn  á  kostnað  PWs  Sveinssonar  i  þýðingum  eftir  Sl«r. 
Thorsteinsaou.    Þ»r  eru  hvorki  valdar  af  eins  miklu  viti  né 
þýddar  af  eins  mikiUi  snild.   Fremwr  eru  bœkur  þessar   dýrar. 
mda.  eru  þœr  eins  og  stiz-meyjar  til  fara. 


Síra  Janus  Jónsson  hefur  tekið  sig  til  og  snúið 

Qeyn  um  hrin   á  íslenzku  sögu  um  íslenzkt  efni  eftir  Karl  And- 

og  hoða.       ermi,  sem  köUuð  er:   „Gegu  um  brim  og  boða. 

Er  hún  prentuð  &  ísaflrði  á  kostnað  Sigurðar 
Kristjánssonar,  344  bls.  á  stœrð.  Karl  Audersen  hefur  nú  mtíJS 
verið  í  töiu  hinna  minni  spámanna  sem  skáld,  og  þeM  vegna 
engin  sérstök  ástœða  til  að  fara  að  þýða  sögu  þessa.  Vér,  sem 
ekkihöfumefni  á  að  gefa  útnomRP'o  fátt af  útlendum  bókum 
í  íslonzkum  þýðingum,  œttum  siinnt.ilega  að  vera  vandir  að  vali 
og  aldrei  þýða  neitt,  nema  það,  sem  ágœtast  er  á  bökamarkadi 
heimsÍDs.  Þaðhefði  verið  nœr  að  gefa  út  vandaða  þýMjig  af 
wvintýrunum  eftir  danska  skáldiðH.  C.  Andersen,  sem  tíl  eru  & 
öUum  túngumálum  heimsins,  jafnvel  kinversku,  en  akki  eru  til 
4  állenaku  nema  nitt  aa  aíH  Kíwoa*  »»  k.~».x  i.  c4.-:zii : 
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ÞaO  hefur  verid  töluverOnr  hörguU  á  bibliusög- 
BiUimögur  um  hér  fyrir  vestan  um  tima,  þyi  bibliusögur 
TaHg».  Tangs  hafa  veriO  uppseldar.  Nú  hefur  sira 
Jón  Helgason  aukið  þœr  og  endursamid;  hefur 
hann  einkum  haft  þarfir  latinuakölans  fyrir  augum,  þar  sem 
hanu  kennir  trúfrœði.  En  hér  fyrir  vestan  hafa  bibliusögur 
Tangs  veriO  notaður  við  barnakenslu  bæði  á  sunnudagsskölum 
og  við  fermingarundirbdning.  Heima  hafa  menn  vist  lang- 
mest  notaO  bibliusögur  Balslevs,  sem  eru  þö  stuttar  og  öfuU- 
komnar.  Nú  eru  Tangs  bibliusögur  orðnar  töluvert  longri  en 
ádur,  og  kann  Lumum  að  þykja  bökin  nokkuð  stór  handa  böm- 
um  eða  unglingum,  en  hún  er  þeim  mun  fullkomnari  og  veitir 
ekki  af  þvi,  ef  íslendingar  eiga  að  verða  aftur  eins  vel  að  sér  í 
bihliusögum  og  þeir  hljöta  að  hafa  verið  á  dögum  Vidalíns 
gftmla;  hika  ég  mér  ekki  við  að  ráða  öllum  foreldrum  til  að  fá 
bók  þessa  handa  börnum  sinum.  Þau  œttu  að  kynna  sér  bibl- 
iusögurnar  á  undan  kverinu.  Það  er  ekki  heppileg  aðferð  að 
láta  þau  fara  að  lœra  kverið  fyrst,  en  geyma  bibliusögumar 
seinasta  árinu  á  undan  fermingunni.  Það  er  œtíð  bezt  að  byrja 
með  því,  sem  auðveldast  er,  og  sögumar  úr  biblíunni  eru 
miklu  auðveldari  en  kverið;  þaðveröur  lika  miklu  skiljanlegTa, 
þegar  bamið  hefur  áður  fengið  hugmynd  um  hinar  helgu  sögur 
ritningarinnar.  Biblíusögur  eru  undur  fljótt  lœrðar;  barnið 
drekkur  þœr  í  sig  og  gleymir  þeim  ekki,  þegar  það  er  eitt  sinn 
búiO  að  ná  í  þœr.  Enekki  má  fyrir  það  vanrœkja,  að  láta  bðm- 
in  ^esa  i  biblíunni  jafnframt  og  segja  þeim  til  i  henni.  Góðar 
bibliusögur  eru  handhœg  útcáfa  af  bibliunni  handa  börnum  og 
unglingnm;  þœr  eru  nauðsynlegar  yfirlitsins  vegna  og  hinn 
bezti  grundvöllur  kenslunnar  i  kristindóminum.  Sira  Jón 
Helgason  á  þvi  þakkir  skilið  fyrir  að  hafa  leyst  þetta  verk  sam- 
vizkusamlega  og  vel  af  hendi.  Hann  hefur  hlotið  að  verja  til 
þess  miklum  tima.  ^Mörgum  sögum  er  bœtt  við,  röðin  leiðrétt 
og  skilningnum  ýniaar  góðar  bendingar  gefnar.  Ritningar- 
greiuimar  hafa  margar  verið  þýddar  af  nýju  eða  þeir  kaíiarnir, 
þar  sera  orð  bibliunnar  eru  látin  halda  sér.  En  vafamál  er  það, 
hvort  þetta  hefur  verið  heppilegt,  nemaJ  þar  sera  það  var  óhjá- 
kvœmilegt.  íslenzka  biblíuþýðingin  er  því  miður  ekki  ná- 
kvœm,  en  aö  hafa  margar  þýðiugar  á  sömu  ritningargreininni 
í  kenslubðkum  handa  unglingum,  ef  til  viU  eina  i  kverinu, 
aðra  í  bibUusögunum  og  þriöju  í  ritningunni  sjálfri,  er  vafa- 
laust  öheppilegtog  þvítilfyrirstöðu.aðritningargreinin  festistí 
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ímini,  eu  aö  koma  of  miklum  ruglingi  &  staö  með  mörgum  þýð- 
ingum,  þangað  til  vér  eignumst  nýja  og  endurbœtta  bibliu- 
þýding. 


Nú  er   tiúarliokkur,    sem  aðventistar  nefuist, 
Ve^urinn  til    búinn  að  senda  trúboða  norskan  til  ÍBlands,  er 
Kriitt.         Östlund  heitir.     Aðal&úriðin  í  kristindóminum, 
sem  þeir  halda  fram,  er  helgihald  sunnudags- 
ins  og  koma  frelsarans  til  dómsins  í  nálægustu  framtið.  Bökin, 
sem  hór  er  um  að  rœða,  talar  samt  um  kristindóminn  alment;  er 
ýmislegt  gott  í  henni,  og  getur  lestur  hennar  orðið  til  að  vekja 
göðar  og  guðrœkilegar  tilfínningar  hjá  mörgum.     Ekki  þarf 
samt  glöggur  leikmaður  að  lesa  lengi  til  að  finna,  að  bókin  er 
ólútersk  í  anda.    Þar  er  ekkert  talað  um  sakramentin  framar 
en  þau  vœru  engintil.    Enda  misskilja  aðventistar  bœðiskim 
og  kvðldmáltíð.    En  einna  bezt  sést  það  á  þeim  ótal  tilvitnun- 
uin  i  ritninguna,  sem  þar  eru.     Ritningargreinum  er  þar  látið 
rigna  niður,  stundum  hér  um  bil  áf  handahöfí;  slitnar  úr  réttu 
sambandi,  misskildar  oft  og  tíðum  og  tilfærðar  eigi  svo  sérlega 
sjaldan  án  þess  þær  eigi  nokkuð  við  þann  sannleika,  sem  þá  er 
verið  um  að  ræða.  —  Það  er  siður  aðventista,  að  smeygja  sér 
inn  með  þessari  bók  eða  ððrum  henni  likum.     Þeir  byrja  vana- 
lega  með  þvi  að  segjast  halda  fram  nákveemlega  hinnm  sama 
krigtindómi  og  það  fólk  hefur  átt  aO  venjast,  sem  þeir  komast 
inn  4  raeðal;  þeirra  kristindómur  sé  að  eins  heitari  og  sannari. 
En  svo  líður  ekki  á  löngu  áður  en  þeir  fara  að  leggja  alla  áherzlu 
á  sérkenningfir  sinar:    helgihald  laugardagsins,  heimsendi  þá 
og  þegar  væntanlegan,  ódauðleika  sálarinnar  að  eins  fyrir  trú- 
aða,  skirnina  að  eins  fyrir  fullorðna.     Sömu  aðferðinni  er  nú 
beittá.  íslandi.    Þar  er  nú  þegarfarið  að  koma  fölki  i  skilning 
um,  að  það  sé  kristindóminum  öldungis  gagnstætt  að  halda 
helgan    sunnudaginn.       Laugardagurinn  sé  sá  dagur,  sem 
drottinn  skipi  öllum  sínum  lýð  að  haida  helgan  fyrr  og  síðar.  Svo 
komahinönnur  atriði  smátt  og  smátt.     En  vonandi  verðuc' 
þessum  aðventistum  ekki  sérlega  mikið  ágengt.    íslendingum 
er  ekki  sérlega  gjarnttil  að  láta  leiöa  sig  út  í  trúarlegar  öfgar 
og  ofsa.    Beyndar  hefur  Mormóna-trúboðunura  tekist  að  fleka 
marga,  en  það  mun  nú  vera  af  öðrum  ástœðum.     Sfra  Jón 
Helgason  hef ur  mjög  rœkilega  sýnt  fv^m  á  hið  öfuga,  óevau- 
geliska  og  viilancti  i  kristindómBStefnu  njeirra. 
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>etta  er  nú  no|ckud  gðmul  1 
Bunyan:  Mf    landi  1876  í  ísl.  þýðing  eítír  JSírllc  Magnússon  á 
IHlagHimins.     kostnað  kristilega  sraáritafélagsins  i  Lundún- 
um.    Það  er  býsna  stór  bók,  804  blaðsíður  auk 
formála,  prýðilega  prentuð,  laglega  bundin,  með  átta  fallegum 
Jitmyndum.    Bók  þessa  er  nú  hœgt  að  fá  hér  fyrir  vestan  við 
afar  lágu  verði.    Síra  Jónas  A.  Sigurðsson  gjörði  samning  við 
smáritafélagið  um  sölu  á  henni  hér  fyrir  vestan  fyrir  hálfvirði 
á  ferð  sinni  heim  til  íslands  í  sumár.     Ég  vil  ráða  mönnum  tii 
að  eignast  þessa  bók  handa  bömum  sínum.     Hún  er  alveg  eti- 
stök  í  sinni  röö  meðal  allra  bóka.     Hún  or  til  á  ölium  tungu- 
inálum  heimsins  og  hefur  náð  mein  útbreiðalu  en  nokkurö'nnur 
b6k,  að  bibllunni  einni  undan  tekinni.     Ef  nið  er  andlegt  stríð 
og  bárátta  og  sigur  kristins  manns,framsett  í  likingarf  ulki  frá 
sögu;  öU  bókin  er  liking  frá  upphsfi  til  enda .      Brennheit  trú  á 
f relsarann  gengur  gegn  uni  hana  alla.  En  þar  kemur  líka  fram 
Bin  hin  dýpsta  syndajátning,  sem  meðvitundin  um  brot  og 
yflrtroðalttr  hef úr  þrýst  ú±  út  h jarta  trúaðs  manns.    Bókin  er 
ef  til  viU  að  þessu  leyti  hið  fuUkomnasta  bergmál  af  DavíÖB 
sálmum,  sem  til  er  í  kristilegum  bókníentum.     ÓumræðiJega 
skýr  sjón  inn  í  andans  heim  kemur  h  vervetna  i  Ijós.    Það  er 
einn  galli  &  bókinni,  og  það  er  formálinn,  er  segir  frá  eevi 
Bupyans.    Hðf.  þessarar  œvisögu  hefur  ekki  skilið  Bunyan, 
sem  er  einn  af  hinum  merkustu  mönnum,  sem  uppi  hafa  veriö, 
og  dœmir  rangt  um  sumt  hið  bezta  í  fari  hans,  af  því  hann  hef- 
ur  ekki  skilið  kristindóminn  sjálfaii  og  skort  kristilega  lifs- 
reynslu.     Hann  er  ritaéur  i  ókirkjulegum  anda,  og  mun  þó 
smáritafélagið  ekki  hafa  œtlast  til  þess.  —  Sira  Oddur  V.  Gísla- 
son  þýddi  bók  þessa  áður;  kom  sú  þýðing  út  í  Reykjavlk  1864— 
65  og  var  nefnd  ,,Erossgangan". 
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